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श्रीहरिः ॥ 


पहला अध्याय 


भगवान्‌ विष्णु तथा गरुडके संवादमें गरुडपुराण-सारोद्धारका उपक्रम, पापी मनुष्योकी इस लोक तथा 
परलोके हयोनेवाली दुर्गतिका वर्णन, दशगात्रके पिण्डदानसे यातनादेह निर्माण 
धर्मदृढबद्धमूलो वेदस्कन्धः पुराणशाखाढ्धः । क्रतुकुसुमो मोक्षफलो मधुसूदनपादपो जयति ॥ ९॥ 
नैपिषेऽनिपिषक्षेत्र ऋषयः शौनकादयः । सत्रं स्वर्गाय लोकाय सहस्रसममासत ॥ २॥ 
धर्मं हौ जिसका सुदृढ मृल है, वेद जिसका स्कन्ध (तना) है. पुराणरूपौ शाखाओंसे जो समृद्ध है, यज्ञ जिसका 
पुष्प है ओर मोक्ष जिसका फल टै, एेसे भगवान्‌ मधुसूदनरूपी पादप *-कल्पवृक्षकी जय हो ॥ १॥ देव-क्षेत्र 
नैमिषारण्यमें स्वर्गलोककी प्रातिकी कामनासे शौनकादि ऋषियोनि ( एक बार) सहस्रवर्षमें पूर्णं होनेवाला यज्ञ प्रारम्भ 
किया॥२॥ 


"जैसे वृष सबको जन्रय देता है ज्ञ क्रक्नकन्न क्न्च--------------~- जैसे वृक्ष सबको आश्रय देतादै, वैसे ही भगवान्‌ भी अपने चरणारविन्दोमें आश्रय देकर सबकी रक्षा करते रै, इसीलिये भगवान्‌ 
मधुसृदनकौ यहां पादप (पद्भ्यां चरणाभ्यां पाति रक्षतीति पादपः )-- वृक्षको उपमा दी गयी दै। 
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महामुनि सृतजी एवं ऋषिगण 


गरुडपुराण-सारोद्धार 


भगवान्‌ श्रीविष्ण्‌ एवं पक्षिराज गरुड 


[ विवरण पृ ४ पर] 


पहला अध्याय ३ 


एकदा मुनयः सर्वे प्रातर्हुतहुताग्नयः। सत्कृतं सूतमासीनं पप्रच्छुरिदमादरात्‌ ॥ ३॥ 
एक समय प्रातः कालके हवनादि कृत्योका सम्पादन करके उन सभी मुनिर्योने सत्कार किये गये आसनासीन 
सृतजी महाराजसे आदरपूर्वक यह पृक्ठा-- ॥ ३॥ 
कपय ऊचू: 
कथितो भवता सम्यण्देवमार्गः सुखप्रदः । इदानीं श्रोतुमिच्छामो यममार्गं भयप्रदम्‌॥ ४॥ 
तथा  संसारदुःखानि तत्क्लेशक्षयसाधनम्‌ । एेहिकामुष्पिकान्‌ क्लेशान्‌ यथावद्रक्तुमर्हसि ॥ ५॥ 
ऋषियोने कहा - ( टे सृतजी महाराज !) आपने सुख देनेवाले देवमार्गका सम्यक्‌ निरूपण किया है । इस समय हम 
लोग भयावह यममार्गके विषयमे सुनना चाहते है । आप सांसारिक दुःखोको ओर उस क्लेशके विनाशक साधनको तथा 
इस लोक ओर परलोकके क्लेशको यथावत्‌ वर्णन करनेमें समर्थ है [ अतः उसका वर्णन कीजिये] ॥ ४.५ ॥ 
मृते उवाच 
शृणुध्वं भो विवक्ष्यामि यममार्गं सुदुर्गमम्‌ । सुखदं पुण्यशीलानां पापिनां दुःखदायकम्‌ ॥ ६॥ 
यथा श्रीविष्णुना प्रोक्तं वैनतेयाय पृच्छते । तथैव कथयिष्यामि संदेहच्छेदनाय वः ॥ ७॥ 
सृतजी बोले-हे मुनियो ! आप लोग सुने । मेँ अत्यन्त दुर्गम यममारगके विषयमे कहता हूं, जो पुण्यात्माजनोँके 
लिये सुखद ओर पापियोके लिये दुःखद दै । गरुडजीके पृच्ठनेपर भगवान्‌ विष्णुने (उनसे) जैसा कुक कहा था, 
मै उसी प्रकार आप लोगोके संदेहकौ निवृत्तिके लिये करटरगा ॥ ६-७॥ 


; गरुडपुराण - सारोद्धार 


कदाचित्‌ सुखमासीनं वैकुण्ठं श्रीहरिं गुरुम्‌ । विनयावनतो भूत्वा पप्रच्छ विनतासुतः॥८॥ 
किसी समय वैकुण्टमें सुखपूर्वक विराजमान परम गुरु श्रीहरिसे विनतापुत्र गरुटजीने विनयसे जमककर पृछा-- ॥ ८॥ 
गरुड उत्राच्त 
भक्तिमार्गो बहुविधः कथितो भवता मम। तथा च कथिता देव भक्तानां गतिरुत्तपा॥ ९ ॥ 
अधुना श्रोतुमिच्छामि यममार्गं भयंकरम्‌ । त्वद्धक्तिविमुखानां च तत्रैव गमनं श्रुतम्‌ ॥ १०॥ 
सुगमं भगवन्नाम जिह्वया च वशवर्तिनी। तथापि नरकं यान्ति धिग्‌ धिगस्तु नराधमान्‌ ॥ १९१॥ 
अतो मे भगवन्‌ ब्रूहि पापिनां या गतिर्भवेत्‌। यममार्गस्य दुःखानि यथा ते प्राप्नुवन्ति हि ॥ १२॥ 
गरूडजीने कहा-- हे देव ! आपने भक्तिमार्गका अनेक प्रकारसे मेरे समक्ष वर्णन किया है ओर भक्तोको प्राप्त 
होनैवाली उत्तम गतिके विषयमे भी कहा है । अव हम भयंकर यममार्गके विषयमे सुनना चाहते हैँ । हमने सुना 
है करि आपको भक्तिसे विमुख प्राणी वहीं ( नरकमें) जाते हैँ ॥ ९-१०॥ भगवान्‌का नाम सुगमतापूर्वक लिया जा 
सकता है, जिद्वा प्राणीके अपने वशमे दै तो भी लोग नरकको जाते है, एेसे अधम मनुष्योंको बार - वार धिक्कार 
टे । इसलिये हे भगवन्‌! पापियोको जो गति प्राप्त होती टै तथा यममार्गमें जैसे वे अनेक प्रकारके दुःख प्राप्त करते 
ट, उसे आप मुञ्खसे कटे ॥ ११-१२॥ 
श्रोभगवानृवाच 


वक्ष्येऽहं शृणु पक्षीन्द्र यममार्गं च येन ये । नरके पापिनो यान्ति श्रृण्वतामपि भीतिदम्‌॥ १३॥ 


पहला अध्याय ५५ 


ह । 


श्रीभगवान्‌ बोले- टे पक्नौद्द्र। सुनो, मेँ उस यममार्गके विषयमे कहता हू, जिस मागंसे पापौजन नरक क 
यात्रा करते है ओर जो सुननेवालौके लिये भी भयावह है ॥ १३॥ 

ये हि पापरतास्तार््य दयाधर्मविव्मिताः । दृष्टसङ्धाश्च सच्छास्त्रसत्संगतिपराङ्मुखाः ॥ ९४॥ 

आत्पसम्भाविताः स्तब्धा धनमानमदान्विताः । आसुरं भावमापन्ना दैवीसम्पद्विव्िताः॥ १५॥ 

अनेकचित्तविभ्रान्ता मोहजालसमावृताः । प्रसक्ताः कामभोगेषु पतन्ति नरकेऽशुचौ ॥ १६॥ 

ये नरा ज्ञानशीलाश्च ते यान्ति परमां गतिम्‌ । पापशीला नरा यान्ति दुःखेन यमयातनाम्‌ ॥ ९७॥ 

पापिनापैहिकं दुःखं यथा भवति तच्छुणु । ततस्ते मरणं प्राप्य यथा गच्छन्ति यातनाम्‌ ॥ ९८ ॥ 

हे तार्य! जो प्राणी सदा पापपरायण हें, दया ओर धर्मसे रहित है, जो दुष्ट लोगोँकौ संगत्तिमें रहते रै, सत्‌- 
शास्त्र ओर सत्संगतिसे विमुख है; जौ अपनेको स्वयं प्रतिष्ठित मानते है, अहंकारी टै तथा धन ओर मानके मदसे चूर 
ट, आसुरी शक्तिको प्राप्त हैँ तथा दैवी सम्पत्तिसे रहित रै; जिनका चित्त अनेक विषयोमें आसक्त होनेसे श्रान्त दै, जौ 
मोहके जालमे फंसे हैँ ओर कामनाओंके भोगम ही लगे है, एेसे व्यक्तिं अपवित्र नरकमें गिरते है। जो लोग 
ज्ञानशोल ठै, वे परम गतिको प्राप्त होते है। पापी मनुष्य दुःखपूर्वक यम-यातना प्राप्त करते हैँ ॥ १४--१७॥ 
पापियोंको इस लोकमे जेसे दुःखको प्राति होती है ओर मृत्युके पश्चात्‌ वे जैसी यमयातनाको प्राप्त होते हं, उसे 
सुनो ॥ १८ ॥ 


६ गरुडपुराण -सारोद्धार 


सुकृतं दुष्कृतं वाऽपि भुक्त्वा पूर्वं यथार्जितम्‌ । कर्मयोगात्‌ तदा तस्य कश्चिद्‌ व्याधिः प्रजायते ॥ १९॥ 

आधिव्याधिसमायुक्तं जीविताशासमुत्सुकम्‌ । कालो बलीयानहिवदज्ञातः प्रतिपद्यते ॥ २०॥ 

तत्राप्यजातनिर्वेदो प्रियमाणः स्वयम्भृतैः । जरयोपात्तवैरूप्यो मरणाभिमुखो गृहे ॥ २९॥ 

आस्तेऽवमत्योपन्यस्तं गृहपाल इवाहरन्‌ । आमयाव्यप्रदीप्ताग्निरल्पाहारो ऽल्पचेष्टितः ॥ २२॥ 

वायुनोत्क्रमतोत्तारः कफसंरुद्धनाडिकः । कासश्वासकृतायासः कण्ठे घुरघुरायते ॥ २३॥ 

यथोपार्जित पुण्य ओर पापके फलोँको पूर्वमे भोगकर कर्मके सम्बन्धसे उसे कोई शारीरिक रोग हो जाता 
है ॥ १९॥ आधि (मानसिक रोग) ओर व्याधि (शारीरिक रोग)-से युक्तं तथा जीवनधारण करनेकी आशासे 
उत्कण्ठित उस व्यक्तिकौ जानकारीके बिना ही सर्पकी भांति बलवान्‌ काल उसके समीप आ पहँचता है ॥ २०॥ 
उस मृत्युको सम्प्ा्तिको स्थितिमें भी उसे वैराग्य नहीं होता। उसने जिनका भरण-पोषण किया था, उन्हीकि द्वारा 
उसका भरण-पोषण होता है, वृद्धावस्थाके कारण विकृत रूपवाला ओर मरणाभिमुख वह व्यक्ति घरमे 
अवमाननापूर्वक दी हुई वस्तुको कत्तेकौ भांति खाता हआ जीवन व्यतीत करता है। वह रोगी हो जाता है, उसे 
मन्दाग्नि हो जाती है ओर उसका आहार तथा उसकी सभी चेष्टां कम हो जाती है ॥ २१-२२॥ प्राणवायुके बाहर 
निकलते समय आंखें उलर जाती हैँ, नाडियाँ कफसे रुक जाती हैँ, उसे खाँसी ओर श्रास लेनेमें प्रयत्न करना 
पडता है तथा कण्ठसे घुर्‌-घुर्‌- से शब्द निकलने लगते हैँ ॥ २३॥ 


पहला अध्याय ७ 


शयानः परिशोचद्धिः परिवीतः स्वबन्धुभिः । वाच्यमानोऽपि न ब्रूते कालपाशवशंगतः ॥ २४॥ 
एवं कुटुम्बभरणे व्यापृतात्माऽजितेद्धियः । प्रियते रुदतां स्वानामुरुवेदनयास्तधीः ॥ २५॥ 
तस्मिन्नन्तक्षणे तार्य दैवी दृष्टिः प्रजायते । एकीभूतं जगत्सर्वं न किंचिद्रक्तु मीहते ॥ २६॥ 
विकलेन्ियसंघाते चैतन्ये जडतां गते । प्रचलन्ति ततः प्राणा याप्यर्निकटवर्तिभिः॥ २७॥ 
स्वस्थानाच्यलिते श्वासे कल्पाख्यो ह्यातुरक्षणः। शतवृश्चिकदंष्टस्य या पीडा साऽनुभूयते ।॥ २८॥ 
फेनमुद्धिरते सोऽथ मुखं लालाकुलं भवेत्‌ । अधोद्रारेण गच्छन्ति पापिनां प्राणवायवः ॥ २९॥ 
चिन्तामग्र स्वजनोंसे धिरा हआ तथा सोया हआ वह (व्यक्ति) कालपाशके वशीभूत होनेके कारण बुलानेपर 
भी नहीं बोलता ॥ २४॥ इस प्रकार कुटुम्बके भरण- पोषणमें ही निरन्तर लगा रहनेवाला, अजितेन्द्रिय व्यक्ति 
( अन्तमं ) रोते. विलखते बन्धु ` बान्धर्वोके बीच उत्कट वेदनासे संज्ञाशुन्य होकर मर जाता है ॥ २५॥ हे गरुड ! उस 
अन्तिम क्षणम प्राणीको व्यापक (दिव्य) दृष्टि प्राप्त हो जाती है, जिससे वह लोक-परलोकको एकत्र देखने लगता 
टे । अतः चकित होकर वह कुछ भी कहना नहीं चाहता ॥ २६॥ यमदृ्तोके समीप आनेपर सभी इन्ियां विकल हो 
जाती है, चेतना जडीभूत हौ जाती रै ओर प्राण चलायमान हो जाते हैँ ॥ २७॥ आतुरकालमें प्राणवायुके अपने 
स्थानसे चल देनेपर एक क्षण भी एक कल्के समान प्रतीत होता है ओर सौ बिच्छुओंके डंक मारनेसे जैसी पीडा 
होती है, वैसी पीडाका उस समय (उसे) अनुभव होने लगता है ॥ २८ ॥ वह मरणासन्न व्यक्ति फेन उगलने लगता 
हे ओर उसका मुख लारसे भर जाता है । पापीजनोँके प्राणवायु अधोद्रार ( गुदामार्ग ) -से निकलते रै ॥ २९॥ 
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यमदूतौ तदा प्राप्तो भीमौ सरभसेक्षणौ । पाशदण्डधरौ नग्नौ दन्तैः कटकटायितौ ॥ ३०॥ 
ऊर्ध्वकेशौ काककृष्णौ वक्रतुण्डौ नखायुधौ । स दृष्ट्रा रस्तहदयः सकृन्मूत्रं विमुञ्चति ॥ ३९॥ 
अङ्गुष्ठमात्रः पुरुषो हाहा कुर्वन्‌ कलेवरात्‌ । तदैव गृह्यते दूतैर्यम्यिः पश्यन्‌ स्वकं गृहम्‌ ॥ ३२॥ 
यातनादेहमावृत्य पाशैर्बद्ध्वा गले बलात्‌ । नयतो दीर्घमध्वानं दण्ड्यं राजभटा यथा ॥ ३३॥ 
तस्यैवं नीयमानस्य दूताः संतर्जयन्ति च । प्रवदन्ति भयं तीव्रं नरकाणां पुनः पुनः ॥ ३४॥ 
उस समय दोनों हाथमे पाश ओर दण्ड धारण किये, नग्र, दतिोंको कटकटते हए क्रोधपूर्णं नेत्रवालै यमके 
दो भयंकर दूत समीपमें आते हैँ ॥ ३०॥ उनके केश ऊपरकी ओर उठे होते है, वे कौएके समान काले होते हैँ 
ओर टदे मुखवाले होते हैँ तथा उनके नख आयुधकौ भति होते हैँ । उन्दं देखकर भयभीत हदयवाला वह मरणासन्न 
प्राणी मल - मूत्रका विसर्जन करने लगता है ॥ ३१॥ अपने पाञ्चभौतिक शरीरसे हाय-हाय करते हए निकलता हुआ 
तथा यमटृतोके द्वारा पकड़ा हुआ वह अद्ुष्ठमात्र प्रमाणका पुरुष अपने घरको देखता हुआ यमदूरतौके द्वारा यातनादेहसे 
ठक करके गलेमं बलपूर्वक पाोसे बोधकर सुदूर यममार्गपर यातनाके लिये उसी प्रकार ले जाया जाता है, जिस प्रकार 
राजपुरुष दण्डनीय अपराधीको ले जाते है ॥ ३२-३३॥ इस प्रकार ले जाये जाते हए उस जीवको यमके दूत तर्जना 
करके डराते हैँ ओर नरकोके तीव्र भयका पुनः -पुनः वर्णन करते हैँ ( सुनाते है )-- ॥ ३४॥ 
शीघ्रं प्रचल दुष्टात्मन्‌ यास्यसि त्वं यमालयम्‌ । कुम्भीपाकादिनरकांस्त्वां नयावोऽद्य मा चिरम्‌॥ ३५॥ 


भयंकर यमदूत 


पहला अध्याय 


यमपार्गक्छी यातना 


[ विवरण पृ< २० पर] 
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[ यमदृत कहते है -- ] रे दुष्ट ! शीघ्र चल, तुम यमलोक जाओगे । आज तुं हम सब कुम्भीपाक आदि नरकोमें 
शीघ्र ही ले जा्यगे ॥ ३५ ॥ 
एवं वाचस्तदा शृण्वन्‌ बन्धूनां रुदितं तथा । उच्यैहहिति विलपंस्ताङ्यते यमकि द्धेः ॥ ३६॥ 
तयोर्निर्धित्रहदयस्तर्जनेर्जातवेपथुः । पथि श्वभिर्भक्ष्यमाण आर्तोऽघं स्वमनुस्मरन्‌ ॥। ३७॥ 
्षुत्तट्‌परीतोऽर्कदवानलानिलैः संतप्यमानः पथि तप्तवालुके । 
कृच्छेण पृष्ठे कशया च ताडितश्चलत्यशक्तोऽपि निराश्रमोदके ॥ ३८ ॥ 
तत्र॒ तत्र॒ पतज्छरान्तो मूर्च्छितः पुनरुत्थितः। यथा पापीयसा नीतस्तमसा यमसादनम्‌ ॥ ३९॥ 
इस प्रकार यमदृतोंकी वाणी तथा वन्धु बान्धवोका रुदन सुनता हुआ वह जीव जोरसे हाहाकार करके विलाप 
करता दै ओर यमदृतोके द्वारा प्रताडित किया जाता है ॥ ३६॥ यमदूतोंकी तर्जनाओंसे उसका हदय विदीर्ण हो जाता 
हे, वह कोपने लगता दै, रास्तेमे उसे कुत्ते काटते हँ ओर अपने पापका स्मरण करता ह आ वह पीडित जीव 
( यममार्गे ) चलता दै ॥ ३७॥ भूख ओर प्याससे पीडित होकर सूर्य, दावाग्नि एवं वायु (-के कों) - से संतप्त होते 
हए ओर यमदतोंके द्वारा पीटपर कोडेसे पीरे जाते हए उस जीवको तपी हई बालुकासे पूर्णं तथा विश्रामरहित ओर 
जलरहित मार्गपर असमर्थं होते हए भी बड़ी कठिनाईसे चलना पडता दै ॥ ३८ ॥ थककर जगह - जगह गिरता ओर 
मूर्च्छित होता हृ आ वह पुनः उठकर पापौजनोंको भोति अन्धकारपू्णं यमलाकम लं जाया जाता दै ॥ ३९॥ 


पहला अध्याय १९१ 


त्रिभिरमुहूतेदरभ्यां वा नीयते तत्र॒ मानवः। प्रदर्शयन्ति दूतास्ताः घोरा नरकयातनाः ॥ ४०॥ 

मुहूर्तमात्रात्‌ त्वरितं यमं वीक्ष्य भयं पुमान्‌। यमाज्ञया समं दूतैः पुनरायाति खेचरः ॥ ४१॥ 

आगम्य वासनाबद्धो देहमिच्छन्‌ यमानुगैः । धृतः पाशेन रुदति क्षुत्तृड्भ्यां परिपीडितः ॥ ४२॥ 

दो अथवा तीन मुहूर्तमे वह मनुष्य वहाँ परहंचाया जाता है ओर यमदूत उसे घोर नरकयातनाओंको दिखाते 
हं ॥ ४० \ मुहृतमात्रमे यमको ओर नारकौय यातनाओंके भयको देखकर वह व्यक्ति यमकी आज्ञासे आकाशमार्गये 
यमदृतोके साथ पुनः इस लोक (मनुष्यलोक) - मेँ चला आता है ॥ ४१॥ मनुष्यलोकमें आकर अनादि वासनासे 
वद्ध वह जीव देहम प्रविष्ट होनेकौ इच्छा रखता टै, किंतु यमदृतोंदरारा पकड़कर पाशमें बाँध दिये जानेसे भूख 
ओर प्याससे अत्यन्त पीडित होकर रोता है॥ ४२॥ 

भुङ्के पिण्डे सुतैर्दत्तं दानं चातुरकालिकम्‌ । तथापि नास्तिकस्तार्य तृप्तिं याति न पातकी ।॥ ४३॥ 

पापिनां नोपतिष्न्ति दानं श्राद्धं जलाञ्जलिः । अतः श्ुदव्याकुला यान्ति पिण्डदानभुजोऽपि ते॥ ४४॥ 

भवन्ति प्रेतरूपास्ते पिण्डदानविवर्जिताः। आकल्पं निर्जनारण्ये भ्रमन्ति बहुदुःखिता: ॥ ४५५॥ 

हे ताक्ष्यं ! वह पातको प्राणी पुत्रँसे दिये हए पिण्ड तथा आतुरकालमें दिये हुए दानको प्राप्त करता है तो भी उस 
नास्तिकको तृपि नहीं होती ॥ ४३ ॥ पुत्रादिके द्वारा पापियोंके उदरैश्यसे किये गये श्राद्ध, दान तथा जलाञ्जलि उनके पास 
ठहरती नही । अतः पिण्डदानका भोग करनेपर भी वे क्षुधासे व्याकुल होकर (यममार्गे) जाते टँ ॥ ४४॥ जिनका 
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पिण्डदान नहीं होता, वे प्रेतरूपमें होकर कल्पपर्यन्त निर्जन वने बहत दुःखो होकर भ्रमण करते रहते है ॥ ६५ ॥ 
नाभुक्तं क्षीयते कर्म कल्पकोटिशतैरपि । अभुक्त्वा यातनां जन्तुर्मानुष्यं लभते न हि ॥ ४६ ॥ 
अतो दद्यात्‌ सुतः पिण्डान्‌ दिनेषु दशसु द्विज । प्रत्यहं ते विभाज्यन्ते चतुभागैः खगोत्तम ॥ ४७॥ 
भागद्वयं तु देहस्य पुष्टिदं भूतपञ्चके । तृतीयं यमदूतानां चतुर्थं सोपजीवति ॥ ४८ ॥ 
अहोरात्रेश्च नवभिः प्रेतः पिण्डमवाप्नुयात्‌ । जन्तुर्निष्पन्नदेहश्च दशमे बलमाप्नुयात्‌ ॥ ४९॥ 
दग्धे देहे पुनर्देहः पिण्डैरुत्पद्यते खग । हस्तमात्रः पुमान्‌ येन पथि भुक्ते शुभाशुभम्‌ ॥ ५०॥ 
सैकटों करोड कल्प वीतं जानेपर भी विना भोग किये कर्मफलका नाश नहीं होता ओर जबतक वह पापी 
जीव यातनाओंका भोग नहीं कर लेता, तबतक उसे मनुष्य शरीर भी प्राप्त नहीं होता ॥ ४६॥ है पक्षी! इसलिये 
पुत्रको चाहिये कि वह दस दिनोंतक प्रतिदिन पिण्डदान करे। हे पक्िश्रेष्ट ! वे पिण्ड प्रतिदिन चार भागम विभक्त 
होते हैँ । उनमें दो भाग तो प्रेतके देहके पञ्चभृतोकी पुषिकि लिये होते हँ, तीसरा भाग यमदृतोको प्राप्त होता दै 
ओर चौथे भागे उस जीवको आहार प्राप्त होता है ॥ ४७-४८ ॥ नौ रात-दिनोमें पिण्डको प्राप्त करके प्रेतका शरोर 
वरन जाता टै ओर दसवें दिन उसमें बलकी प्रापि होती दै ॥ ४९॥ हे खग! मृत व्यक्तिके देहके जल जानेपर पिण्डक 
द्वारा पुनः एक हाथ लम्बा शरीर प्राप्त होता है, जिसके द्वारा वह प्राणी (यमलोकके) रास्तेमे शुभ ओर अशुभ 
कर्मकि फलको भोगता दै ॥५०॥ 


पटला अध्याय १३ 


प्रथमेऽहनि यः पिण्डस्तेन मूर्धा प्रजायते । ग्रीवास्कन्धौ द्वितीयेन तृतीयाद्धूदयं भवेत्‌॥ ५९ ॥ 
चतुर्थन भवेत्‌ पृष्ठं पञ्चमान्नाभिरेव च । षषे च सप्तमे चैव कटी गुह्यं प्रजायते ॥ ५२ ॥ 
ऊरुश्चष्टपे चैव जान्वट्श्री नवमे तथा । नवधिर्देहमासाद्य दशयेऽद्धि क्षुधा तृषा ॥ ५२३॥ 
पिण्डजं देहमाश्रित्य क्षुधाविष्स्तृषार्दितः। एकादशं द्वादशं च प्रेतो भुद्धू दिनद्वयम्‌ ५४॥ 
त्रयोदशेऽहनि प्रेतो यतच्ितो यमकिङ्करैः । तस्मिन्‌ पारगे व्रजत्येको गृहीत इव मर्कटः ॥ ५५॥ 
घडीतिसहस््राणि योजनानां प्रमाणतः । यममार्गस्य विस्तारो विना वैतरणीं खग॥ ५६ ॥ 
पहले दिन जौ पिण्ड दिया जाता है, उससो उसका सिर बनता है, दूसरे दिनके पिण्डसे ग्रीवा ( गरदन) ओर 
स्कन्ध (कंधे) तथा तीसरे पिण्डसे हृदय बनता हे ॥५१॥ चौथे पिण्डये पृष्ठभाग (पीट), पाँचवेसे नाभि, छे 
तथा सातवे पिण्डसे क्रमशः कटि (कमर्‌) ओर गृह्याङ्ग उत्पनन होते दै ॥ ५२॥ आठवें पिण्डसे ऊरु (जिं) ओर 
नौवें पिण्डये जानु (घुटने) तथा पैर बनते हे । इस प्रकार नौ पिण्डोंसे देहको प्राप्त करके दसवें पिण्डसे उसको 
श्रुधा ओर तृषा (भूख-प्यास )--ये दोनो जाग्रत्‌ होती हैँ ॥ ५३॥ इस पिण्डज शरीरको प्राप्त करके भूख ओर प्याससे 
पीडित जौव ग्यारहवें तथा बारहवें-- दो दिन भोजन करता है ॥ ५४॥ तेरहवें दिन यमटूतोके द्वारा बन्दरकी तरह 
वधा हुजा वह प्राणी अकेला उस यममार्गे जाता हे ॥ ५५॥ हे खग! (मार्गमे मिलनेवाली) वैतरणीको छोडकर 
यमलोकके मार्गकी दूरीका प्रमाण छ्ियासी हजार योजन है ॥५६॥ 
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अहन्यहनि वै प्रेतो योजनानां शतद्रयम्‌ । चत्वारिंशत्‌ तथा सप्त दिवारात्रेण गच्छति ॥ ५७॥ 
अतीत्य क्रमणो मार्गे पुराणीमानि षोडश। प्रयाति धर्मराजस्य भवनं पातको जनः॥ ५८ ॥ 
सौम्यं सौरिपुरं नगेन्द्रभवनं गन्धर्वशलागमौ क्रौञ्चं क्रूरपुरं विचित्रभवनं ब्रह्ापदं दुःखदम्‌ । 
नानाक्रन्दपुरं सुतप्तभवनं रौद्रं पयोवर्षणं शीताढ्यं बहुभीति धर्मभवनं याम्यं पुरे चाग्रतः ॥ ५९॥ 
याम्यपाशर्धृतः पापी हाहेति प्ररुदन्‌ पथि, स्वगृहं तु परित्यज्य पुरं याम्यमनुत्रजेत्‌॥ ६०॥ 
डति गरुडपुराणे सारोद्धारे पापिनामैहिकामृष्पिकदूः खनिरूफणं नाम प्रथमोऽध्यायः ॥ १ ॥ 
८=-^~+ कह ^-^“ 
वह प्रेत प्रतिदिन रात-दिनमें दो सौ सैँतालीस योजन चलता दै ॥ ५७॥ मार्गमे आये हुए इन सोलह पुरौ ( नगरों ) - 
को पार करके पातकी व्यक्ति धर्मराजके भवनमें जाता दै। (१) सौम्यपुर, (२) सौरिपुर, (३) नगेन्द्रभवन, 
(४) गन्धर्वपुर, (५५) शैलागम, (६) क्रौञ्चपुर, (७) क्रूरपुर, (८) विचित्र भवन, (९) बह्मापदपुर, (१०) दुःखदपुर, 
(११) नानाक्रन्दपुर, (१२) सुतप्तभवन, (१३) रौद्रपुर, (१४) पयोवर्पणपुर, (१५) शीताद्यपुर तथा 
( १६) बह भीतिपुरको पार करके इनके आगे यमपुरीमें धर्मराजका भवन स्थित टै ॥ ५८५९ ॥ यमराजके दूरतोके पाशोसे 
वर॑धा हआ पापी जीव रास्तेभर हाहाकार करता- रोता हु आ अपने घरको छोड करके यमपुरीको जाता दै ॥ ६०॥ 
॥ इस एकार गरुढपराणके अन्तगति सारोद्धारमें " पापियोके इस लोक तथा प्रलोकके दू-खका निरूपण ' नामका एहला अध्याय पररा ह्‌आ॥१॥ 


[7 


| दूसरा अध्याय | दूसरा अध्याय | 


यममार्गकौ यातनाओंका वर्णन, वैतरणी नदीका स्वरूप, यममार्गके सोलह पुरोें 
क्रमशः गमन तथा वहां पुत्रादिकोद्रारा दिये गये पिण्डदानको ग्रहण करना 
गरुड उत्व 
कोदूणो यमलोकस्य पन्था भवति दुःखदः । तत्र यान्ति यथा पापास्तन्ये कथय केशव ॥ ९ ॥ 
गरु डजीनै कहा-- हे केशव ! यमलोकका मार्ग किस प्रकार दुःखदायी होता है। पापीलोग वां जिस प्रकार 
जाते हैं, वह मुदं बताटुये ॥ १॥ 
श्रीभगवानुवाच 
यमपार्ग प्रहदुःखप्रदं ते कथयाम्यहम्‌ । मम भक्तोऽपि तच्छत्वा त्वं भविष्यसि क्तः ॥ २ ॥ 
वृक्षच्छाया न तत्रास्ति यत्र॒ विश्रमते नरः । यस्मिन्‌ मार्गे न चान्नाद्यं येन प्राणान्‌ समुद्धरेत्‌॥ ३ ॥ 
न जलं दृष्यते क्रापि तृषितोऽतीव यः पिबेत्‌ । तप्यन्ते द्वादशादित्याः प्रलयान्ते यथा खग॥ ४ ॥ 
श्रीभगवान्‌ बोले- टे गरुड । महान्‌ दुःख प्रदान करनेवाले यममार्गके विषयमे मे तुमसे कहता हँ मेरा भक्त 
होनेपर भी तुम उसे सुनकर कपि उठोगे ॥ २॥ यममागमिं वृक्षकी छ्राया नहीं है जहाँ प्राणी विश्राम कर सके । उस 
यममार्गमरे अन आदि भौ नहीं है, जिनसे कि वह अपने प्राणोकी रक्षा कर सके ॥ ३॥ वहाँ कीं जल भी नही 
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दीखता, जिसे अत्यन्त तृषातुर वह ( जीव ) पौ सके । वहाँ प्रलयकालकौ भोति बारहो सूर्य तपते रहते है ॥ ४॥ 
तस्मिन्‌ गच्छति पापात्मा शीतवातेन पीडितः। कण्टकैर्विध्यते क्रापि क्रचित्सपैर्महाविषैः॥ ५ ॥ 
सिहैव्यधरिः श्रभिघोरिर्भश्ष्यते क्रापि पापकृत्‌ । वृश्चिकैर्दश्यते क्रापि क्रचिदह्यति वद्धिना ॥ ६ ॥ 
ततः क्रचिन्महाघोरमसिपत्रवनं प्रहत्‌ । योजनानां सहस्त्र द्रे विस्तारायामतः स्मृतम्‌॥ ७ ॥ 
उस मार्गमे जाता हआ पापी कभी बर्फाली हवासे पीडित होता है तथा कभी कटि चुभते हैँ ओर कभी 

महाविषधर सपेकि द्वारा डँसा जाता दै ॥ ५॥ (वह ) पापी कहीं सिंहो, व्याघ्रं ओर भयंकर कुततोद्रारा खाया जाता 

है, कहीं विच्छ ओंद्रारा डंसा जाता टै ओर कहीं उसे आगसे जलाया जाता है ॥ ६ ॥ तब कहीं अति भयंकर महान्‌ 

असिपत्रवन नामक नरकमे वह पहुंचता है, जो दो हजार योजन विस्तारवाला कहा गया है ॥ ७॥ 
काकोलृकवरगृधध्सरघादंशसंकुलम्‌ । सदावाग्नि च तत्पत्रैश्छिन्नभिन्नः प्रजायते॥ ८ ॥ 
क्रचित्‌ पतत्यन्धकूपे विकटात्‌ पर्वतात्‌ क्रचित्‌। गच्छते क्षुरधारासु शंकूनामुपरि क्रचित्‌ ॥ ९ ॥ 
स्खलत्यन्धे तमस्युग्रे जले निपतति क्रचित्‌ । क्रचित्‌ पङ्कजलौकाद्ये क्रचित्‌ संतप्तकर्दमे ॥ १०॥ 

वह वन कौओं, उल्लुओं, वरो (पक्षिविशेषों ), गीधों, सरघों तथा डसोंसे व्याप्त है । उसमे चारों ओर 
दावाग्नि व्याप्त है, असिपत्रके पत्तोंसे बह (जीव) उस वनम छिनन-भिन हो जाता दै॥८॥ कीं अंधे कुएमें 

गिरता है, कहीं विकट पर्वतसे गिरता है, कहीं छुरेकी धारपर चलता है तो कीं कीलके ऊपर चलता हे ॥ ९॥ 
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कहीं घने अन्धकारमें गिरता है, कहीं उग्र (भय उत्पन करनेवाले) जलमें गिरता है, करीं जोकोसे भे हए 
कीचडमें गिरता है तो कहीं जलते हए कीचडमें गिरता है ॥ १०॥ 
संतप्तवालुकाकीर्णे ध्मातताप्रमये क्रचित्‌ । क्रचिदङ्खारराशौ च महाधूमाकुले क्रचित्‌॥ १९॥ 
क्रचिदङ्कारवृष्टिश्च  शिलावृष्टिः सवज्रका । रक्तवृष्टिः शस्त्रवृष्टिः क्रचिदुष्णाम्बुवर्षणम्‌ ॥ १२॥ 
क्षारकर्दमवृष्टिश्च महानिप्नानि च क्रचित्‌। वप्रप्ररोहणं क्रापि कन्देषु प्रवेशनम्‌ ॥ १३॥ 
कहीं तपी हई बालुकासे व्याप्त ओर कहीं धधकते हुए ताग्रमय मार्ग, कहीं अंगारकौ राशि ओर करीं 
अत्यधिक धुष॑से भरे हए मार्गपर उसे चलना पडता है ॥ ११॥ कहीं अंगारकी वृष्टि होती है, कहीं ब्रिजली गिरनैके 
साथ शिलावृष्टि होती टै, कहीं रक्तकी, कहीं शस्त्रकौ ओर कीं गर्मजलकी वृष्टि होती है ॥ १२॥ करीं खारे 
कीचडकी वृष्टि होती है, (मार्गमे) कहीं गहरी खाई है, कहीं पर्वत-शिखरोंकी चढ़ाई है ओौर कीं कन्दराओंमे 
प्रवेश करना पडता है ॥ १३॥ 
गाढान्धकारस्तत्रास्ति दुःखारोहशिलाः क्रचित्‌ । पूयशोणितपूर्णाश्च विष्ठापूर्णहदाः क्रचित्‌ ॥ ९४॥ 
मार्गमध्ये वहत्युग्रा घोरा वैतरणी नदी। सा दृष्टा दुःखदा किं वा यस्या वार्तां भयावहा ॥ ९५॥ 
शतयोजनविस्तीर्णा पुयशोणितवाहिनी । अस्थिवृन्दतटा दुर्गा मांसशोणितकर्दमा ॥ १६॥ 
वहाँ ( मार्गमे) कहीं घना अंधकार है तो कहीं दुःखसे चदी जानेयोग्य शिलार्णं है, कहीं मवाद, रक्त तथा 


९१८ गरुडपुराण-सारोद्धार 


विष्ठासे भरे हए ताला रै ॥ १४॥ (यम) मार्गके बीचोब्रीच अत्यन्त उग्र ओर घोर वैतरणी नदी ब्रहती है । वह 
देखनेपर दुःखदायिनी हो तो क्या आश्चर्य 2 उसकौ वार्ता ही भय पैदा करनेवाली है ॥ १५ ॥ वह सौ योजन चौड 
रै, उसमे पृय (पीब-मवाद ) ओर शोणित (रक्त) बहते रहते हैँ । हडयोके समृहसे तर बने हैँ अर्थात्‌ उसके 
तरपर हडयोका देर लगा रहता दै । मांस ओर रक्तके कौचडवाली वह (नदी ) दुःखसे पार कौ जानेवालौ है ॥ १६॥ 
अगाधा दुस्तरा पापैः केशणटोवालदुर्गमा । महाग्राहसमाकीर्णां घोरपक्षिशतैर्वृता ॥ १७॥ 
आगतं पापिनं दृष्टा ज्वालाधृमसमाकुला । क्रथ्यते सा नदी तार्यं कटाहान्तर्घृतं यथा ॥ १८ ॥ 
कृपिभिः संकुला घोरैः सुचीवक्त्रैः समन्ततः। वत्रतुण्डेर्महागृधर्वायसेः परिवारिता ॥ १९॥ 
शिशुमारश्च मकरैर्जलौकामत्स्यकच्छपैः । अन्यैर्जलस्थे्जीवेश्र पूरिता मांसभेदकैः ॥ २०॥ 
पतितास्तत्प्रवाहे च क्रन्दन्ति ब्हुपापिनः। हा भ्रातः पुत्र तातेति प्रलपन्ति मुहुर्मुहुः ॥ २९॥ 
क्षुधितास्तृषिताः पापाः पिबन्ति किल शोणितम्‌ । सा सरिद्रूधिरापूरं वहन्ती फेनिलं बहु ॥ २२॥ 
महाघोरातिगर्जन्ती दुर्निरीक्ष्या भयावहा। तस्या दर्शनमात्रेण पापाः स्युर्गतचेतनाः ॥ २३॥ 
थाह गहरी ओर पापियोके द्वारा दुःखपूर्वक पार कौ जानेवाली वह नदी केशरूपी सेवारसे भरी होनैके कारण 
दर्गम दै । वह विशालकाय ग्राहौ ( घडियालों )-से व्याप्त है ओर सैकड़ों प्रकारके घोर पक्षियोसे आवृतं है ॥ १७॥ 
दे गरुड! आये हए पापको देखकर वह नदौ ज्वाला ओर धृमसे भरकर कडाहमें रखे घृतकौ भाति खौलने लगती 
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दै ॥ १८ ॥ वह नदी सुर्के समान मुखवाले भयानक कीटंसे चारों ओर व्याप्त दै। वञ्रके समान चौँचवाले बडु 
बडे गीध एवं कौ ओंसे घिरी हई हे ॥ १९॥ वह नदी शिशुमार, मगर, जोक, मच्ली, कच्छुए तथा अन्य मांसभक्षी 
जलचर जीवोंसे भरी पड़ी है ॥ २०॥ उसके प्रवाहमें गिरे हए बहुत-से पापौ रोते-चिल्लाते टै ओर है भाई, हा 
पुत्र!, हा तात! -इस प्रकार कहते हुए बार-बार विलाप करते है ॥ २१॥ भृख ओर प्याससे व्याकुल होकर पापौ 
जीव रक्तका पान करते हैँ । वह नदी ्ागपूर्णं रक्तके प्रवाहसे व्याप्त, महाघोर, अत्यन्त गर्जना करनेवाली, देखनेमं 
दुःख पैदा करनेवाली तथा भयावह हे । उसके दर्शनमात्रसे पापौ चेतनाशृन्य हो जाते हैँ ॥ २२ २३॥ 
बहुवृश्चिकसंकीर्णां सेविता कृष्णपन्नगैः। तन्मध्ये पतितानां च त्राता कोऽपि न विद्यते ॥ २४ ॥ 
आवर्तशतसाहस््रैः पाताले यान्ति पापिनः । क्षणं तिष्ठन्ति पाताले क्षणादुपरिवर्तिनः ॥ २५॥ 
पापिनां पतनायैव निर्भिता सा नदी खग । न पारं दृश्यते तस्या दुस्तरा बहुदुःखदा॥ २६॥ 
बहत से विच्छ तथा काले सर्पसि व्याप्त उस नदीके बीच गिरे हए पापियोकौ रक्षा करनेवाला 
कोई नहीं दै ॥ २४॥ उसके मैकडों, हजारो, भंवरोमें पडकर पापी पातालमें चले जाते हैँ । क्षणभर पातालम रहते 
ह ओर एक क्षणमें ही ऊपर चले आते हैँ ॥ २५॥ है खग! वह नदी पापियोके गिरनेके लिये हौ बनायी गयी 
है । उसका पार नहीं दीखता। वह अत्यन्त दुः खपूर्वक तरनेयोग्य तथा बहुत दुःख देनेवाली रै ॥ २६॥ 
एवं बहुविधक्लेणे यपपार्गेऽतिदुःखदे । क्रोशन्तश्च रुदन्तश्च दुःखिता यान्ति पापिनः ॥ २७॥ 
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पाशेन यन्त्रिताः केचित्‌ कृष्यमाणास्तथांकु शेः । शस्त्रागरैः पृष्ठतः प्रोतैर्नीयमानाश्च पापिनः ॥ २८॥ 

नासाग्रपाणकृष्टाश्च कर्णपाशैस्तथापरे । कालपाशैः कृष्यमाणाः काकैः कृष्यास्तथापरे॥ २९॥ 

टस प्रकार ब्रहुत प्रकारके क्लेशोसे व्याप्त अत्यन्त दुःखप्रद यममार्गे रोते चिल्लाते हए दःखी पापी जाते 
हं ॥ २७॥ कुछ पापौ पाशसे वेधे होते है. कुछ अंकुशमें फंसाकर खौचे जाते हैँ, ओर कुक शस्त्रके अग्रभागसे 
पमे छेदते हुए ले जाये जते है ॥ २८॥ कुछ नाकके अग्रभागमें लगे हृए पाशसे ओर कृ कानमे लगे हए पाशसे 
खये जाते है । कु कालपाशसे खीचे जाते हैँ ओर कुछ कौओंसे खीचे जाते रै ॥ २९॥ 

ग्रीवाबाहुषु पादेषु बद्धाः पृष्ठे च शृ्कुलैः। अयोभारचयं केचिद्रहन्तः पथि यान्ति ते ॥ ३०॥ 

यमदूतैर्महाघोरैस्ताङ्यमानाश्च मुद गरः । वमन्तो रुधिरं वक्त्रात्‌ तदेवाश्नन्ति ते पुनः ॥ ३१॥ 

शोचन्तः स्वानि कर्माणि ग्लानिं गच्छन्ति जन्तवः । अतीव दुःखसम्पन्नाः प्रयान्ति यममन्दिरम्‌ ॥ ३२॥ 

वे पापी गरदन, हाथ तथा पैरमें जंजीरसे बंधे हए तथा अपनी पटपर लोहेके भारको ढोते हए मार्गपर चलते 
ट ॥ ३०॥ अत्यन्त घोर यमदृर्तोके द्वारा मुद्गरोंसे पीटे जाते हए वे मुखसे रक्त वमन करते हए तथा वमन किये 
हए रक्तको पुनः पीते (हुए जाते) हें ॥ ३१॥ (उस समय) अपने दुष्कर्मोको सोचते हए प्राणी अत्यन्त ग्लानिका 
अनुभव करते हैँ ओर अतीव दुःखित होकर यमलोकको जाते है ॥ ३२॥ 

तथापि स व्रजन्‌ मार्गे पुत्र पौत्र इति ब्रुवन्‌ । हा हेति प्ररुदन्‌ नित्यमनुतप्यति मन्दधीः ॥ ३३॥ 


दूसरा अध्याय २१ 
या 


महता पुण्ययोगेन मानुषं जन्म लभ्यते। तत्प्राप्य न कृतो धर्मः कीदृशं हि मया कृतम्‌॥ ३४॥ 
मया न दत्तं न हृतं हताशने तपो न तप्तं त्रिदशा न पूजिताः। 
न तीर्थसेवा विहिता विधानतो देहिन्‌ क्रचिन्निस्तर यत्‌ त्वया कृतम्‌ ॥ ३५॥ 
इस प्रकार यममार्गमें जाता हआ वह मन्दवुद्धि प्राणी हा पुत्र! हा पौत्र! इस प्रकार पुत्र ओर पौत्रोको पुकारते 
हए, हाय दाय इस प्रकार विलाप करते हूए पश्चात्तापकी ज्वालासे जलता रहता है ॥ ३३॥ ( वह विचार करता 
टे कि) महान्‌ पुण्यके सम्बन्धसे मनुष्य -जन्म प्राप होता है, उसे प्राप्तकर भी मैने धर्माचरण नहीं किया, यह मैने 
क्या किया॥३४॥ मैने दान दिया नही, अग्निम हवन किया नहीं, तपस्या की नहीं, देवताओंकी भी पूजा की 
नही, विधि -विधानसे तीर्थसेवा कौ नही, अतः हे जीव! जो तुमने किया टै, उसीका फल भोगो ॥ ३५ ॥ 
न पूजिता विप्रगणाः सुरापगा न चाश्रिताः सत्पुरुषा न सेविताः। 
परोपकारो न कृतः कदाचन देद्िन्‌ क्रचित्निस्तर यत्‌ त्वया कृतम्‌ ॥ ३६॥ 
जलाशयो नैव कृतो हि निर्जले मनुष्यहेतोः पशुपश्चिटेतवे। 
गोविप्रवृत्त्यर्थमकारि नाण्वपि देहिन्‌ क्रचित्निस्तर यत्‌ त्वया कृतम्‌ ॥ ३७॥ 
( टे देही ! तुमने) ब्राह्मणोंकी पूजा की नहीं, देवनदी गङ्गाका सहारा लिया नही, सत्पुरुषोकी सेवा की नही, कभी 
भो दुसंरका उपकार किया नर्हा, इसलिये हे जीव! जो तुमने किया दै, अब उसीका फल भोगो ॥ ३६॥ मनुष्यों ओर 
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पशु पक्षियोंक लिये जलहीन प्रदेशमे जलाशयका निर्माण किया नहीं। गौओं ओर ब्राह्मणको आजीविकाके 
लिये थोडा भी प्रयास किया नहीं, इसलिये हे देही! तुमने जो किया है, उसीसे अपना निर्वाह करो ॥ ३७॥ 
न नित्यदानं न गवाहविकं कृतं न वेदशास््रार्थवचः प्रमाणितम्‌। 
श्रुतं पुराणं न च पूजितो ज्ञो देहिन्‌ क्रचित्रिस्तर यत्त्वया कृतम्‌ ॥ ३८ ॥ 
तुमने नित्य दान किया नहं. गौ ओंके दैनिक भरण- पोषणकी व्यवस्था की नहीं, वेदँ ओर शास्त्रके वचनोंको 
प्रमाण माना नही, पुराणोको सुना नहीं, विद्रानोंकौ पूजा की नहीं, इसलिये हे देही! जो तुमने किया है, उन्हीं 
दुष्कर्मोकि फलको अव भोगो ॥ ३८ ॥ 
भरतुर्मया नैव कृतं हितं वचः पतिव्रतं नैव कदापि पालितम्‌, 
न गौरवं क्रापि कृतं गुरूचितं देहिन्‌ क्रचित्निस्तर यत्‌ त्वया कृतम्‌ ॥ ३९॥ 
न॒ धर्मबुद्ध्या पतिरेव सेवितो वदह्धिप्रवेशणो न कृतो मृते पतौ। 
वेधव्यमासाद्य तपो न सेवितं देहिन्‌ क्रचित्निस्तर यत्‌ त्वया कृतम्‌ ॥ ४०॥ 
मासोपवासैर्न विशोषितं मया चाद्द्रायणैर्वा नियमैः सविस्तैः। 
नारीशरीरं बहुदुःखभाजनं लब्धं मया पूर्वकृतैर्विकर्मभिः॥४१॥ 
(नारी - जीव भी पश्चात्तापं करते हुए कहता है) मैने पतिकी हितकर आज्ञाका पालन किया नहीं, पातित्रत्य 
धर्मका कभी पालन किया नहीं ओर गुरुजनोंको गौरवोचित सम्मान कभी दिया नहीं, इसलिये हे देहिन्‌! जो तुमने 
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किया, उसौका अब्र फल भोगो ॥ ३९ ॥ धर्मक वुद्धिमे एकमात्र पतिकौ सेवा की नहीं ओर पतिकी मृत्यु हो जानेपर 
वद्धिप्रवेश करके उनका अनुगमन किया नहीं, वैधव्य प्राप्त करके त्यागमय जीवन व्यतीत किया नहीं, इसलिये 
हे देहिन्‌! जैसा किया, उसका फल अव भोगो ॥ ४०॥ मासपर्यन्त किये जानेवाले उपवासोंसे तथा चान्द्रायण व्रतो" 
आदि सुविस्तीर्णं नियमोके पालनसे शरीरको सुखाया नहीं । पर्वजन्ममे किये हुए दुष्कर्मोसि बहुत प्रकारके दु:खोको 
प्राप्त करनेकं लिये नारी-शरोर प्राप्त किया था॥ ४१॥ 
एवं विलप्य बहुशो संस्मरन्‌ पूर्वदैहिकम्‌। मानुषत्वं मम कुत इति क्रोशन्‌ प्रसर्पति ॥ ४२॥ 
दशसप्तदिनान्येको वायुवेगेन गच्छति । अष्टादशे दिने तार्य प्रेतः सौम्यपुरं व्रजेत्‌ ॥ ४३॥ 
तस्मिन्‌ पुरवरे रम्ये प्रेतानां च गणो महान्‌ । पुष्पभद्रा नदी तत्र न्यग्रोधः प्रियदर्शनः ॥ ४४॥ 
इस तरह बहुत प्रकारसे विलाप करके पूर्वदेहका स्मरण करते हए मेरा मानव -जन्म (शरीर ) कहाँ चला गया! 
इस प्रकार चिल्लाता हुआ वह यममार्गे चलता है ॥ ४२ ॥ हे तार्यं! (इस प्रकार ) सतरह दिनतक अकेले वायुवेगसे 
चलते हए अटारहवें दिन वह प्रेत सौम्यपुरमे जाता है ॥ ४३॥ उस रमणीय श्रेष्ठ सौम्यपुरमे प्रतोका महान्‌ गण रहता 
है। वहां पुष्पभद्रा नदी ओर अत्यन्त प्रिय दिखनेवाला वटवृक्ष है ॥ ४४॥ 


१. चेद्द्रायण- व्रत चद्द्रमाकौ कला ओके हास एवं वृद्धिके अनुमार उतने ही ग्रास ग्रहण करके किया जानेवाला व्रत ' चान्द्रायण - व्रत" 
कटलाता ₹ै. यह ' पिपोलिका-मध्य' ओर 'यव-पध्य'-इन नामे दो प्रकारका होता दै। 
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पुर तत्र स विश्रामं प्राप्यते यमकिङ्करैः । दारपुत्रादिकं सौख्यं स्मरते तत्र दुःखितः ॥ ४५॥ 
धनानि भत्यपौत्राणि सर्वं शोचति वै यदा। तदा प्रेतास्तु तत्रत्याः किड्भूराश्चेदमब्रुवन्‌ ॥ ४६॥ 
क्र धनं क्र सुतो जाया क्र सुहृत्‌ क्र च बान्धवाः । स्वकर्मोपार्जितं भोक्ता मूढ याहि चिरं पथि ॥ ४७॥ 
उस पुरम यमदृतोके द्वारा उसे विश्राम कराया जाता है । वरहो दुःखी होकर वह स्त्री पुत्रके द्वारा प्राप्त सुखोंका 
स्मरण करता है ॥ ४५॥ वह अपने धन, भृत्य ओर पौत्र आदिके विषयमे जब सोचने लगता है तो वहाँ रहनेवाले 
यमके किंकर उससे इस प्रकार कहते हँ-- ॥ ४६॥ धन कहाँ है ? पुत्र काँ है 2 पी कहां है ? मित्र कहाँ है ? 
बन्धु -बान्धव कहाँ हैँ 2 है मूढ ! जीव अपने कर्मोपार्जित फलको ही भोगता टै, इसलिये सुदीर्घं कालतक इस 
यममार्गपर चलो ॥ ४७॥ 
जानासि संबलबलं बलमध्वगानां नो संबलाय यतसे परलोकपान्थ। 
गन्तव्यमस्ति तव निश्चितमेव तेन मार्गेण यत्र भवतः क्रयविक्रयौ न॥ ४८॥ 
आबालख्यातमार्गोऽयं नैव मर्त्य॑ श्रुतस्त्वया । पुराणसम्भवं वाक्यं किं द्विजेभ्योऽपि न श्रुतम्‌॥ ४९॥ 
एवमुक्तस्ततो दूतैस्ताङ्यमानश्च मुद्गैः । निपतन्नुत्पतन्‌ धावन्‌ पाशैराकृष्यते बलात्‌ ॥ ५०॥ 
हे परलोकके राही ! तृ यह जानता है कि राहगीरोका बल ओर संबल पाथेय ही होता है, जिसके लिये तूने 
प्रयास तो किया नहीं। तू यह भी जानता था कि तुम्टें निश्चित ही उस मार्गपर चलना है ओर उस रास्तेपर कोई 
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भी लेन-देन हो नहीं सकता ॥ ४८ ॥ यह मार्ग तो बालकोंको भी विदित रहता हे । हे मनुष्य ! क्या तुमने इसे सुना 
नहीं धा ? क्या तुमने ब्राह्मणोके मुखसे पुराणोके वचन सुने नहीं थे ॥ ४९॥ इस प्रकार कहकर मुद्गरोंसे पीटा जाता 
हुआ वह जीव गिरते-पडते-दौडते हए बलपूर्वक पाशोसे खीचा जाता है ॥५०॥ 
अत्र दत्तं सुतैः पौत्रैः स्नेहाद्वा कृपयाथवा। मासिकं पिण्डमश्नाति ततः सौरिपुरं व्रजेत्‌ ॥ ५९॥ 
तत्र नाम्नास्ति राजा वै जङ्कमः कालरूपधृक्‌ । तदटृषटरा भयभीतोऽसौ विश्रामे कुरुते पतिम्‌॥ ५२॥ 
उदकं चान्नसंयुक्तं भुङ्ख तत्र॒ पुरे गतः। त्रेपाक्षिके वै यदत्तं स तत्पुरमतिक्रमेत्‌॥ ५३॥ 
यहाँ स्नेह अथवा कृपाके कारण पुत्र-पौतरो्रारा दिये हुए मासिक पिण्डको खाता है। उसके बाद्‌ वह जीव 
सौरिपुरको प्रस्थान करता है ॥५१॥ उस सौरिपुरमें कालके रूपको धारण करनेवाला जङ्गम नामक राजा (रहता) 
है । उसे देखकर वह जीव भयभीत होकर विश्राम करना चाहता है ॥ ५२॥ उस पुरमें गया ह आ वह जीव अपने 
स्वजनोके द्वारा दिये हुए त्रैपाक्षिक अनन-जलको खाकर उस पुरको पार करता है ॥५३॥ 
ततो नगेन्द्रभवनं प्रेतो याति त्वरान्वितः। वनानि तत्र रौद्राणि दृष्टा क्रन्दति दुःखितः ॥ ५४॥ 
निर्घणैः कृष्यमाणस्तु रुदते च पुनः पुनः। मासद्वयावसाने तु तत्पुरं व्यथितो व्रजेत्‌ ॥ ५५॥ 
भुक्त्वा पिण्डं जलं वस्त्रं दत्तं यद्वान्धवेैरिह । कृष्यमाणः पुनः पानीयतेऽग्रे च कि ड्रः ॥ ५६॥ 
उसके बाद शीघ्रतापूर्वक वह प्रेत नगेन्द्र-भवनकौ ओर जाता है ओर वहाँ भयंकर वर्नोँको देग्कर दुःखी होकर 
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स 
रोता ह ॥ ५४॥ दयारहित टुर्तके द्वारा खीचे जानेपर वह बार-बार रोता है ओर दो मासके अन्तमं वह दुःखी होकर 
वहा जाता हं ॥ ५५ ॥ बान्धवोद्रारा दिये गये पिण्ड, जल, वस्त्रका उपभोग करके यमकिंकरोंके द्वारा पाशसे बार. 


वार खींचकर पुनः आगे ले जाया जाता है ॥ ५६॥ 
मासे तृतीये सम्प्राप्ते प्राप्य गन्धर्वपत्तनम्‌ । तृतीयमासिकं पिण्डं तत्र भुक्त्वा प्रसर्पति ॥ ५७॥ 
शैलागमं चतुथे च मासि प्राप्नोति वै पुरम्‌ । पाषाणास्तत्र वर्षन्ति प्रेतस्योपरि भूरिशः ॥ ५८ ॥ 
चतुर्थमासिकं पिण्डं भुक्त्वा किचित्‌ सुखी भवेत्‌ । ततो याति पुर प्रेतः क्रौञ्चं मासेऽथ पञ्चमे ॥ ५९॥ 
तीसरे मासमे वह गन्धर्वनगरको प्राप्त होता है ओर वहाँ त्रैमासिक पिण्ड खाकर आगे चलता है ॥५७॥ 
चौथे मासमे वह शेलागमपुरमें पहुंचता है ओर वहाँ प्रेतके ऊपर बहत अधिक पत्थरोंकी वर्षा होती 
है ॥ ५८ ॥ ( वदां) चौधे मासिक पिण्डको खाकर वह कुछ सुखी होता दै । उसके बाद पांचवें महीनेमे वह 
प्रत क्रौञ्चपुर पहुंचता है ॥ ५९॥ 
हस्तदत्तं तदा भुङ्के प्रेतः क्रौञ्चपुरे स्थितः। यत्यञ्चमासिकं पिण्डं भुक्त्वा क्रूरपुरं व्रजेत्‌ ॥ ६०॥ 
साधके: पञ्चभिमिर्न्युनघाण्मासिकं व्रजेत्‌ । तत्र दत्तेन पिण्डेन घटेनाप्यायितः स्थितः ॥ ६९॥ 
मुहूर्तार्धं तु विश्रम्य कम्पमानः सुदुःखितः। तत्पुरे तु परित्यज्य तर्जितो यमकि रैः ॥ ६२॥ 


दूसरा अध्याय २७ 


प्रयाति चित्रभवनं विचित्रो नाम पार्धिवः। यमस्यैवानुजो भ्राता यत्र राज्यं प्रशास्ति हि ॥ ६३॥ 
क्रौञ्चपुरमे स्थित वह प्रेत वहां बान्धरवोद्रारा हाथसे दिये गये पाँचवे मासिक पिण्डको खाकर आगे 
क्रूरपुरकौ ओर चलता है ॥६०॥ साद पांच मासके बाद (बान्धवोदारा प्रदत्त) ऊनषाण्मासिक पिण्ड ओर 
घटदानसे तृप्त होकर वह वहां आधे मुहूर्ततक विश्राम करके यमदूतोके द्वारा डराये जानेपर दुःखसे काँपता 
हुआ उस पुरको छोडकर-- ॥ ६१-६२॥ चित्रभवन नामक पुरको जाता है, जहाँ यमका छोरा भाई विचित्र 
नामवाला राजा राज्य करता है॥ ६३॥ 
तं विलोक्य महाकायं यदा भीतः पलायते । तदा सम्मुखमागत्य कैवर्ता इदमब्रुवन्‌ ॥ ६४॥ 
वयं ते तर्तुकामाय महावैतरणीं नदीम्‌ । नावमादाय सम्प्राप्ता यदि ते पुण्यमीदृशम्‌ ॥ ६५ ॥ 
दानं वितरणं प्रोक्तं मुनिभिस्तत््वदर्शिभिः । इयं सा तीर्यते यस्मात्‌ तस्माद्वैतरणी स्मृता ॥ ६६ ॥ 
उस विशाल शरीरवाले राजाको देखकर जब वह ( जीव ) डरसे भागता है, तब सामने आकर कैवर्त ( धीवर ) 
उससे यह कहते हे -- ॥ ६४॥ हम इस महावैतरणी नदीको पार करनेवालोके लिये नाव लेकर आये हैँ, यदि तुम्हारा 
इस प्रकारका पुण्य हो तो (इसमे बैठ सकते हो ) ॥ ६५॥ तत्त्वदर्शी मुनि्योने दानको ही वितरण (देना या बँटना) 
कहा है । यह वैतरणी नदी वितरणके द्वारा ही पार कौ जा सकती है, इसलिये इसको वैतरणी कटा जाता है ॥ ६६ ॥ 
यदि त्वया प्रदत्ता गौस्तदा नौरुपसर्पति। नाऽन्यथेति वचस्तेषां श्रुत्वा हा दैव भाषते ॥ ६७॥ 


२८ गरुडपुराण -सारोद्धार 


तं दृष्टा क्वथते सातु तां दृष्टा सोऽतिक्रन्दते। अदत्तदानः पापात्मा तस्यामेव निमजति॥ ६८ ॥ 

तन्मुखे कण्टकं दक्वा दूतैराकाशसंस्थितेः। बडिशेन यथा मत्स्यस्तथा पारं प्रणीयते ॥ ६९॥ 

यदि तुमने वैतरणी गौका दान किया हो तो नौका तुम्हारे पास आयेगी अन्यथा नहीं । उनके एेसे वचन सुनकर 
प्रेत 'हा दैव! पेमा कहता टै ॥ ६७ ॥ उस प्रेतको देखकर वह नदी खौलने लगती है ओर उसे देखकर प्रेत अत्यन्त 
क्रन्दन (विलाप) करने लगता टै। जिसने अपने जीवनमें कभी दान दिया ही नहीं दहै, एेसा पापात्मा उसी 
(वैतरणी ) में डूवता है ॥ ६८ ॥ तब आकाशमार्गसे चलनेवाले दूत उसके मुखमे कटा लगाकर वंशीसे मलोक 
भोति उसे खींचते हए पार ले जाते हैं ॥ ६९॥ 

षाण्मासिकं च यत्पिण्डं तत्र भुक्त्वा प्रसर्पति । मागे स विलपन्‌ याति बुभुक्षापीडितो ह्यलम्‌ ॥ ७०॥ 

सप्तमे मासि सप्प्राप्ते पुरं बह्वापदं व्रजेत्‌ । तत्र भुद्ध प्रदत्तं तत्‌ सप्तमे मासि पुत्रकैः ॥ ७९॥ 

तत्पुरं तु व्यतिक्रम्य दुःखदं पुरमृच्छति । महदुःखमवाप्नोति खे गच्छन्‌ खेचर श्वर ॥ ७२॥ 

वहाँ षाण्मासिक पिण्ड खाकर वह अत्यधिक भृखसे पीडित होकर विलाप करता हुआ आगेके रास्तेपर 

चलता है ॥७०॥ सातवें मासमे वह बह्मापदपुरको जाता है ओर वहाँ अपने पुत्रदारा दिये हए सप्तम मासिक 
पिण्डको खाता है ॥ ७१॥ हे पक्षिराज गरुड ! उस पुरको पारकर वह दु:खद नामक पुरको जाता दै । आकाशमार्गसे 
जाता हआ वह महान्‌ दुःख प्राप्त करता टै ॥७२॥ 


दूसरा अध्याय २९ 


मास्यष्टमे प्रदत्तं यत्पिण्डं भुक्त्वा प्रसर्पति । नवमे मासि सम्पूर्णे नानाक्रन्दपुरं व्रजेत्‌ ॥ ७३॥ 
नानाक्रन्दगणान्‌ दृष्टा क्रन्दमानान्‌ सुदारुणान्‌ । स्वयं च शून्यहृदयः समाक्रन्दति दुःखितः ॥ ७४॥ 
विहाय तत्पुरं प्रेतस्तर्जितो यमकिद्धरैः । सुतप्तभवनं गच्छेदशमे मासि कृच्छरतः॥ ७५॥ 
वहो आठवें मासमे दिये हए पिण्डको खाकर आगे बढता है ओर नवाँ मास पूर्णं होनेपर नानाक्रन्दपुरको 
प्राप्त होता है ॥ ७३॥ वहाँ क्रन्दन करते हए अनेक भयावह क्रन्दगणोंको देखकर स्वयं शन्य हदयवाला वह 
जीव दुःखौ होकर आक्रन्दन करने लगता है ॥ ७४॥ उस पुरको छोड़कर वह यमदृतोके द्वारा भयभीत किया 
जाता हआ दसवें महीनेमे अत्यन्त कठिनाईसे सुतप्तभवन नामक नगरमे परहंचता दै ॥ ७५॥ 
पिण्डदानं जलं तत्र भुक्त्वाऽपि न सुखी भवेत्‌ । मासि चैकादशे पूर्णे पुरं रौद्रं स गच्छति ॥ ७६ ॥ 
दशैकमासिकं तत्र॒ भुद्ध दत्तं सुतादिधिः। सार्धं चैकादशे मासि पयोवर्षणमृच्छति ॥ ७७॥ 
मेघास्तत्र प्रवर्षन्ति प्रेतानां दुःखदायकाः । न्युनाब्दिकं च यच्छ्राद्धं तत्र भद्ध स दुःखितः॥ ७८ ॥ 
वहां पुत्रादिसे पिण्डदान ओर जलाञ्जलि प्राप्त करके भी सुखी नहीं होता। ग्यारहवाँ मास पूरा होनेपर वह 
रोद्रपुरको जाता है ॥ ७६॥ ओर पुत्रादिके द्वारा दिये हए एकादश मासिक पिण्डको वहाँ खाता है । सादे ग्यारह 
मास बौतनेपर वह जीव पयोवर्षण नामक नगरमें पहंचता है ॥ ७७॥ वहां प्रतोको दुःख देनेवाले मेघ घनघोर वर्षा 
करते रै, वर्हापर दुःखी वह प्रेत ऊनाब्दिक श्राद्ध (के पिण्ड)-को खाता है ॥ ७८ ॥ 


३० गरुडपुराण-सारोद्धार 


सम्पूर्णे तु ततो वर्षं शीताढ्यं नगरं ब्रजेत्‌ । हिमाच्छतगुणं तत्र॒ महाशीतं तपत्यपि ॥ ७९॥ 
शीतार्तः क्षुधितः सोऽपि वीक्षते हि दिशो दश । तिष्ठते बान्धवः कोऽपि यो मे दुःखं व्यपोहति ॥ ८०॥ 
कि ङ्करास्ते वदन्त्यत्र क्त ते पुण्यं हि तादृशम्‌ । भुक्त्वा च वार्षिकं पिण्डं धेर्यमालम्बते पुनः ॥ ८९॥ 
इसके बाद वर्ष पूरा होनेपर वह जीव शीताढ्य नामक नगरको प्राप्त होता है, वां हिमसे भी सौ गुनी अधिक 
( महान्‌) ठंड पडती है ॥ ७९॥ शीतसे दुःखी तथा क्षुधित वह जीव (इस आशासे) दसों दिशाओंमे देखता है 
कि शायद कहीं कोई हमारा बान्धव हो, जो मेरे दुःखको दूर कर सके ॥८०॥ तब यमके दूत कहते हैँ -- तुम्हारा 
एेसा पुण्य करां है ? फिर वार्षिक पिण्डको खाकर वह धैर्य धारण करता टै॥८१॥ 
ततः संवत्सरस्यान्ते प्रत्यासन्ने यमालये । बहुभीतिपुरे गत्वा हस्तमात्रं समुत्सृजेत्‌ ॥ ८२॥ 
अद्षमात्रो वायुश्च कर्मभोगाय खेचर । यातनादेहमासाद्य सह याम्यैः प्रयाति च॥ ८३॥ 
ओ््वदेहिकदानानि यैन दत्तानि काश्यप । कष्टेन ते पुरं यान्ति गृहीत्वा दृढबन्धनैः ॥ ८४॥ 
उसके ब्राद वर्षके अन्तमं यमपुरके निकट पहंचनेपर वह प्रेत बहभीतिपुरमें जाकर हाथभर मापके अपने 
शरीरको छोड देता है ॥८२॥ हे पक्षी! पुनः कर्मभोगके लिये अङ्गुष्ठमात्रके वायुस्वरूप यातनादेहको प्राप 
करके वह यमदृतोंके साथ जाता है॥८३॥ हे कश्यपात्मज! जिन्होँने ओध्वदिहिक (मरणकालिक ) दान नहीं 
दिये हैँ, वे यमदृतोके द्वारा दृद बन्धनोंसे बंधे हए अत्यन्त कष्टसे यमपुरको जाते ह ॥८४॥ 


दूसरा अध्याय ३१ 


धर्मराजपुरे सन्ति चतुद्राराणि खेचर । यत्रायं दक्षिणद्रारमार्गस्ते परिकीर्तितः ॥ ८ ५॥ 
अस्मिन्‌ पथि महाघोरे क्षत्तृषाश्रमपीडिताः। यथा यान्ति तथा प्रोक्तं किं भूयः श्रोतुमिच्छसि ॥ ८६॥ 


इति गरुडपुराणे सारोद्धारे यममार्गानिरूपणं नाम द्वितीयोऽध्यायः ॥ २॥ 


कि 7 त 


टे आकाशगामी ! धर्मराजपुरमें चार द्वार हैँ, जिनमेंसे दक्षिण द्वारक मार्गका तुमसे वर्णन कर दिया ॥ ८५॥ इस 
महान्‌ भयंकर मार्गमे भूख-प्यास ओर श्रमसे दुःखौ जीव जिस प्रकार जाते हैँ, वह सब भने बतला दिया अब 
ओर क्या सुनना चाहते हो ॥ ८६ ॥ 
॥ इस प्रकार गरुडपराणके अन्तगति सारोद्धारमे " यममार्गतिरूपण ' नामका दसरा अध्याय पूरा हआ ॥ २ ॥ 


[+ 0 


तीसरा अध्याय 


यमयातनाका वर्णन, चित्रगुसद्वारा श्रवणोंसे प्राणियोके शुभाशुभ कर्मके विषयमे पुना, 
श्रवणोद्रारा बह सल धर्मराजको बताना ओर धर्मराजद्वारा दण्डका निर्धरिण 
गरुड उराच 
यममार्गमतिक्रम्य गत्वा पापी यमालये । कीदृशीं यातनां भुद्धे तन्मे कथय केशव ॥ १ ॥ 
गरुडजीने कहा-- टे केशव ! यममार्गकी यात्रा पूरी करके यमके भवनमें जाकर पापी किस प्रकारकी यातनाको 
भोगता टै? वह मुञ्चे बतलाटये ॥ १॥ 
श्रभगवानृवाच 
आद्टान्तं च प्रवक्ष्यामि शृणुष्व विनतात्मज। कथ्यमानेऽपि नरके त्वं भविष्यसि कप्पितः॥ २ ॥ 
चत्वारिशद्योजनानि चतुर्युक्तानि काश्यप । बहुभीतिपुरादग्रे धर्मराजपुरं महत्‌ ॥ ३ ॥ 
श्रीभगवान्‌ बोले--हे विनताके पुत्र गरुड! मेँ ( नरकयातनाको ) आदिसे अन्ततक कहूंगा, सुनो । मेरे द्वारा 
नरकका वर्णन किये जानेपर (उसे सुननेमात्रसे ही) तुम काप उठोगे॥ २॥ है कश्यपनन्दन ! बह भीतिपुरके आगे 
चौवालीस योजने फैला हुआ धर्मराजका विशाल पुर दै ॥ ३॥ 


तीसरा अध्याय ३३ 
अ 1 


हाहाकारसमायुक्तं दष्टा क्रन्दति पातकी । तत्करन्दनं समाकर्ण्य यमस्य पुरचारिणः ॥ ४ ॥ 

गत्वा च तत्र ते सर्वे प्रतीहारं वदन्ति हि। धर्मध्वजः प्रतीहारस्तत्र तिष्ठति सर्वदा॥ ५ ॥ 

स॒ गत्वा चित्रगुप्ताय ब्रूते तस्य शुभाशुभम्‌ । ततस्तं चित्रगुप्तोऽपि धर्मराजं निवेदयेत्‌ ॥ ६ ॥ 

हाहाकारसे परिपूर्ण उस पुरको देखकर पापी प्राणी क्रन्दन करने लगता है। उसके क्रन्दनको सुनकर 
यमपुरमे विचरण करनेवाले (यमके गण)-- ॥ ४॥ प्रतीहार (द्वारपाल )-के पास जाकर उस (पापौ) के 
विषयं बताते है । धर्मराजके द्वारपर सर्वदा धर्मध्वज नामक प्रतीहार स्थित रहता है ॥ ५॥ वह (द्वारपाल) 
जाकर चित्रगुप्तसे उस प्राणीके शुभ ओर अशुभ कर्मको बताता है। उसके बाद चित्रगुप्त भी उसके विषयमे 
धर्मराजसे निवेदन करते हैँ ॥६॥ 

नास्तिका ये नरास्तार्ष्यंमहापापरताः सदा । तांश्च सर्वान्‌ यथायोग्यं सम्यग्जानाति धर्मराट्‌ ॥ ७ ॥ 

तथापि चित्रगुप्ताय तेषां पापं स पृच्छति। चित्रगुप्तोऽपि सर्वज्ञः श्रवणान्‌ परिपृच्छति ॥ ८ ॥ 

श्रवणा ब्रह्मणः पुत्राः स्वर्भूपातालचारिणः। दूरश्रवणविन्ञाना दूरदर्शनचक्षुषः ॥ ९ ॥ 

हे तार्यं ! जो नास्तिक ओर महापापी प्राणी है, उन सभीके विषयमे धर्मराज यथार्थरूपसे भली भांति जानते 
है ॥७॥ तो भी (वे) चित्रगु्से उन प्राणियोके पापके विषयमे पृते हँ ओर सर्वज्ञ चित्रगुप्त भी श्रव्णोसे पृते 
है ॥८॥ श्रवण ब्रह्माके पुत्र हैँं। वे स्वर्ग, पृथ्वी तथा पाताले विचरण करनेवाले तथा टूरसे ही सुन एवं जान 
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लेनेवाले हैँ । उनके नेत्र सुदूरके दृश्योको भी देख लेनेवाले हैँ ॥ ९॥ 
तेषां पल्यस्तथाभूताः श्रवण्यः पृथगाह्वयाः । स्त्रीणां विचेष्टितं सर्वं तां विजानन्ति तत्त्वतः ॥ ९०॥ 
नः प्रच्छन्नं प्रत्यक्षं यत्प्रोक्तं च कृतं च यत्‌ । सर्वमावेदयन्त्येव चित्रगुप्ताय ते च ताः ॥ १९॥ 
चारास्ते धर्मराजस्य मनुष्याणां शुभाशुभम्‌ । मनोवाक्कायजं कर्म सर्वं जानन्ति तत्त्वतः ॥ १२॥ 
श्रवणौ नामको उनको पृथक्‌ - पृथक्‌ पति्यां भी उसी प्रकारके स्वरूपवाली हैँ अर्थात्‌ श्रवणोके समान ही है । 
वे स्ति्योको सभी प्रकारकौ चेष्टाओंको तत्त्वतः जानती हैँ ॥ १०॥ मनुष्य छिपकर अथवा प्रत्यक्षरूपसे जो कुछ 
करता ओर कहता है, वह सब श्रवण एवं श्रवणियाँ चित्रगुपसे बताते है ॥ ११॥ वे श्रवण ओर श्रवणियाँ धर्मराजके 
गुसचर हैँ, जौ मनुष्यके मानसिक, वाचिक ओर कायिक- सभी प्रकारके शुभ ओर अशुभ कर्मोको ठीक-ठीक 
जानते रै ॥ १२॥ 
एवं तेषां शक्तिरस्ति मर्त्यामर्त्याधिकारिणाम्‌। कथयन्ति नृणां कर्म श्रवणा: सत्यवादिनः ॥ १३॥ 
व्रतेदनिश्च सत्योक्त्या यस्तोषयति तान्नरः । भवन्ति तस्य ते सौम्याः स्वर्गमोक्षप्रदायिनः ॥ ९४॥ 
पापिनां पापकर्माणि ज्ञात्वा ते सत्यवादिनः। धर्मराजपुरः प्रोक्ता जायन्ते दुःखदायिनः ॥ १५॥ 
मनुष्य ओर देवताओंके अधिकारी वे श्रवण ओर श्रवणि्याँ सत्यवादी हैँ । उनके पास एेसी शक्ति है, जिसके 
बलपर वे मनुष्यकृत कर्मोको बतलाते हे ॥ १३॥ त्रत, दान ओर सत्य वचनसे जो मनुष्य उन्हे प्रमन करता है, 
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उसके प्रति वे सौम्य तथा स्वर्गं ओर मोक्ष प्रदान करनेवाले हो जाते है ॥ १४॥ वे सत्यवादी श्रवण पापियोके 
पापकर्मोको जानकर धर्मराजके सम्मुख यथावत्‌ कह देनेके कारण ( पापियोके लिये) दुःखदायी हो जाते हैँ ॥ १५॥ 
आदित्यचनद्रावनिलोऽनलश्च द्यौर्भूमिरापो हदयं यमश्च। 
अहश्च रात्रिश्च उभे च सन्ध्ये धर्मश्च जानाति नरस्य वृत्तम्‌॥ १६॥ 
धर्मराजश्चित्रगुप्तः श्रवणा भास्करादयः । कायस्थं तत्र पश्यन्ति पापं पुण्यं च सर्वशः ॥ १७॥ 
एवं सुनिश्चयं कृत्वा पापिनां पातकं यमः। आहूय तत्निजं रूपं दर्शयत्यति भीषणम्‌॥ १८॥ 
सूर्य, चन्द्रमा, वायु, अग्नि, आकाश, भूमि, जल, हदय, यम, दिन, रात, दोनों संध्यां ओर धर्म ये मनुष्यके 
वृत्तान्तको जानते है ॥ १६॥ धर्मराज, चित्रगुप्त, श्रवण ओर सूर्य आदि मनुष्यके शरीरमे स्थित सभी पाप ओर 
पुण्योको पूर्णतया देखते हैँ ॥ १७॥ इस प्रकार पापियोके पापके विषयमे सुनिश्चित जानकारी प्राप्त करके यम उन्हें 
बुलाकर अपना अत्यन्त भयंकर रूप दिखाते हैँ ॥ १८ ॥ 
पापिष्ठास्ते प्रपश्यन्ति = यमरूपं भयङ्करम्‌ । दण्डहस्तं महाकायं महिषोपरिसंस्थितम्‌ ॥ ९९॥ 
प्रलयाम्बुदनिर्घोषकजनलाचलसत्निभम्‌ । विद्युत्रभायुधेभीमं द्वात्रिंशद्धजसंयुतम्‌॥ २०॥ 
योजनत्रयविस्तारं वापीतुल्यविलोचनम्‌ । दं्टाकरालवदनं रक्ताक्षं दीर्घनासिकम्‌॥ २९॥ 
वे पापी यमके एेसे भयंकर रूपको देखते है - जो हाथमे दण्ड लिये हए, बहुत बडी कायावाले, भैयेके ऊपर 
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संस्थित, प्रलयकालीन मेघके समान आवाजवाले, काजलके पर्वतके समान, बिजलीकी प्रभावाले, आयुधोके कारण 
भयंकर, बत्तीस भुजाओंवाले, तीन योजनके लम्बे - चौड विस्तारवाले, बावलीके समान गोल नेत्रवाले, बड़ी-बड़ी 
दाढोके कारण भयंकर मुखवाले, लाल-लाल ओंखोंवाले ओर लम्बी नाकवाले हैँ ॥ १९-२१॥ 
मृत्युज्वरादिभिर्युक्तश्चित्रगुप्तो ऽपि भीषणः । स्वे दूताश्च गर्जन्ति यमतुल्यास्तदन्तिके ॥ २२॥ 
तं दृष्टा भयभीतस्तु हा हेति वदते खलः। अदत्तदानः पापात्मा कम्यते क्रन्दते पुनः ॥ २३॥ 
ततो वदति तान्सर्वान्‌ क्रन्दमानां श्च पापिनः। शोचन्तः स्वानि कर्माणि चित्रगुप्तो यमाज्ञया ॥ २४॥ 
मृत्यु ओर ज्वर आदिसे संयुक्त होनेके कारण चित्रगुप्त भी भयावह हैँ । यमके समान भयानक सभी दूत उनके 
समीप ( पापि्योको डरानेके लिये) गरजते रहते हैँ ॥ २२॥ उन (चित्रगुप्त)- कौ देखकर भयभीत होकर पापी हाहाकार 
करने लगता है । दान न करनेवाला वह पापात्मा कोँपता है ओर बार-बार विलाप करता है ॥ २३॥ तब्र चित्रगुप्त 
यमक आज्ञासे क्रन्दन करते हए ओर अपने पापकर्मकि विषयमे सोचते हए उन सभी प्राणियोँसे कहते हैं ॥ २६४॥ 
भो भोः पापा दुराचारा अहद्कारप्रदूषिताः। किमर्थमर्जितं पापं युष्पाभिरविवेकिभिः॥ २५॥ 
कामक्रोधाद्युत्पन्नं सङ्गमेन च पापिनाम्‌ । तत्पापं दुःखदं मूढाः किमर्थं चरितं जनाः ॥ २६॥ 
कृतवन्तः पुरा युयं पापान्यत्यन्तहर्षिताः। तथेव यातना भोग्याः किमिदानीं पराइमुखाः ॥ २७॥ 
अरे पापियो। दुराचारियो ! अहंकारसे दूषितो ! तुम अविवेकियोने क्यों पाप कमाया है ?॥ २५॥ कामसे, 
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क्रोधसे तथा पापियोको संगतिसे जो पाप तुमने किया है, वह दुःख देनेवाला है, फिर दे मूखजनो ! तुमने 
वह (पापकर्म) क्यों किया ?॥ २६॥ पूर्वजन्ममें तुम लोगोने जिस प्रकार अत्यन्त हर्षपूर्वक पापकर्मोको किया 
टे, उसी प्रकार यातना भी भोगनी चाहिये। इस समय (यातना भोगनेसे) क्यो पराद्मुख हो रहे हो ?॥ २७॥ 
कृतानि यानि पापानि युष्माभिः सुबहून्यपि । तानि पापानि दुःखस्य कारणं न वयं जना: ॥ २८॥ 
मूर्खऽपि पण्डिते वापि दरिद्र वा श्रियान्विते । सबले निर्बले वापि समवतीं यमः स्मृतः ॥ २९॥ 
चित्रगुप्तस्येति वाक्यं श्रुत्वा ते पापिनस्तदा। शोचन्तः स्वानि कर्माणि तुष्णीं तिष्ठन्ति निश्रलाः ॥ ३०॥ 
तुम लोगोने जो बहुत से पापक्ियिरहै, वे पाप ही तुम्हारे दुःखके कारण है । इसमें हमलोग कारण नीं 
६ ॥ २८॥ मूर्खं हो या पण्डित, दरिद्र हो या धनवान्‌ ओर सबल हो या निर्बल- यमराज सभीसे समान व्यवहार 
करनेवाले कटे गये हैँ ॥ २९॥ चित्रगु्तके इस प्रकारके वचनोंको सुनकर वे पापी अपने क्कि विषयमे सोचते 
हए निश्ैष्ट होकर चुपचाप बैठ जाते है ॥ ३०॥ 
धर्मराजोऽपि तान्‌ दृष्ट्वा चोरवत्निश्चलान्‌ स्थितान्‌। आज्ञापयति पापानां णास्ति चैव यथोचितम्‌॥ ३१॥ 
ततस्ते निर्दया दृतास्ताडयित्वा वदन्ति च। गच्छ पापिन्‌ महाघोरान्‌ नरकानतिभीषणान्‌ ॥ ३२॥ 
यमाज्ञाकारिणो दूताः प्रचण्डचण्डकादयः। एकपाशोन तान्‌ बद्ध्वा नयन्ति नरकान्‌ प्रति ॥ ३३॥ 
धर्मराज भी चोरको भोति निश्चल बैठे हए उन पापियोको देखकर उनके पापोंका मार्जन करनेके लिये यथोचित 
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दण्ड देनेकी आज्ञा करते हैं ॥ ३१ ॥ इसके बाद वे निर्दयी दूत (उन्हें) पीटते हए कहते है- हे पापौ ! महान्‌ घोर 
ओर अत्यन्त भयानक नरके चलो ॥ ३२॥ यमके आज्ञाकारी प्रचण्ड ओर चण्टक आदि नामवाले दूत एक पाशसे 
उन्हें बोधकर नरककौ ओर ले जाते हे ॥ ३३॥ 
तत्र॒ वृक्षो महानेको ज्वलदग्निसमप्रभः। पञ्चयोजनविस्तीर्णः एकयोजनमुच्छितः ॥ ३४॥ 
तदवृक्षे शृङ्खलैर्बदध्वाऽधोमुखं ताडयन्ति ते। रुदन्ति ज्वलितास्तत्र तेषां राता न विद्यते ॥ ३५॥ 
तस्मिनेव शाल्पलीवृक्षे लम्बन्तेऽनेकपापिनः । क्षुत्पिपासापरिश्रान्ता यमदूतैश्च ताडिताः ॥ ३६॥ 
क्षमध्वं भोऽपराधं मे कृताञ्जलिपुटा इति । विञ्ञापयन्ति तान्‌ दूतान्‌ पापिष्ठास्ते निराश्रयाः ॥ ३७॥ 
वहां जलती हई अग्रिके समान प्रभावाला एक विशाल वृक्ष है, जो पांच योजनमें फैला हुआ टै तथा एक 
योजन ऊँचा दै ॥ ३४॥ उस वृक्षमें नीचे मुख करके उसे साँकलोसे बांधकर वे दूत पीटते हैँ । वहाँ जलते हुए वे 
रोते हैँ, ( पर वहां ) उनका कोई रक्षक नहीं होता ॥ ३५॥ उसी शाल्मली - वृक्षम भूख ओर प्याससे पौडित तथा 
यमदृतोंदरारा पौरे जाते हए अनेक पापी लटकते रहते हैँ ॥ ३६॥ वे आश्रयविहीन पापी अञ्जलि बोधकर हे 
यमदूतौ । मेरे अपराधको क्षमा कर दो", एेसा उन दृतोँसे निवेदन करते हैँ ॥ ३७॥ 
पुनः पुनश्च ते दृतैर्हन्यन्ते लौहयष्टिभिः। मुद्गैैस्तोमः कन्तैर्गदाभिर्मुसलैर्भृशम्‌॥ ३८ ॥ 
ताडनाच्यैव निश्चेष्टा मुरच्छिताश्च भवन्ति ते। तथा निश्चष्टितान्‌ दृष्ट्वा कि ड्करास्ते वदन्ति हि ॥ ३९॥ 


तीसरा अध्याय ३९ 


भो भोः पापा दुराचाराः किमर्थं दुष्टचेष्टितम्‌। सुलभानि न दत्तानि जलान्यत्नान्यपि क्रचित्‌॥ ४०॥ 

वार बार लोहेको लाठियों, मुद्गरो, भालों, वरयो, गदाओं ओर मृसलोसे उन दृते द्वारा वे अत्यधिक 
मारे जाते टै ॥ ३८ ॥ मारनेसे (जव) वे चेष्टारहित ओौर मूर्च्छित हो जाते दै, तब उन निश्चेष्ट पापियोको देखकर 
यमके दूत कहते हैँ ॥ ३९॥ अरे दुराचारियो ! पापियो ! तुमलोगोने दुराचरण क्यों किया ? सुलभ होनेवाले भी जल 
ओर अनका दान कभी क्यों नहीं दिया 2॥ ४०॥ 

ग्रासार्द्धमपि नो दत्तं न श्रवायसयोर्बलिम्‌। नमस्कृता नातिथयो न कृतं पितृतर्पणम्‌ ॥ ४९॥ 

यमस्य चित्रगुप्तस्य न कृतं ध्यानमुत्तमम्‌। न जप्तश्च तयोर्मनत्रो न भवेद्येन यातना ॥ ४२॥ 

नापि किञ्चित्कृतं तीर्थं ॒पृजिता नैव देवताः । गृहाश्रमस्थितेनापि हन्तकारोऽपि नोद्धृतः ॥ ४३॥ 

( तुमलोगोने) आधा ग्रास भी कभी किसीको नहीं दिया ओर न ही कुत्ते तथा कौएके लिये बलि ही दी। 
अतिधियोको नमस्कार नहीं किया ओर पितरोका तर्पण नहीं किया ॥ ४१॥ यमराज तथा चित्रगुप्तका उत्तम ध्यान 
भी नहीं किया ओर उनके मन्त्रौका जप नहीं किया, जिससे तुम्हे यह यातना नहीं होती ॥ ४२॥ कभी कोई तीर्थ _ 
यात्रा नरह कौ, देवताओंको पूजा भी नहीं कौ । गृहस्थाश्रमे रहते हुए भी तुमने हन्तकारः नहीं निकाला ॥ ४३ ॥ 

१. हन्तकार -- भोजनक पूर्वं चौकेमें बलिवैश्वदेव तथा पञ्चबलिकी विधि है। पञ्चबलिमे गाय, कुत्ते, कौए्‌, कौर ( कौटै-मकोडे) तथा 


अतिधिदेव इन पाँचोके निमित्त भोजनका कुक अंश निकालनेका विधान है । इसे हन्तकार कहा जाता है । जहां बलिवैश्वदेव सम्भव नही 
होता, वहां मातां अग्निम अनकौ आहति देकर गौ आदिके लिये कृ भोजनसामग्री निकाल देती है। 


४० गरुडपुराण-सारोद्धार 


शुश्रूषिताश्च नो सन्तो भुद्श््व पापफलं स्वयम्‌ । यतस्त्वं धर्महीनोऽसि ततः संताङ्यसे भृशम्‌॥ ४४॥ 
क्षमापराधं कुरुते भगवान्‌ हरिरीश्चरः। वयं तु सापराधानां दण्डदा हि तदाज्ञया ॥ ४५ ॥ 
एवमुक्त्वा च ते दृता निर्दयं ताडयन्ति तान्‌ । ज्वलदङ्खारसदृशाः पतितास्ताडनादधः ॥ ४६ ॥ 
संतोंकी सेवा की नहीं, इसलिये (अब) स्वयं किये गये पापका फल भोगो । चूंकि तुम धर्महीन हो, इसलिये 
तुम्हे बहत अधिक पीटा जा रहा है ॥ ४४॥ भगवान्‌ हरि ही ईश्वर है, वे ही अपराधोंको क्षमा करनेमे समर्थ है, 
हम तो उनकी आनज्ञासे अपराधियोंको दण्ड देनेवाले हैँ ॥ ४५॥ एेसा कहकर वे दूत निर्दयतापूर्वक उन्हें पीटते 
है ओर उनसे पीरे जानेके कारण वे जलते हुए अंगारके समान नीचे गिर जाते हैँ ॥ ४६॥ 
पतनात्तस्य पत्रैश्च गात्रच्छेदो भवेत्ततः। तानधः पतिताञ्श्वानो भक्षयन्ति रुदन्ति ते ॥ ४७॥ 
रुदन्तस्ते ततो दुतैर्मुखमापूर्य रेणुभिः । निबद्धय विविधः पाशर्हन्यन्ते केऽपि मुद्गैः ॥ ४८ ॥ 
पापिनः केऽपि भिद्यन्ते क्रकचैः काष्टवदद्विधा । श्चिप्वा चाऽन्ये धरापृष्ठे कुठरः खण्डशः कृताः ॥ ४९॥ 
गिरनेसे उस (शाल्मली) वृक्षके पततोसे उनका शरीर कट जाता है । नीचे गिरे हए उन प्राणियोको कुत्ते खाते 
हैँ ओर वे रोते दै ॥ ४७॥ रोते हए उन पापियोके मुखमें यमदूत धूल भर देते हैँ तथा कुछ पापि्योको विविध 
पाशोसे बांधकर मुद्गरोसे पीटते हैँ ॥ ४८॥ कुछ पापी आरिसे काष्टको भाति दो टृकड़में किये जाते हैँ ओर कुछ 
भूमिपर गिराकर कुल्हाडीसे खण्ड-खण्ड किये जाते है ॥ ४९॥ 


तीमरां अध्याय ४९ 


अर्धं खात्वाऽवटे केचिद्धिद्यन्ते मूर्धि सायकैः । अपरे यन्त्रमध्यस्थाः पीड्यन्ते चेक्षुदण्डवत्‌॥ ५०॥ 
केचित्‌ प्रज्वलमानैस्तु साङ्खरः परितो भृशम्‌। उतल्मुकैर्वेष्टयित्वा च ध्मायन्ते लौहपिण्डवत्‌॥ ५९॥ 
केचिद्घृतमये पाके तैलपाके तथाऽपे । कटाहे क्चिप्तवट वत्प्रक्षिप्यन्ते यतस्ततः ॥ ५२ ॥ 
कुकौ गङ्मं आधा गाड़कर सिरमे व्राणोँसे भदन किया जाता है। कुछ दूसरे, पेरनैवाले यन्त्रे डालकर 
इक्षुदण्ड (गन्ने)-कौ भोति पैरे जते हैँ ॥ ५०॥ कुछको चारों ओरसे जलते हुए अंगारोसे युक्त उल्मुक (जलती 
हुईं लकड़ी) -से ढक करके लौहपिण्डकौ भोति धधकाया जाता है ॥ ५१॥ कुकछको घीके खोलते हए कडाहेमे, 
कुछको तेलके क डहर तले जाते हए ब्डेकी भति इधर-उधर चलाया जाता दै ॥५२॥ 
केचिन्मत्तगजेनद्द्राणां क्षिप्यन्ते पुरतः पथि । बद्ध्वा हस्तौ च पाटौ च क्रियन्ते केऽप्यधोमुखाः ॥। ५३॥ 
क्षिप्यन्ते केऽपि कूपेषु पात्यन्ते केऽपि पर्वतात्‌। निमग्नाः कृमिकुण्डेषु तुद्यन्ते कृमिभिः परे ॥ ५४॥ 
वच्रतुण्डैर्महाककैर्गृधेरापिषगृध्नुभिः । निष्कृष्यन्ते शिरोदेो नेत्रे वास्ये च चञ्चुभिः ॥ ५५॥ 
किन्हीको मतवाले गजेन््रौके सम्मुख रास्तेमें फक दिया जाता है, किन्हीको हाथ ओर पैर बोधकर अधोमुख 
लरकाया जाता है ॥ ५३ ॥ किन्ही को कुएमे फका जाता है, किन्हीको पर्वतोसे गिराया जाता है, कुर दूरे कीडोँसे युक्त 
कुण्डम डुबो दिये जाते हैँ, जरह वे कौडोँके हारा व्यथित होते हैँ ॥ ५४॥ कुक (पापी ) वज्रके समान चोचवाले बडे- 
बडे कौं, गीधों ओौर मांसभोजी पक्षियोँद्रारा शिरोदेशमें, नेत्रम ओर मुखमें चोचोसे आघात करके नोचे जाते हैँ ॥ ५५ ॥ 


४२ गरुडपुराण- सारोद्धार 


ऋणं वै प्रार्थयन्त्यन्ये देहि देहि धनं मम। यमलोके मया दृष्टो धनं मे भक्षितं त्वया ॥ ५६ ॥ 
एवं विवदमानानां पापिनां नरकालये । छित्वा संदंशकैर्दूता मांसखण्डान्‌ ददन्ति च ॥ ५७॥ 
एवं संताड्य तान्‌ दूताः संकृष्य यम्टासनात्‌ । तामिस्रादिषु घोरेषु क्षिपन्ति नरकेषु च॥ ५८ ॥ 


कु दूमरे पापिर्योये ऋणको वापस करनेकी प्रार्थना करते हए कहते हैँ- "मेरा धन दो, मेरा धन दो। 


ऋक ऋक कक 


नरका दु:ःखबहुलास्तत्र वृक्षसमीपतः । तेष्वस्ति यन्महदद्‌ःखं तद्राचामप्यगोचरम्‌॥ ५९॥ 

चतुरशीतिलक्षाणि नरकाः सन्ति खेचर । तेषां मध्ये घोरतमा धौरेयास्त्वेकविंशतिः ॥ ६०॥ 

उस वृक्षके समोपे हौ बहुत दुःखोसे परिपूर्णं नरक हैँ, जिनमें प्रा होनेवाले महान्‌ दःखोका वर्णन वाणीसे 
नहीं किया जा सकता ॥ ५९ ॥ टे आकाशचारिन्‌ गरुड ! नरकोंकी संख्या चौरासी लाख है, उनमेसे अत्यन्त भयंकर 
ओर प्रमुख नरकोंकौ संख्या इक्कीस टै ॥ ६०॥ 

तामिस््रो लोहशंकुश्च महारौरवशाल्मली । रौरवः कुडमलः कालसूत्रकः पृतिमृत्तिकः ॥ ६१॥ 


तीसरा अध्याय ४३ 


संघातो लोहितोदश्च सविषः संप्रतापनः। महानिरयकाकोलौ सञ्जीवनमहापथौ ॥ ६२॥ 
अवीचिरन्धतामिस्रः कुम्भीपाकस्तथेव च । सम्प्रतापननामैकस्तपनस्त्वेकविंशतिः ॥ ६३॥ 
नानापीडामयाः सर्वे नानाभेदैः प्रकल्पिताः । नानापापविपाकाश्च किङ्करौधैरधिष्ठिताः ॥ ६४॥ 
तामि, लोहशंकु, महारौरव, शाल्मली, रौरव, कुड्मल, कालसूत्रक, पृततिमृत्तिक, संघात, लोहितोद, सविष, 
संप्रतापन, महानिरय, काकोल, संजीवन, महापथ, अवीचि, अन्धतामिस्र, कुम्भीपाक, सम्प्रतापन तथा तपन-ये 
इक्कोस नरक रै ॥६१--६३॥ ये सभी अनेक प्रकारक यातनाओंसे परिपूर्ण होनेके कारण अनेक भेदोंसे 
परिकल्पित है । अनेक प्रकारके पापोका फल इनमें प्राप्त होता टै ओर ये यमके दृतोंसे अधिष्ठित है ॥ ६४॥ 
एतेषु पतिता मृढाः पापिष्ठा धर्मवर्जिताः । यत्र भुञ्जन्ति कल्पान्तः तास्ता नरकयातनाः ॥ ६५॥ 
यास्तामिस््रान्धतापिस््ररौरवाद्याश्च यातनाः । भुद्ध नरो वा नारी वा मिथः सङ्घेन निर्षिताः ॥ ६६॥ 
एवं कुटुम्बं बिभ्राण उदरम्भर एव वा । विसृज्येहोभयं प्रेत्यभुद्के तत्फलमीदृशम्‌ ॥ ६७॥ 
इन नरकोमे गिरे हुए मृखं, पापी, अधर्मी जीव कल्पपर्यन्त उन-उन नरक- यातनाओंको भोगते है ॥ ६५ ॥ तामिख 
ओर अन्धतामिख तथा रौरवादि नरकोंकी जो यातनां है, उन्हं स्त्री ओर पुरुष पारस्परिक संगसे निर्मितकर भोगते 
है ॥ ६६ ॥ इस प्रकार कुटुम्बका भरण- पोषण करनेवाला अथवा केवल अपना पेट भरनेवाला भी यहाँ कुटुम्ब ओर 
शरीर दोनों छोडकर मूत्युके अनन्तर इस प्रकारका फल भोगता है ॥ ६७॥ 


4. गरुडपुराण -सारोद्धार 
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तीसरा अध्याय +| 


एकः प्रपद्यते ध्वान्तं हित्वेदं स्वकलेवरम्‌। कुशलेतरपाथेयो भृतद्रोहेण यद्भृतम्‌ ॥ ६८ ॥ 

दैवेनासादितं तस्य शमले निरये पुमान्‌। भुङ्के कुटुम्बपोषस्य हतद्रव्य इवातुरः ॥ ६९॥ 

प्राणियोके साथ द्रोह करके भरण- पोषण किये गये अपने ( स्थुल) शरीरको यहीं छोडकर पापकर्मरूपी पाथेयके 
साथ पापौ अकेला ही अधकारपूर्णं नरकमे जाता है ॥ ६८ ॥ जिसका द्रव्य चोरी चला गया है पेसे व्यक्तिकी भति 
पापीपुरुष दैवसे प्राप्त ( अधर्मपूर्वक) कुटुम्बपोषणके फलको नरकमें आतुर होकर भोगता है ॥ ६९॥ 

केवलेन ह्यधर्मेण कुटुम्बभरणोत्सुकः । याति जीवोऽन्धतामिस्रं चरमं तमसः पदम्‌ ॥ ७०॥ 

अधस्तान्नरलोकस्य यावतीर्यातनादयः । क्रमशः समनुक्रम्य पुनरत्रा व्रजेच्छचिः ॥ ७९॥ 

डति गरुडपुराणे सारोद्धारे यमयातनानिरूपणं नाम तृतीयोऽध्यायः ॥ ३ ॥ 


[7 क, 


केवल अधर्मसे कुटुम्बके भरण- पोषणके लिये प्रयत्रशील व्यक्ति अंधकारकी पराकाष्ठा अन्धतामिख नामक 
नरकमें जाता दै ॥ ७० ॥ मनुष्यलोकके नीचे नरकोंकौ जितनी यातनां है, क्रमशः उनका भोग भोगते हए ( वह 
पापी) शुद्ध होकर पुनः इस मर्त्यलोके जन्म पाता है॥ ७१॥ 
॥ उस एकार गरुडपूराणके अन्तगति सारोद्धारमे ' यमयातनातिरूपण ' नामक तीसरा अध्याय परा हआ॥३॥ 
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योधा अध्याय 


नरक प्रदान करानेवाले पापकर्म 
ग्ररूड उता 
कैर्गच्छन्ति महामार्गे वैतरण्यां पतन्ति कैः । कैः पापैर्नरके यान्ति तन्मे कथय केशव ॥ ९ ॥ 
गरुडजीने कहा-- हे केशव ! किन पापोके कारण पापी मनुष्य यमलोकके महामार्गे जाते दँ ओर किन पापोँसे 
वैतरणीमे गिरते रै तथा किन पापोके कारण नरके जाते हैँ 2 वह मुञ्चे बताहये ॥ १॥ 
श्रीभगवाकृवाच 
सदैवाकर्मनिरताः शुभकर्मपराइमुखाः । नरकान्नरकं यान्ति दुःखादुःखं भयाद्धयम्‌॥ २ ॥ 
धर्मराजपुरे यान्ति त्रिभिद्वारिस्तु धार्मिकाः। पापास्तु दक्चिणद्वारमार्गेणैव व्रजन्ति तत्‌॥ ३ ॥ 
श्रीभगवान्‌ बोले-- सदा पापकममिं लगे हुए, शुभ कर्मसे विमुख प्राणी एक नरकसे दूसरे नरकको, एक 
दुःखके बाद दूसरे दुःखको तथा एक भयके बाद दूसरे भयको प्राप्त होते हैँ ॥ २॥ धार्मिक जन धर्मराजपुरे तीन 
दिशाओंपे स्थित द्रारोसे जाते है ओर पापी पुरुष दक्षिण द्रारके मागमे वहाँ जाते हैँ ॥३॥ 
अस्मिन्नेव महादुःखे मार्गे वैतरणी नदी । तत्र ये पापिनो यान्ति तानहं कथयामि ते॥ ४ ॥ 
ब्रह्म्नाश्र सुरापाश्च गोघ्रा वा बालघातकाः। स्त्रीघाती गर्भपाती च ये च प्रच्छन्नपापिनः॥ ५॥ 


चौथा अध्याय ४७ 
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ये हरन्ति गुगेद्रव्यं देवद्रव्यं द्विजस्य वा। स्त्रद्रव्यहारिणो ये च बालद्रव्यहराश्च ये॥ ६ ॥ 

ये ऋणं न प्रयच्छन्ति ये वै न्यासापहारकाः। विश्चासघातका ये च सविषात्नेन मारकाः ॥ ७ ॥ 

दोषग्राही गुणाश्लाघी गुणवत्सु समत्सरः । नीचानुरागिणो मूढाः सत्सङ्कतिपराइमुखाः॥ ८ ॥ 

तीर्थसज्ननसत्कर्मगुरुदेवविनिन्दका । पुराणवेदमीमां सान्यायवेदान्तदूषकाः ॥ ९ ॥ 

हर्षिता दुःखितं दृष्टा हर्षिते दुःखदायकाः । दुष्टवाक्यस्य वक्तारो दृष्टचित्ताश्च ये सदा ॥ १०॥ 

इसा महादु:खदायी ( दक्षिण) मार्गमे वैतरणी नदी है; उसमे जो पापौ पुरुष जाते है, उन्हे मै तुम्हे बताता 
हृ ॥४॥ जा ब्राह्मणाकां हत्या करनेवाले, सुरापान करनेवाले, गोघाती, बालहत्यरि, स्त्रीकी हत्या करनेवाले 
गभपात करनेवाले ओर गुपरूपसे पाप करनेवाले है, जो गुरुके धनको हरण करनेवाले, देवता अथवा ब्राह्मणका धन 
हरण करनेवाले, स्त्रीद्रव्यहारौ, बालद्रव्यहारी दै, जो ऋण लेकर उसे न लौटानेवाले, धरोहरका अपहरण करनेवाले, 
विश्रासघात करनेवाले, विषान देकर मार डालनेवाले, दृसरेके दोषको ग्रहण करनेवाले, गुणोकी प्रशंसा न 
करनेवाले, गुणवानोके साथ ढाह रखनेवाले, नौचोके साथ अनुराग रखनेवाले, मृढ, सत्संगतिसे दूर रहनेवाले हैँ, जो 
तीर्थो. सज्जनो, सत्कर्मो, गुरुजनं ओर देवताओंकौ निन्दा करनेवाले हैँ, पुराण, वेद, मीमांसा, न्याय ओर वेदान्तको 
दूषित करनेवाले टै ॥ ५--९॥ दुःखी व्यक्तिको देखकर प्रसन होनेवाले, प्रसननको दुःख देनेवाले, दुर्वचन बोलनेवाले 
तथा सदा दूषित चित्तवृत्तिवाले हैँ ॥ १० ॥ 
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न श्रृण्वन्ति हितं वाक्यं शास्त्रवार्ता कदापि न । आत्मसम्भाविताः स्तब्धा मृढाः पण्डितमानिनः ॥ १९॥ 

एतं चान्य च बहवः पापिष्ठा धर्मवर्जिताः । गच्छन्ति यममार्गे हि रोदमाना दिवानिशम्‌ ॥ ९२॥ 

यमदृतेस्ताड्यमाना यान्ति वैतरणीं प्रति। तस्यां पतन्ति ये पापास्तानहं कथयामि ते ॥ १३॥ 

जो हितकर वाक्य ओर शास्त्रीय वचरनोँको कभी न सुननेवाले, अपनेको सर्वश्रेष्ठ समञ्मनेवाले, घमण्डी मूर्खं 

होते हए अपनेको विद्वान्‌ समञ्मनेवाले टै ये तथा अन्य बहत पापोका अर्जन करनेवाले अधर्मी जीव रात-दिन 
रातं हृए यममागम जाते हे ॥ ११-१२॥ यमदृतोके द्वारा पटे जाते हए (वे पापी) वैतरणीकी ओर जाते रै ओर 
उसमे गिरते है, एेसे उन पापियोके विषयमे मेँ तुम्हें बताता हँ ॥ १३॥ 

मातरं येऽवमन्यन्ते पितरं गुरुमेव च। आचार्य चापि पूज्यं च तस्यां मजन्ति ते नराः ॥ ९४॥ 

पतिव्रतां साधुशीलां कुलीनां विनयान्विताम्‌ । स्त्रियं त्यजन्ति ये द्वेषाद्रैतरण्यां पतन्ति ते ॥ ९५॥ 

सतां गुणसहस््रेषु दोषानारोपयन्ति ये । तेष्ववज्ञां च कुर्वन्ति वैतरण्यां पतन्ति ते ॥ १६॥ 

जो माता, पिता, गुरु, आचार्य तथा पूज्यजनोंको अपमानित करते हैँ, वे मनुष्य वैतरणीमे बते दै ॥ १४॥ जो 
पुरुष पतिव्रता, सच्चरित्र, उत्तम कुलमें उत्पन, विनयसे युक्त स्त्रीको द्वेषके कारण छोड देते हैँ, वे वैतरणीमें पडते 
हं ॥ १५॥ जौ हजारों गुणोके होनेपर भी सत्पुरुषो दोषका आरोपण करते हैँ ओर उनकी अवहेलना करते हैँ 
वं वरेतरणीमं पदते है ॥ १६॥ 
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बराह्मणाय प्रतिश्रुत्य यथार्थं न ददाति यः। आहूय नास्ति यो ब्रयात्तयोर्वासश्च सन्ततम्‌ ॥ ९७॥ 
स्वयं दत्ताऽपहर्ता च दानं दत्वाऽनुतापकः। परवृत्तिहरश्चैव दाने दत्ते निवारकः ॥ १८ ॥ 
यज्ञविध्वंसकश्चैव कथाभङ्ककरश्च यः । क्षेत्रसीमाहरश्चैव यश्च गोचरकर्षकः॥ ९९॥ 
ब्राह्मणो रसविक्रेता यदि स्याद्‌ वृषलीपतिः । वेदोक्तयज्नादन्यत्र स्वात्मार्थं पशुमारकः ॥ २०॥ 
ब्रह्मकर्मपरिभ्रष्टो पांसभोक्ता च मद्यपः। उच्छरङ्कुलस्वभावो यः शास्त्राध्ययनवर्जितः ॥ २९॥ 
वेदाक्षरं पटेच्छृद्रः कापिलं यः पयः पिबेत्‌ । धारयेद्‌ ब्रह्मसूत्रं च भवेद्वा ब्राह्यणीपतिः॥ २२॥ 
राजभार्याऽभिलाषी च परदारापहारकः। कन्यायां कामुकश्चैव सतीनां दूषकश्च य:॥ २३॥ 
वचन दे करके जो ब्राह्मणको यथार्थरूपमे दान नहीं देता है ओर बुला करके जो व्यक्ति ' नहीं है ' एेसा कहता 
हे, वे दोनों सदा वैतरणीमें निवास करते है ॥ १७॥ स्वयं दी हई वस्तुका जो अपहरण कर लेता है, दान देकर 
पश्चात्तापं करता है, जौ दूसेकौ आजीविकाका हरण करता है, दान देनैसे रोकता है, यज्ञका विध्वंस करता है 
कथा भ्व करता हे, क्षेत्रको सौमाका हरण कर लेता है ओर जो गोचरभृमिको जोतता है, वह वैतरणीमें पडता 
हे । ब्राह्यण होकर रसविक्रय करनेवाला, वृषलीका पति ( शूदर स्त्रीका ब्राह्मणपति), वेदप्रतिपादित यञ्नके अतिरिक्त 
अपने लिये पशुओंकौ हत्या करनेवाला, ब्रह्मकर्मसे च्युत, मांसभोजी, मद्य पीनेवाला, उच्छरृह्भुल स्वभाववाला, 
शास्त्रके अध्ययनसे रहित ब्राह्मण), वेद पटृनेवाला शृद्र, कपिलाका दूध पीनेवाला शुद्र, यज्ञोपवीत धारण 
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करनेवाला शुद्र, ब्राह्मणीका पति बननेवाला श्र, राजमहिषौके साथ व्यभिचार करनेवाला परायी स्त्रीका अपहरण 
करनतराला, कन्यके साथ कामाचारको इच्छा रखनेवाला तथा जो सतीत्व नष्ट करनेवाला है- ॥ १८-२३॥ 

एत चाऽन्यं च बहवो निषिद्धाचरणोत्सुकाः । विहितत्यागिनो मृढा वैतरण्यां पतन्ति ते ॥ २४॥ 

सर्वं मार्गमतिक्रम्य यान्ति पापा यमालये । पुनर्यमाज्ञयाऽऽगत्य दूतास्तस्यां क्षिपन्ति तान्‌ ॥ २५॥ 

या वै धुरन्धरा सर्वधौरेयाणां खगाधिप । अतस्तस्यां प्रक्षिपन्ति वैतरण्यां च पापिनः ॥ २६॥ 

य सभा तथा इसा प्रकार ओर भो बहुत तिपिद्धाचरण करनेमें उत्सुक तथा शास्त्रविहितं कर्मोको त्यागनेवाले 
वे मृदढजन वेतरणीमं गिरते हे ॥ २४॥ सभी मार्गेकिो पार करके पापी यमके भवनमें पहं चते हँ ओौर पुनः यमकौ 
आजासं आक्र दूत लाग उन्हं वतरणोमं फक देते है ॥ २५॥ हे खगराज ! यह वैतरणी नदी (कष प्रदान करनेवाले) 
सभा प्रमुख नरकामं भो सर्वाधिक कष्टप्रद है । इसलिये यमदूत पापियोंको उस वैतरणीमें फेकते है ॥ २६॥ 

कृष्णा गौर्यदि नो दन्ता नौर्ध्वदेहक्रियाकृताः । तस्यां भुक्त्वा महद्‌ दुःखं यान्त वृषं तटोद्धवम्‌॥ २७॥ 

कृट साश्षयप्रदातारः कृटधर्मपरायणाः । छलेनार्जनसंसक्ताश्चौर्यवृत््या च जीविनः ॥ २८॥ 

छेदयन्त्यतिवृक्षांश्च वनारामविभञ्जकाः । व्रतं तीर्थ परित्यज्य विधवाीलनाशकाः ॥ २९॥ 

जिसने अपने जीवनकालमें कृष्णा (काली) गौका दान नहीं किया अथवा मृत्युके पश्चात्‌ जिसके उदेश्यसे 
ब्रान्धवाद्रारा कृष्णा गौ नहीं दौ गयी तथा जिसने अपनी ओ्ध्वदैहिक क्रिया नहीं कर ली या जिसके उदेश्यसे 
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ओध्वदेहिक क्रिया नहीं की गयी हो, वे वैतरणीमें महान्‌ दुःख भोग करके वैतरणी तरस्थित शाल्मली - वृक्षमे 
जाते है ॥ २७॥ जो जुटी गवाही देनेवाले, धर्मपालनका दोग करनेवाले, छलसे धनका अर्जन करनेवाले, चोरीद्रारा 
आजीविका चलानेवाले, अत्यधिक वृक्षोको काटनेवाले, वन ओर वारिकाको नष्ट करनेवाले, त्रत ओर तीर्थका 
परित्याग करनेवाले, विधवाके शीलको नष्ट करनेवाले हैँ ॥ २८-२९॥ 
भर्तारं दृषयेन्नारी परं मनसि धारयेत्‌ । इत्याद्याः शाल्मलीवृक्षे भुञ्जन्ते बहुताडनम्‌॥ ३०॥ 
ताडनात्‌ पतितान्‌ दूताः क्षिपन्ति नरकेषु तान्‌ । पतन्ति तेषु ये पापास्तानहं कथयामि ते ॥ ३१॥ 
नास्तिका भित्नमर्यादाः कदर्या विषयात्मकाः । दाम्भिकाश्च कृतघ्नाश्च ते वै नरकगामिनः ॥ ३२॥ 
कूपानां च तडागानां वापीनां देवसदानाम्‌ । प्रजागृहाणां भेत्तारस्ते वै नरकगामिनः ॥ ३३॥ 
जो स्त्री अपने पतिको दोष लगाकर परपुरुषमें आसक्त होनेवाली है-ये सभी ओर इस प्रकारके अन्य पापौ 
भी शाल्मली ` वृक्षद्रारा बहुत ताडना प्राप्त करते हैँ ॥ ३०॥ पौटनेसे नीचे गिरे हुए उन पापि्योको यमदूत नरकोपे 
फैकते हे । उन नरकोमें जो पापौ गिरते हैँ, उनके विषयमे मेँ तुम्हे बतलाता हँ  ॥ ३१॥ ( वेदकी निन्दा करनेवाले ) 
नास्तिक, मर्यादाका उल्लंघन करनेवाले, कंजूस, विषयमे डूबे रहनेवाले, दम्भी तथा कृतघ्र मनुष्य निश्चय ही 
नरके गिरते है ॥३२॥ जो कुआ, तालाब, बावली, देवालय तथा सार्वजनिक स्थान (धर्मशाला आदि) -को नष्ट 
0 


* इन पाचों दैवोको शास््रमे परब्रह्म माना गया है। इमीलिये पञ्चदेवोपासनाका विधान रै। 
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करते हे. वे निश्चय ही नरकमें जाते हैं ॥ ३३॥ 
विसृज्याश्नन्ति ये दाराञ्छिशून्‌ भृत्यांस्तथा गुरून्‌ । उत्सृज्य पितृदेवेज्यां ते वै नरकगामिनः ॥ ३४॥ 
शंकुभिः सेतुभिः काषः पाषाणैः कण्टकैस्तथा । ये मार्गमुपरुन्धन्ति ते वै नरकगामिनः ॥ ३५ ॥ 
स्त्रियो, छोटे बच्चों, नौकरों तथा श्रे्टजनोंको छोडकर एवं पितरों ओर देवताओंको पजाका परित्याग करके 
जा भाजन करते हे, वे नरकगामौ होते हे ॥ ३४॥ जो मार्गको कीलोसे, पुलोसे, लकडियोसे तथा पत्थरों एवं करसे 
रोकते है, निश्चय ही वे नरकगामी होते है ॥ ३५ ॥ 
शिवं शिवां हरि सूर्य गणेशं सदगुरु बुधम्‌ । न पूजयन्ति ये मन्दास्ते वै नरकगामिनः ॥ ३६ ॥ 
आरोप्य दासीं शयने विप्रो गच्छेदधोगतिम्‌ । प्रजामुत्पाद्य शद्रायां ब्राह्मण्यादेव हीयते ॥ ३७॥ 
न नमस्कारयोग्यो हि स कदापि द्विजोऽधमः। तं पूजयन्ति ये मृढास्ते वै नरकगामिनः ॥ ३८ ॥ 
ब्राह्मणानां च कलहं गोयुद्धं कलहप्रियाः । न वर्जन्त्यनुमोदन्ते ते वै नरकगामिनः ॥ ३९॥ 
अनन्यशरणस्त्रीणां ऋतुकालव्यतिक्रमम्‌ । ये प्रकुर्वन्ति विद्रेषात्ते वै नरकगामिनः ॥ ४०॥ 
येऽपि गच्छन्ति कामान्धा नरा नारीं रजस्वलाम्‌ । पर्वस्वप्सु दिवा श्राद्धे ते वै नरकगामिनः ॥ ४९१॥ 
ज मन्द पुरुष भगवान्‌ शिव, भगवती शक्ति, नारायण, सूर्य, गणेश, * सद्गुरु ओर विद्रान्‌- टनकी पजा नही 
करत्‌, वे नरकमं॒जाते ह ॥ ३६॥ दासीको अपनी शय्यापर आरोपित करनेसे ब्राह्मण अधोगतिको प्राप होता है 
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ओर शद्रामें संतान उत्पन करनेसे वह ब्राह्मणत्वसे ही च्युत हो जाता है। बह ब्राह्मणाधम कभी भौ नमस्कारके 
योग्य नहीं होता। जो मृखं एसे ब्राह्मणको पजा करते है, वे नरकगामी होते हैँ ॥ ३७-३८ ॥ दूसरोके कलहसे प्रसन्न 
होनेवाले जो मनुष्य ब्राह्यणोँके कलह तथा गौओंकौ लड़ाईको नहीं रुकवाते हैँ ( प्रत्युत एेसा देखकर प्रसन होते 
हैँ) अथवा उसका समर्थन करते है, बदावादेते दं, वे अवश्य ही नरके जाते है ॥ ३९॥ जिसका कोई दूसरा 
शरण नहीं है, एेसो पतिपरायणा स््रौके ऋतुकालको द्रेषवश उपेक्षा करनेवाले निश्चित ही नरकगामी होते है ॥ ४०॥ 
जो कामान्ध पुरुष रजस्वला स्त्रीसे गमन करते हैँ अथवा पर्वके दिनों ( अमावास्या, पूर्णिमा आदि) मे, जलमे, 
दिनमें तथा श्राद्धके दिन कामुके होकर स्त्रीसंग करते है, वे नरकगामी होते हैँ ॥ ४१॥ 
ये शारीरं मलं वद्रौ प्रक्षिपन्ति जलेऽपि च । आरापे पथि गोष्ठवाते वै नरकगापिनः॥ ४२॥ 
रस्त्राणां ये च कर्तारः शराणां धनुषां तथा । विक्रेतारश्च ये तेषां ते वै नरकगामिनः॥ ४३॥ 
चर्मविक्रयिणो वैश्याः केशविक्रेयकाः स्त्रियः। विषविक्रयिणः सर्वे ते वै नरकगापमिनः॥ ४४॥ 
जो अपने शरीरके मलको आग, जल, उपवन, मार्गं अथवा गोशालामे फेकते है, वे निश्चय ही नरकमे जाते 
हैं ॥ ४२॥ जो हथियार बनानेवाले, बाण ओर धनुषका निर्माण करनेवाले तथा इनका विक्रय करनेवाले है, व 
नरकगामी होते टै ॥ ४३॥ चमड़ा बेचनेवाले वैश्य, केश (योनि) -का विक्रय करनेवाली स्त्रियां तथा विषका विक्रय 
करनेवाले-ये सभी नरकमें जाते हैं॥ ४४॥ 
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अनाथं नाऽनुकप्पन्ति ये सतां द्वेषकारकाः। विनाऽपराधं दण्डन्ति ते वै नरकगामिनः ॥ ४५॥ 
आशया समनुप्राप्तान्‌ ब्राह्मणानर्धिनो गृहे । न भोजयन्ति पाकेऽपि ते वै नरकगामिनः ॥ ४६ ॥ 
सर्वभूतेष्वविश्चस्तास्तथा तेषु विनिर्दयाः। सर्वभूतेषु जिह्या ये ते वै नरकगामिनः ॥ ४७॥ 
नियमान्सपुपादाय ये पश्चादजितेन्ियाः । विग्लापयन्ति तान्‌ भूयस्ते वै नरकगामिनः ॥ ४८ ॥ 
जो अनाथके ऊपर कृपा नहीं करते हैँ, सत्पुरुषोंसे द्वेष करते हँ ओर निरपराधको दण्ड देते है, वे नरकगामी होते 
ह ॥ ४५ ॥ आशा लगाकर घरपर आये हुए ब्राह्मणों ओर याचकोंको पाकसम्पनन ( भोजनके बने ) रहनेपर भी जो भोजन 
नहीं कराते, वे निश्चय ही नरक प्राप्त करनेवाले होते है ॥ ४६॥ जो सभी प्राणियोमे विश्वास नहीं करते ओर उनपर दया 
नहीं करते तथा जो सभी प्राणियोके प्रति कुटिलताका व्यवहार करते हैँ, वे निश्चय ही नरकगामी होते हैँ ॥ ४७॥ जो 
अजितेन्द्रिय पुरुष नियमोंको स्वीकार करके बादमें उन्हे त्याग देते हैँ, वे नरकगामी होते हैँ ॥ ४८ ॥ 
अध्यात्मविद्यादातारं नैव मन्यन्ति ये गुरुम्‌ । तथा पुराणवक्तारं ते वै नरकगामिनः ॥ ४९॥ 
पिन्रद्रोहकरा ये च प्रीतिच्छेदकराश्च ये। आशाच्छेदकराये चते वै नरकगामिनः ॥ ५०॥ 
विवाहं देवयात्रां च तीर्थसार्थान्विलुम्यति । स॒वसेन्नरके घोरे तस्मान्नावर्तनं पुनः ॥ ५१॥ 
जो अध्यात्मविद्या प्रदान करनेवाले गुरुको नहीं मानते ओर जो पुराणवक्ताको नहीं मानते, वे नरके जाते 
ह ॥४९॥ जो व्यक्ति मित्रसे द्रोह करते हैँ, जो व्यक्तियोकी आपसी प्रीतिका भेदन करते है तथा जो ट्सरेको 
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आशाको नष्ट करते रै, वे निश्चय ही नरकमें जाते हैँ ॥ ५० ॥ विवाहको भङ्ग करनेवाला, देवयात्रामें विघ्न करनेवाला 
तथा तीर्थयात्रियोको लृटनेवाला घोर नरके वास करता है ओर वर्हासे उसका पुनरावर्तन नहीं होता ॥५१॥ 
अग्नि दद्यान्महापापी गृहै ग्रामे तथा वने। स नीतो यमदूतैश्च वद्धिकुण्डेषु पच्यते॥ ५२॥ 
अग्निना दग्धगात्रोऽसौ यदा छायां प्रयाचते। नीयते च तदा दूतैरसिपत्रवनान्तरे॥ ५३॥ 
खड्गतीक्ष्णैश्च तत्पत्रैगात्रच्छेदो यदा भवेत्‌ । तदोचुः शीतलच्छाये सुखनिद्रां कुरुष्व भो ॥ ५४॥ 
जो महापापी घर, गँव तथा जंगलमे आग लगाता है, यमदूत उसे ले जाकर अग्रिकुण्डोमे पकाते है ॥ ५२॥ 
इस अग्रिसे जले हए अङ्गवाला वह पापी जब्र छ्रायाकी याचना करता है तो यमदूत उसे असिपत्र नामक वनमं 
ले जाते हैँ ॥ ५३ ॥ जहाँ तलवारके समान तीक्षण प्तौमे उसके अङ्ग जवर कट जाते है, तब यमदूत उससे कहते 
है -रे पापी! शीतल ऋायामें सुखको नीद सो ॥ ५४॥ 
पानीयं पातुमिच्छन्वे तृषार्तो यदि याचते। पानार्थं तैलमत्युष्णं तदा दूतैः प्रदीयते ॥ ५५ ॥ 
पीयतां भुज्यतां पानमन्नमूचुस्तदेति ते। पीतमात्रेण तेनैव दग्धान्त्रा निपतन्ति ते॥ ५६॥ 
कथच्ित्पुनरुत्थाय प्रलपन्ति  सुदीनवत्‌ । विवशा उच्छरुसन्तश्च ते वक्तुमपि नाशकन्‌॥ ५७॥ 
जब वह प्याससे व्याकुल होकर जल पीनेकौ इच्छासे पानी मागता है तो दृतौके द्वारा उसे खौलता हुआ तेल 
पीनेके लिये दिया जाता दै ॥ ५८५ ॥ ' पानी पीयो ओर अन खाओ'-एेसा उस समय उनके द्वारा कहा जाता है। 
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उस अति उष्ण तेलके पीते ही उनकी अंति जल जाती है ओर वे गिर पडते दै ॥ ५६॥ किसी प्रकार पुनः उठकर 
अत्यन्त दीनको भाति प्रलाप करते हैँ। विवश होकर ऊर्ध्वं श्रास लेते हए वे कुक कहने भी समर्थं 
नहीं होते ॥ ५७॥ 
इत्येवं ब्रहुशस्ताक््य यातनाः पापिनां स्मृताः । किपेतेर्विस्तरात्प्रोक्तैः सर्वशास्त्रेषु भाषितैः ॥ ५८ ॥ 
एवं वै क्लिश्यमानास्ते नरा नार्यः सहस्रशः । पच्यन्ते नरके घोरे यावदाभृतसप्प्लवम्‌ ॥ ५९॥ 
तस्याक्षयं फलं भुक्त्वा ॒तत्रेवोत्द्यते पुनः। यमाज्ञया महीं प्राप्य भवन्ति स्थावरादयः ॥ ६०॥ 
हे तार्यं! इस प्रकारकौ पापियोकी बहत सी यातनां बतायी गयी है । विस्तारपूर्वक इन्दं कहनेकी क्या 
आवश्यकता ? इनके सम्बन्धे सभी शास्त्रम कहा गया है ॥५८॥ इस प्रकार हजारो नर नारी नारकीय यातनाको 
भोगते हृष्‌ प्रलयपर्यन्त घोर नरके पकते रहते है ॥५९॥ उस पापका अक्षय फल भोगकर पनः वहीं पैदा होते 
ह ओर यमकौ आज्ञासे पृथ्वीपर आकर स्थावर आदि योनियोंको प्राप्त करते हैँ ॥ ६० ॥ 
वृक्षगुल्मलतावह्लीगिरयश्च तृणानि च । स्थावरा इति विख्याता महापोहतमावृताः ॥ ६९॥ 
कीटाश्च पशवश्चैव पक्षिणश्च जलेचराः। चतुरशीतिलक्षेषु कथिता देवयोनयः ॥ ६२॥ 
वृक्ष, गुल्म, लता, वल्ली, गिरि ( पर्वत) तथा तृण आदि ये स्थावर योनिँ कही गयी है; ये अत्यन्त मोहसे आवृत 
हँ ॥ ६१॥ कौट, पशु -पक्षी, जलचर तथा देव--इन योनि्योको मिलाकर चौरासी लाख योनियं कही गयी है ॥ ६२॥ 
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एताः सर्वाः परिभ्रम्य ततो यान्ति मनुष्यताम्‌। 
मानुषेऽपि श्वपाकेषु जायन्ते नरकागताः । तत्रापि पापचिद्स्ते भवन्ति बहुदुःखिता: ॥ ६३॥ 
गलत्कुष्ठाश्च जन्मान्धा महारोगसमाकुलाः। भवन्त्येवं नरा नार्यः पापचिद्रोपलक्चिताः ॥ ६४॥ 
डति गरुडपुराणे सारोद्धारे नरकप्रदपापचिद्ननिरूपणः नाम चतुर्थोऽध्यायः ॥ ४॥ 
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इन सभौ योनियोमे घृमते हए जीव मनुष्ययोनि प्राप्त करते हैँ ओर मनुष्ययोनिमे भी नरकसे आये व्यक्ति 
चाण्डालके घरमे जन्म लेते हैँ तथा उसमें भी (कुष आदि) पापचिहोंसे वे बहुत दुःखी रहते हैँ । किसीको गलित 
कृष्ट हौ जाता है, कोई जन्मसे अन्धे होते हैँ ओर कोई महारोगसे व्यथित होते है । इस प्रकार पुरुष ओर स्त्रीमे 
पापके चिह्र दिखायी पडते हैँ ॥ ६३-६४॥ 
॥ इस एकार गरुडएराणके अन्तरगत सारोद्धारमें "नरकण्दपापविद्ठनिरूपण " नामक चधा अध्याय पूरा हआ ॥ ४॥ 


[श 


पाचों अध्याय 
कर्मविपाकवश मनुष्यको अनेक योनियों ओर विविध रोगोंकी प्रासि 


गरुड उताच 
येन॒ येन॒ च पापेन यद्यच्चद्वं॑प्रजायते । यां यां योनिं च गच्छन्ति तन्मे कथय केशव ॥ ९ ॥ 
गरुडजीने कहा--हे केशव ! जिस-जिस पापसे जो-जो चिह्र प्राप्त होते है ओर जिन-जिन योनिम जीव 
जाते दै, वह मुञ्े बताइये ॥ १॥ 
श्रीभगवानृकाच 
यैः पपर्यान्ति यां योनिं पापिनो नरकागताः। येन पापेन यच्चिह्वं जायते मम तच्छृणु ॥ २ ॥ 
ब्रह्महा क्षयरोगी स्याद्‌ गोघ्नः स्यात्कुन्जनको जडः । कन्याघाती भवेत्कुष्ठी त्रयश्चाण्डालयोनिषु ॥ ३ ॥ 
श्रीभगवानने कटहा-- नरकसे आये हुए पापी जिन पापोके द्वारा जिस योनिम जाते है ओर जिस पापसे 
जो चिह्र होता है, वह मुञ्जसे सुनो ॥ २॥ ब्रह्महत्यारा क्षयरोगी होता है, गायकी हत्या करनेवाला मूर्खं 
ओर कुबडा होता टै। कन्याकी हत्या करनेवाला कोटी होता है ओर ये तीनों पापी चाण्डालयोनि प्राप्त 
करते हें॥३॥ 
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स्त्रीघाती गर्भपाती च पुलिन्दो रोगवान्‌ भवेत्‌ । अगम्यागमनात्षण्डो दुश्चर्मा गुरुतल्पगः॥ ४ ॥ 
मांसभोक्ताऽतिरक्ताद्कः श्यावदन्तस्तु मद्यपः । अभक्ष्यभक्षको लौल्याद्‌ ब्राह्मणः स्यान्महोदरः ॥ ५ ॥ 
अदत्वा मिष्टमश्नाति स भवेदगलगण्डवान्‌ । श्राद्धेऽन्रमशुचिं दत्त्वा श्चित्रकुष्ठी प्रजायते ॥ ६ ॥ 
स्त्रीकौ हत्या करनेवाला तथा गर्भपात करानेवाला पुलिन्द (भिल्ल) होकर रोगी होता दै। परस्त्रीगमन 
करनेवाला नपुंसक ओर गुरुपत्रीके साथ व्यभिचार करनेवाला चर्मरोगी होता दै ॥ ४॥ मांसका भोजन करनेवालेका 
अद्ग अत्यन्त लाल होता है, मद्य पीनेवालेके दति काले (कपिशवर्णके) होते हैँ, लालचवश अभक्ष्यभक्षण 
करनेवाले ब्राह्मणको महोदररोग होता है ॥५॥ जो दूसरेको दिये विना मिष्टान खाता है, उसे गलेमें गण्डमाला- 
रोग होता दै, श्राद्धमे अपवित्र अनन देनेवाला श्रेतकुष्ठी होता है॥६॥ 

गुरोर्गर्वेणावमानादपस्मारी भवेन्नरः । निन्दको वेदशास्त्राणां पाण्डुरोगी भवेद्‌ धुवम्‌ ॥ ७ ॥ 
कूटसाक्षी भवेन्मृकः काणः स्यात्पक्तिभेदकः । अनोष्ठः स्याद्विवाहघ्नो जन्मान्धः पुस्तकं हरेत्‌॥ ८ ॥ 
गोब्राह्मणपदाघातात्खञ्जः पद्कुश्च॒ जायते । गद्गदोऽनृतवादी स्यात्तच्छरोता बधिरो भवेत्‌ ॥ ९ ॥ 
गर्वसे गुरुका अपमान करनेवाला मनुष्य मिरगीका रोगी होता है । वेदशास्त्रकौ निन्दा करनेवाला निश्चित ही 
पाण्डुरोगी होता है ॥ ७॥ इठी गवाही देनेवाला गृँगा, पंक्तिभेद* करनेवाला काना, विवाहम विप्र करनेवाला व्यक्ति 
१. जनसपृहमे किसी भौ व्यक्ति - विशेषके प्रति किया जानेवाला पक्षपात पंक्तिभेद दै। 


६० गरुडपुराण-सागोद्धार 


क्रिये हुए अणुभ कर्मोका फल 


पांचवां अध्याय ६१ 


ओष्टरहित ओर पुस्तक चुरानेवाला जन्मान्ध होता है ॥ ८ ॥ गाय ओर ब्राह्मणको पैरसे मारनेवाला लृला- र्लंगड़ा होता 
टे, इट बोलनेवाला हकलाकर बोलता टै तथा ब्यूटी बात सुननेवाला बहरा होता दै ॥ ९॥ 
गरदः स्याजडोन्मत्तः खल्वाटोऽग्निप्रदायकः । दुर्भगः पलविक्रेता रोगवान्‌ परमांसभुक्‌ ॥ १०॥ 
हीनजातौ प्रजायेत रत्नानामपहारकः । कुनखी स्वर्णहर्ता स्याद्धातुमात्रहरोऽधनः ॥ १९॥ 
अन्नहर्ता भवेदाखुः शलभो धान्यहारकः । चातको जलहतां स्याद्विषहर्तां च वृश्चिकः ॥ १२॥ 
शाकं पत्रं शिखी हत्वा गन्धांश्छुच्छन्दरी शुभान्‌ । मधुदंशः पलं गृध्रो लवणं च पिपीलिका ॥ १३॥ 
विष देनेवाला मूर्खं ओर उन्मत्त ( पागल) तथा आग लगानेवाला खल्वार ( गंजा) होता है । पल ( मांस) बेचनेवाला 
अभागा ओर दूसरेका मांस खानेवाला रोगी होता है ॥ १०॥ रललोंका अपहरण करनेवाला हीनजातिमें उत्पनन होता 
है, सोना चुरानेवाला नखरोगी ओर अन्य धातुओंको चुरानेवाला निर्धन होता दै ॥ ११॥ अनन चुरानेवाला चृहा ओर 
धान चुरानेवाला शलभ (टि) होता है । जलकौ चोरी करनेवाला चातक ओर विषका व्यवहार करनेवाला वृश्चिक 
( विच्छ) होता है॥ १२॥ शाक - पात चुरानेवाला मयूर होता है, शुभ गन्धवाली वस्तुओंको चुरानेवाला च्रुुन्दरी 
होता है, मधु चुरानेवाला ङसि, मांस चुरानैवाला गीध ओर नमक चुरानेवाला चींटी होता है॥ १३॥ 
ताप्बूलफलपुष्पादिहर्तां स्याद्वानरो वने । उपानत्तृणकार्पासहर्तां स्यान्मेषयोनिषु ॥ १४॥ 
यश्च रौद्रोपजीवी च मार्गे सार्थान्विलुम्यति। मृगयाव्यसनीयस्तु छागः स्याद्रधिके गृहे॥ १५॥ 


६२ गरुडपुराण-सारोद्धार 
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ताम्बूल, फल तथा पुष्प आदिकी चोरी करनेवाला वनमें बंदर होता है । जृता, घासं तथा कपासको चुरानेवाला 
पडयोनिमें उत्पन होता है ॥ १४॥ जो रौद्रकर्मो ( क्ररकर्मो ) - से आजीविका चलानेवाला है, मार्गमे यात्रिरयोको लूटता 
दे ओर जो आखेरका व्यसन रखनेवाला है, वह कसाईके घरका बकरा होता है ॥ १५॥ 

यो मृतो विषपानेन कृष्णसर्पो भवेद्‌ गिरौ । निरंकुशस्वभावः स्यात्‌ कुञ्जरो निर्जने वने ॥ १६॥ 

वैश्रदेवपकर्तारः सर्वभक्षाश्च ये द्विजाः । अपरीक्षितभोक्तारो व्याघ्राः स्युर्निर्जने वने॥ १७॥ 

गायत्रीं न स्मरेद्यस्तु यो न सन्ध्यापुपासते। अन्तरदषटो बहिः साधुः स भवेद्‌ ब्राह्मणो बकः ॥ १८ ॥ 

विष पीकर मरनेवाला पर्वतपर काला नाग होता ै। जिसका स्वभाव अमर्यादित है, वह निर्जन वनम हाथी 
होता दै ॥ १६ ॥ बलिवैश्वदेव न करनेवाले तथा सब्र कुछ खा लेनेवाले द्विज (ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैश्य) ओर बिना 
परीक्षण किये भोजन कर लेनेवाले व्यक्ति निर्जन वनमें व्याघ्र होते हैँ ॥ १७॥ जो ब्राह्मण गायत्रीका स्मरण नही 
करता ओर जो संध्योपासन नीं करता, जिसका अन्तः स्वरूप दूषित तथा बाह्य स्वरूप साधुको तरह प्रतीत होता 
टे, वह ब्राह्मण बगुला होता है ॥ १८ ॥ 

अयाज्ययाजको विप्रः स भवेद्‌ ग्रामसृकरः। खरो वै बहुयाजित्वात्काकोऽनिर्मन्रभोजनात्‌॥ १९॥ 

पात्रे विद्यामदाता च बलीवर्दो भवेद्‌ द्विजः। गुरुसेवामकर्ता च शिष्यः स्याद्‌ गोखरः पशुः ॥ २०॥ 

गुर दकृत्य तुंकृत्य विप्रं निर्जित्य वादतः। अरण्ये निर्जले देशे जायते ब्रह्मराक्षसः ॥ २९॥ 


६४ गरुडपुराण-सारोद्धार 


जिनको यज्ञ नहीं करना चाहिये, उनके यहां यज्ञ करानेवाला ब्राह्मण गविका सृअर होता दै, क्षमतासे अधिक 
यज्ञ करानेवाला गर्दभ तथा बिना आमन्त्रणके भोजन करनेवाला कौआ होता है ॥ १९॥ जो सत्पात्र शिष्यको विद्या 
नहीं प्रदान करता, वह ब्राह्मण बैल होता है। गुरुकी सेवा न करनेवाला शिष्य बैल ओर गधा होता है॥ २०॥ 
गुरुके प्रति ( अपमानके तात्पर्यसे) हं या तुं शब्दोका उच्चारण करनेवाला ओर वाद - विवादमें ब्राह्मणको पराजित 
करनेवाला जलविहीन अरण्यमें ब्रह्मराक्षस होता है ॥ २१॥ 

प्रतिश्रुतं द्विजे दानमदक््वा जम्बुको भवेत्‌ । सतामसत्कारकरः फेत्कारोऽग्निमुखो भवेत्‌ ॥ २२॥ 

मित्रधरुग्गिरिगृधः स्यादुलूकः क्रयवञ्चनात्‌ । वर्णाश्रमपरीवादात्कपोतो जायते वने॥ २३॥ 

आशच्छेदकरो यस्तु स्नेहच्छेदकरस्तु यः। यो द्वेषात्‌ स्त्रीपरित्यागी चक्रवाकश्चिरं भवेत्‌ ॥ २४॥ 

प्रतिज्ञा करके द्विजको दान न देनेवाला सियार होता दै । सत्पुरुषोंका अनादर करनेवाला व्यक्ति अग्निमुख सियार 
होता दहै॥२२॥ मित्रसे द्रोह करनेवाला पर्वतका गीध होता है ओर क्रये धोखा देनेवाला उल्ल होता है। 
वर्णाश्रमकौ निन्दा करनेवाला वनमें कपोत होता दै ॥ २३॥ आशाको तोडनेवाला ओर स्रेहको नष्ट करनेवाला, 
दरेषवश स्त्रीका परित्याग कर देनेवाला बहुत कालतक चक्रवाक (चकोर) होता है॥ २४॥ 

मातृपितृगुरुद्ेषी भगिनीभ्रातृवैरकृत्‌ । गर्भे योनौ विनष्टः स्याद्यावद्योनिसहस््रशः ॥ २५॥ 

श्रो ऽपशब्ददा नारी नित्यं कलहकारिणी । सा जलौका च युका स्याद्भर्तारं भर्त्सते च या ॥ २६॥ 
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स्वपतिं च परित्यज्य परपुंसानुवर्तिनी । वल्गुनी गृहगोधा स्याद्‌ द्विमुखी वाऽथ सर्पिणी ॥ २७॥ 

माता-पिता, गुरुसे द्वेष करनेवाला तथा बहन ओर भाईसे शत्रुता करनेवाला हजारों जन्मोतक गर्भम या 
योनिमे नए होता रहता टै ॥ २५॥ सास - श्रशुरको अपशब्द कहनेवाली स्त्री तथा नित्य कलह करनैवाली स्त्री 
जलौका (जलजोंक) होती टै ओर पतिकी भर्त्सना करनेवाली नारी जँ होती है॥२६॥ अपने पतिका 
परित्याग करके परपुरुषका सेवन करनेवाली स्त्री वल्गुनी ( चमगीदडी), छिपकली अथवा दो मुंहवाली 
सर्पिणी होती है ॥ २७॥ 

यः स्वगोत्रोपघाती च स्वगोत्रस्त्रीनिषेवणात्‌। तरक्षः शल्लको भृत्वा ऋक्षयोनिषु जायते ॥ २८ ॥ 

तापसीगमनात्‌ कामी भवेन्मरुपिशाचकः । अप्राप्तयौवनासंगाद्‌ भवेदजगरो वने ॥ २९॥ 

गुरुदाराभिलाषी च कृकलासो भवेन्नरः । राज्ञीं गत्वा भवेददुष्टौ मित्रपत्नीं च गर्दभः ॥ ३०॥ 

सगोत्रकी स्त्रीके साथ सम्बन्ध बनाकर अपने गोत्रको विनष्ट करनेवाला तरक्ष (लकड्बग्धा) ओर शल्लक 
( शाही ) होकर रीछ-योनिमें जन्म लेता है ॥ २८॥ तापसीके साथ व्यभिचार करनेवाला कामी पुरुष मरुप्रदेशमं 
पिशाच होता है ओर अप्राप्तयौवनासे सम्बन्ध करनेवाला वनमें अजगर होता है ॥ २९॥ गुरुपल्लीके साथ गमनकौ 
इच्छा रखनेवाला मनुष्य कृकलास (गिरगिट) होता है । राजपलीके साथ गमन करनेवाला ऊंट तथा मित्रको पल्ीके 
साथ गमन करनेवाला गधा होता है॥३०॥ 
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गुदगो विड्वराहः स्याद्‌ वृषः स्याद्‌ वृषलीपतिः । महाकामी भवेद्‌ यस्तु स्यादश्चः कामलम्पटः ॥ ३९॥ 
मृतस्यैकादशाहं तु भुञ्जानः श्रा विजायते । लभेदेवलको विप्रो योनिं कुक्ुट सं्काम्‌॥ ३२॥ 
द्रव्यार्थं देवतापूजां यः करोति द्विजाधमः। सवै देवलको नाम हव्यकव्येषु गर्हितः ॥ ३३॥ 
गुदा गमन करनेवाला विष्ठाभोगी सूअर तथा शुदरागामी बैल होता है । जो महाकामी होता है, वह कामलम्पर 
घोड़ा होता है ॥ ३१॥ किसके मरणाशौचमे एकादशाहतक भोजन करनेवाला कुत्ता होता है । देवद्रव्यभोक्ता देवलक 
ब्राह्मण मूर्गेको योनि प्रात करता है ॥ ३२॥ जो ब्राह्मणाधम द्रव्यार्जनके लिये ेवताकौ पूजा करता है, व्ह देवलक 
कहलाता टे । वह देवकार्य तथा पित्रकार्यकि लिये निन्दनीय है ॥ ३३ ॥ 
महापातकजान्‌ घोरान्नरकान्‌ प्राप्य दारुणान्‌ । कर्मक्षये प्रजायन्ते महापातकिनस्त्विह ॥ ३४॥ 
खरोष्ूमहिषीणां हि ब्रह्महा योनिमृच्छति । वृक श्रानश्रृगालानां सुरापा यान्ति योनिषु ॥ ३५॥ 
कृमिकोटपतङ्गत्वं स्वर्णस्तेयी समाप्नुयात्‌ । तृणगुल्मलतात्वं च क्रमशो गुरुतल्पगः ॥ ३६ ॥ 
महापातकसे प्राप्त अत्यन्त घोर एवं दारुण नरकोंका भोग प्राप्त करके महापातकी ( व्यक्ति) कर्मके क्षय 
होनेपर पुनः इस (मर्त्यं) लोकमे जन्म लेते है ॥ ३४॥ ब्रह्महत्यारा गधा, ऊँट ओर महिषीकी योनि प्राप्त 
करता टै तथा सुरापान करनेवाले भेडिया, कुत्ता एवं सियारकी योनिम जाते हे ॥ ३५॥ स्वर्ण ॒चुरानेवाला 
कृमि, कोट तथा पतंगकौ योनि प्राप्त करता दै। गुरुप्रीके साथ गमन करनेवाला क्रमश: तृण, गुल्म तथा 
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लता होता है॥३६॥ 

परस्य योषितं हृत्वा न्यासापहरणेन च । ब्रह्मस्वहरणाच्यैव जायते ब्रह्मराक्षसः ॥ ३७॥ 

ब्रह्मस्वं प्रणयाद्धुक्तं दहत्यासप्तमं कुलम्‌ । बलात्कारेण चौर्येण दहत्याचन्द्रतारकम्‌ ॥ ३८ ॥ 

परस्त्रीका हरण करनेवाला, धरोहरका हरण करनेवाला तथा ब्राह्मणके धनका अपहरण करनेवाला ब्रह्मराक्षस 
होता है ॥ ३७॥ ब्राह्यणका धन कपर -स्रेहसे खानेवाला सात पीदियोंतक अपने कुलका विनाश करता है ओर 
बलात्कार तथा चोरीके द्वारा खानेपर जबतक चन्द्रमा ओर तारकोंको स्थिति होती है तबतक वह अपने कुलक 
जलाता है ॥ ३८ ॥ 

लौहचूर्णा्मचूर्णे च विषं च जरयेन्नरः। ब्रह्मस्वं त्रिषु लोकेषु कः पुमाञ्जरयिष्यति ॥ ३९॥ 

ब्रह्मस्वरसपुष्टानि वाहनानि बलानि च। युद्धकाले विशीर्यन्ते सैकताः सेतवो यथा ॥ ४०॥ 

देवद्रव्योपभोगेन ब्रह्मस्वहरणेन च । कुलान्यकुलतां यान्ति ब्राह्मणातिक्रमेण च ॥ ९॥ 

लोहे ओर पत्थरके चूर्णं तथा विषको व्यक्ति पचा सकता है, पर तीनों लोकोमें एेसा कौन व्यक्तिरै, जौ 

ब्रह्मस्व ( त्राह्मणके धन ) -को पचा सकता है 2॥ ३९॥ ब्राह्मणके धनसे पोषित कौ गयौ सेना तथा वाहन युद्धकालमें 
व्रालृसे बने सेतु - बाधके समान नष्ट -भ्रष्ट हो जाते हैँ ॥ ४० ॥ देवद्रव्यका उपभोग करनेसे अथवा ब्रह्मस्वका हरण 
करनेसे या ब्राह्मणका अतिक्रमण करनेसे कुल पतित हो जाते रै ॥ ४१॥ 
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स्वमाश्रितं परित्यज्य वेदशास्त्रपरायणम्‌। अन्येभ्यो दीयते दानं कथ्यतेऽयमतिक्रमः॥ ४ २॥ 
ब्राह्मणातिक्रमो नास्ति विप्रे वेदविवर्जिते । ज्वलन्तमग्निमुत्सृज्य न हि भस्मनि हूयते ॥ ४३॥ 
अतिक्रमे कृते तार्यं भुक्त्वा च नरकान्‌ क्रमात्‌ । जन्मान्धः सन्द स्यात्न दाता कितु याचकः ॥ ४४॥ 
अपने आश्रित वेद शास्त्रपरायण ब्राह्मणको छोडकर अन्य ब्राह्मणको दान देना (ब्राह्मणका ) अतिक्रमण 
करना कहलाता हं ॥ ४२॥ वेदवेदा ङ्गके ज्ञानसे रहित ब्राह्मणको छोडना अतिक्रमण नहीं कहलाता है. क्योकि 
जलती हुईं आगको छोटृकर भस्ममें आहुति नहीं दी जाती ॥ ४३॥ हे तार्य ! ब्राह्मणका अतिक्रमण करनेवाला 
व्यक्तिं नरकंको भोगकर क्रमशः जन्मान्ध एवं दरिद्र होता है, वह कभी दाता नहीं बन सकता अपितु 
याचक ही रहता हे॥ ४४॥ 
स्वदत्तां परदत्तां वा यो हरेच्च वसुन्धराम्‌ । षष्टिवर्षसहस््राणि विष्ठायां जायते कृमिः ॥ ४५॥ 
स्वयमेव च यो दत्वा स्वयमेवापकर्षति। स पापी नरकं याति यावदाभूतसम्प्लवम्‌ ॥ ४६ ॥ 
दत्त्वा वृत्तिं भूमिदानं यत्तः परिपालयेत्‌ । न रक्षति हरेद्यस्तु स पङ्कः श्राऽभिजायते ॥ ४७॥ 
अपने द्वारा दी हुई अथवा दूस द्वारा दी गयी प्ृथ्वीको जो छीन लेता टै, बह साठ हजार वर्षोतक विष्ठाका 
कोड़ा होता है ॥ ४५॥ जो स्वयं (कुर) देकर पुनः स्वयं ले भी लेता है, वह पापौ एक कल्पतक नरके रहता 
है ॥ ४६॥ जीविका अथवा भूमिका दान देकर यत्नपर्वक उसकी रक्षा करनी चाद्विये. जो गश्वा नदी करना पनन 
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उसे हर लेता टै, वह पंगु (र्लंगड़ा) कृत्ता होता है ॥ ४७॥ 
विप्रस्य वृत्तिकरणे लक्चधेनुफलं भवेत्‌ । विप्रस्य वत्तिहरणान्मर्कटः श्चा कपिर्भवेत्‌॥ ४८ ॥ 
एवमादीनि चिद्वानि योनयश्च खगेश्वर । स्वकर्मविहिता लोके दृश्यन्तेऽत्र शरीरिणाम्‌ ॥ ४९॥ 
एवं दुष्कर्मकतरि भुक्त्वा  निरययातनाम्‌ । जायन्ते पापशेषेण प्रोक्तास्वेतासु योनिषु ॥५०॥ 
ब्राह्मणको आजीविका देनेवाला व्यक्ति एक लाख गोदानका फल प्राप्त करता है ओर ब्राह्मणक वृत्तिका हरण 
करनेवाला बन्दर, कृत्ता तथा लंगुर होता है ॥ ४८ ॥ हे खगेश्वर ! प्राणियोँको अपने कर्मके अनुसार लोकम पूर्वोक्त 
योनियं तथा शरीरपर चिद्य देखनेको पिलते हैँ ॥ ४९॥ इस प्रकार दुष्कर्म (पाप) करनेवाले जौव्र नारकोय 
यातनाओंको भोगकर अवशिष्ट पापको भोगनेके लिये इन पूर्वोक्त योनियोमे जाते है ॥५०॥ 
ततो जन्मसहस््रेषु प्राप्य तिर्यकरीरताम्‌ । दुःखानि भारवहनोद्धवादीनि लभन्ति ते ॥ ५९॥ 
पक्षिदुःखं ततो भुक्त्वा वृष्टशीतातपोद्धवम्‌ । मानुषं लभते पश्चात्‌ समीभूते शुभाशुभ ॥ ५२॥ 
स््रीपंसोऽस्तु प्रसङ्गेन भृत्वा गर्भं क्रमादसौ । गर्भादिमरणान्तं च प्राप्य दुःखं प्रियेत्पुनः ॥ ५३ ॥ 
इसके बाद हजारों जन्मोंतक तिर्यक्‌ (पशु पक्षी) -का शरीर प्राप्त करके वे बोञ्ञा ढोने आदि कार्योसि दुःख 
प्राप्त करते है ॥५१॥ फिर पक्षी बनकर वर्षा, शीत तथा आतप (घाम)-से दुःखी होते हैँ । इसके बाद अन्तमं 
जव पुण्य ओर पाप बराबर हो जाते दै तव मनुष्यकी योनि मिलती है ॥ ५२॥ स्त्री -पुरुषके सम्बन्धसे ( वह ) गभे 
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उत्पनन होकर क्रमशः गर्भसे लेकर मृत्युतकके दुःख प्राप्त करके पुनः मर जाता दै ॥५३॥ 
समुत्पत्तिर्विनाशश्च जायते सर्वदेहिनाम्‌। एवं प्रवर्तितं चक्रं भूतग्रामे चतुर्विधे ॥ ५४॥ 
घटीयन्त्रं यथा मर्त्या भ्रमन्ति मम॒ मायया। भूमौ कदाचिन्नरके कर्मपाशसमावृताः ॥ ५५ ॥ 
इस प्रकार सभी प्राणियोका जन्म ओर विनाश होता है । यह जन्म-मरणका चक्र चारों * प्रकारकी सृष्टिमे चलता 

रहता है ॥ ५४॥ मेरी मायासे प्राणी रहट (घटीयन्त्र) -कौ भांति ऊपर-नीचेकी योनियोमें भ्रमण करते रहते है । 

कर्मपाशसे वंध रहकर कभी वे नरके ओर कभी भूमिपर जन्म लेते हैँ ॥ ५५॥ 

अदत्तदानाच्च भवेद्‌ दरिद्र दरिद्रभावाच्च करोति पापम्‌। 
पापप्रभावान्नरके प्रयाति पुनर्दरिद्रः पुनरेव पापी॥५६॥ 
अवश्यमेव भोक्तव्यं कृतं कर्म शुभाशुभम्‌ । नाभुक्तं क्षीयते कर्म कल्पकोटिशतैरपि ॥ ५७॥ 


डति गरुडपुराणे सारेद्धारे पापचिद्धनिरूपणं नाम पञ्चमोऽध्यायः ॥ ५ ॥ 


क ध ^-=^^=# 


“ चतुिध प्राणिसमूहमें (१) उद्भिज (वृक्ष, लता, गुल्म आदि), (२) स्वेदज (खरमल, जँ आदि), (३) अण्डज (पक्षी आदि) 


तथा (४) जरायुज ( मनुष्य आदि) - कौ गणना होती दै । 
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दान न देनेसे प्राणी दरिद्र होता दै। दरिद्र हो जानेपर फिर पाप करता टै। पापके प्रभावसे नरकर्मे जाता 
है ओर नरकसे लौटकर पुनः दसिद्रि ओर पुनः पापी होता है॥५६॥ प्राणीके द्वारा किये गये शुभ ओर 


अशुभ कर्मोका फलभोग उसे अवश्य ही भोगना पडता है; क्योकि सैकड़ों करल्पोके बीत जानेपर भी बिना 
भोगके कर्मफलका नाश नीं होता ॥ ५७॥ 


॥ उस एकार गरुडप्राणके अन्तर्गत सारोद्धारमें ' पापविहनिरूपण " नामक परंचवां अध्याय पूरा हआ ॥ ५ ॥ 


^= =“ ओ ^-^“ 


चक्ला अध्याय 


जीवको गर्भावस्थाका दुःख, गर्भ॑में पूर्वजन्मोंके ज्ञानकी स्मृति, जीवद्वारा भगवान्‌से अब 
आगे दुष्कर्मो्रो न करनेकरी प्रतिज्ञा, गर्भवाससे बाहर आते ही वैष्णवी मायाद्वारा 
उसका मोहित होना तथा गर्भावस्थाक्ी प्रतिज्ञाको भुला देना 
गरूड उवाच 
क थमुत्पद्यते मातुर्जठरे नरकागतः। गभादिदुःखं यद्धूद्धे तन्मे कथय केशव ॥ १॥ 
गरुडजीने कहा-- हे केशव ! नरकसे आया हआ जीव माताके गर्भम कैसे उत्पन होता है? वह गर्भवास 
आदिके दुःखको जिस प्रकार भोगता है, वह (सब भी) मुद्ध बताइये ॥ १॥ 
विष्णुरुवाच 
स्त्रीपुंसोस्तु प्रसङ्ेन निरुद्धे शुक्रशोणिते। यथाऽयं जायते मर्त्यस्तथा वश्चयाम्यहे तव ॥ २॥ 
भगवान्‌ विष्णुने कहा -स्त्री ओर पुरुषके संयोगसे वीर्य ओर रजके स्थिर हो जानेपर जैसे मनुष्यकी उत्पत्ति 
होती है, उसे मेँ तुम्हें करूंगा ॥ २॥ 
ऋतुमध्ये हि पापानां देहोत्पत्तिः प्रजायते । इन्द्रस्य ब्रह्महत्याऽस्ति यस्मिन्‌ तस्मिन्‌ दिनत्रये ॥ ३॥ 
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प्रथमेऽहनि चाण्डाली द्वितीये ब्रह्मघातिनी । तृतीये रजकी द्योता नरकागतमातरः॥ ४॥ 
कर्मणा दैवनेत्रेण जन्तुदेहोपपत्तये । स्त्रियाः प्रविष्ट उदरं पुंसो रेतः कणाश्रयः ॥ ५॥ 
कललं त्वेकरात्रेण पञ्चरात्रेण बुदबुदम्‌। दशाहेन तु कर्कन्धुः पेश्यण्डं वा ततः परम्‌॥ ६॥ 
ऋतुकालमें आरम्भक तीन दिनोंतक इन्द्रको लगी ब्रह्महत्याका * चतुर्थांश रजस्वला स्त्रियों रहता है, उस 
ऋतुकालक्र मध्यमं किये गये गर्भाधानके फलस्वरूप पापात्माओंके देहकौ उत्पत्ति होती रै ॥ ३॥ रजस्वला स्त्री 
प्रथम दिन चाण्डाली, दूसरे दिन ब्रह्मघातिनी ओर तीसरे दिन रजको ( धोविन) कहलाती टै । ( तदनुसार उनमें 
स्पर्शदोष रहता है ) नरकसे आये हए प्राणियोँकौ ये ही तीन मातां होती हैँ ॥ ४॥ दैवकी प्ररणासे कर्मानुरोधी 
शरीर प्राप्त करनेके लिये प्राणी पुरुषके वीर्यकणका आश्रय लेकर स्त्रीके उदरमें प्रविष्ट होता है ॥५॥ एक रात्रिं 
वह शुक्राणु कललके रूपमे, पाँच रात्रिम बुद्बुदके रूपमे, दस दिनमें बेरके समान तथा उसके पश्चात्‌ मांसपेशियोसे 
युक्त अण्डाकार हो जाता है॥६॥ 
मासेन तु शिरो द्वाभ्यां बाहङ्काद्यङ्कविग्रहः। नखलोमास्थिचर्माणि लिदुच्छिद्रोद्धवस्तिभिः॥ ७॥ 


स्त्रियोने यह तर पाकर करि वे सर्वदा पुरुषका सहवास कर सके, ब्रद्महत्याका तीसरा चतुर्थांश स्वीकार किया। उनकी ब्रह्महत्या प्रत्येक 
प्रहौनेमे रजके रूपं दिखायी पडती है। 
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चतुर्भिर्धातवः सप्त॒ पञ्चभिः क्षत्तडुद्धवः। षड्भिर्जरायुणा वीतः कुक्षौ भ्राम्यति दक्षिणे ॥ ८ ॥ 

पातुर्जग्धान्नपानाद्यैरधद्धातुरसप्मते । शेते विण्मृत्रयोर्गते स॒ जन्तुर्जन्तुसम्भवे॥ ९ ॥ 

एक मासमे सिर, दो मासमे बाहु आदि शरीरके सभी अद्क, तीसरे मासमे नख, लोम, अस्थि, चर्म तथा 
लिङ्गबोधक छिद्र उत्पनन होते हे ॥७॥ चौथे मासमे रस, रक्त, मांस, मेदा, अस्थि, मज्जा ओर शुक्र-ये सात 
धातुं तथा रपाचवें मासमे भूख-प्यास पैदा होती दै । छटे मासमे जरायुमे लिपटा हआ वह जीव माताकी दाहिनी 
कोखमं घूमता है ॥८॥ ओर माताके द्वारा खाये -पिये अननादिये बद हुए धातुओंवाला वह जन्तु विष्ठा-मूत्रके 
दुगन्धयुक्तं गट्रूप गभाशयमें सोता दै ॥ ९॥ 

कृमिभिः क्षतसर्वाद्ः सौकुमार्यात्‌ प्रतिक्षणम्‌ । मूरच्छामाप्नोत्युरुक्लेशस्तत्रत्यैः क्षुधितैर्मुहुः ॥ १०॥ 

कटुतीक्ष्णोष्णलवणरूक्षाप्लादिभिरुल्बणैः। 

मातृभुक्तेरुपस्पुषः सर्वाद्खोत्थितवेदनः । उल्बेन संवृतस्तस्मिन्नत्रेश्च बहिरावृतः ॥ ९९॥ 

वहां गर्भस्थ श्रुधित कृमियोके द्वारा उसके सुकृमार अद्ध प्रतिक्षण वार बार काटे जाते हैँ, जिससे अत्यधिक 
क्लेश होनेके कारण वह जीव मूर्च्छित हो जाता है॥ १०॥ माताके द्रारा खाये हए कड्वे, तौखे, गरम, नमकौन, 
रूखे तथा खद पदा्थकि अति उद्रेजक संस्पर्शसे उसे समूचे अङ्गमें वेदना होती है ओर जरायु (ल्ली ) -से लिपरा 
हआ वह जीव अिद्रारा बाहरमे ढका रहता है ॥ ११॥ 
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आस्ते कृत्वा शिरः कुक्षौ भुग्नपृष्ठशिरोधरः। अकल्पः स्वाङ्गचेष्टायां शकुन्त इव पञ्जरे ॥ १२॥ 
तत्र॒ लब्धस्मृतिदैवात्‌ कर्म जन्मशतोद्धवम्‌ । स्मरन्‌ दीर्घमनुच्छासं शर्म किं नाम विन्दते ॥ ९३॥ 
नाथमान ऋषिर्भीतः सप्तवधिः कृताञ्जलिः । स्तुवीत तं विक्लवया वाचा येनोदरेऽर्पितः ॥ ९४॥ 
आरभ्य सप्तमान्मासाह्छब्धबोधोऽपि वेपितः । नैकत्रास्ते सृतिवातैर्विष्ठाभूरिव सोदरः ॥ १५॥ 
उसको पीट ओर गरदन कुण्डलाकार रहती है । इस प्रकार अपने अद्भोसे चेष्टा करनेमे असमर्थ होकर वह जीव 
पिंजरेमे स्थित पक्षीको भति माताकौ कुक्षिमं अपने सिरको दवाये हए पड़ा रहता हे ॥ १२॥ भगवान्‌कौ कृपासे 
अपने सेकं जन्मोके कर्मोका स्मरण करता हआ वह गर्भस्थ जीव लम्बी श्वास लेता है। एेसी स्थितिमें भला उसे 
कौन-सा सुख प्राप्त हो सकता टै २॥ १३॥ (मांस मजा आदि) सात धातु ओंके आवरणमें आवृत वह ऋषिकल्प 
जीव भयभीत होकर हाथ जोड़कर विकल वाणीसे उन भगवानृकौ स्तुति करता रै, जिन्टोने उसको माताके उदरमें डाला 
रै ॥ १४॥ सातवें महीनेके आरम्भसे ही सभौ जन्मोके कर्मोकिा ज्ञान हो जानेपर भी गर्भस्थ प्रसृतिवायुके द्वारा चालित 
होकर ब्रह विष््ामं उत्पन सहोदर ( उसी पेटमें उत्पन्न अन्य) कौडकौ भोति एक स्थानपर ठहर नहीं पाता ॥ १५ ॥ 
जीत उत्राच 
श्रीपतिं जगदाधारपणशुभक्षयकारकम्‌ । व्रजामि शरणं विष्णुं शरणागतवत्सलम्‌ ॥ १६॥ 
जीव कहता है - मे लक्ष्मोके पति, जगत्‌के आधार, अणशुभका नाण करनेवाले तथा शरणमे आये हए जीवोके 
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प्रति वात्सल्य रखनवाले भगवान्‌ विष्णुको शरणमे जाता हं ॥ १६ ॥ 

त्वन्पायामोहितो देहे तथा पुत्रकलत्रके । अहे ममाभिमानेन गतोऽहं नाथ संसृतिम्‌ ॥ १७॥ 

कृतं परिजनस्यार्थे मया कर्म शुभाशुभम्‌ । एकाकी तेन दग्धोऽदहं गतास्ते फलभागिनः ॥ १८ ॥ 

यदि योन्याः प्रमुच्येऽं तत्‌ स्मरिष्ये पदं तव । तमुपायं करिष्यामि येन मुक्तिं व्रजाम्यहम्‌ ॥ १९॥ 

विण्मुत्रकृपे पतितो दग्धोऽहं जठराग्निना । इच्छन्नितो विवसितुं कदा निर्यास्यते बहिः ॥ २०॥ 

येनदृशं मे विज्ञानं दत्तं दीनदयालुना। तमेव शरणं यापि पुनर्मे माऽस्तु संसृतिः ॥ २१॥ 

न च निर्गन्तुमिच्छामि वबहिर्गभात्कदाचन। यत्र यातस्य मे पापकर्मणा दुर्गतिर्भवेत्‌॥ २२॥ 

तस्मादत्र महदुःखे स्थितोऽपि विगतक्लमः। उद्धरिष्यामि संसारादात्मानं ते पदाश्रयः॥ २३॥ 

ट नाध! आपका मायासे मोहित होकर में देहमे अह भाव तथा पुत्र ओर पत्री आदिमे ममत्वभावकरे अभिमाने 
जन्म मरणक चक्करम फसा हू ॥ १७॥ मन अपन परिजनोंके उदेश्यसे शुभ ओर अशुभ कमं किये, किंतु अच मेँ उन 
कर्मके कारण अकेला जल रहा हूं । उन क्मकि फल भोगनेवाले पुत्र कलत्रादि अलग हो गये ॥ १८ ॥ यदि इस गर्भसे 
निकलकर मै बाहर आऊ तो फिर आपके चरणोका स्मरण करूगा ओर एेसा उपाय करूंगा जिससे मुक्ति प्राप्त कर 
लु ॥ १९ ॥ विष्ठा ओर मूत्रके कुंएमे गिरा हुआ तथा जठराग्रिसे जलता हु आ एवं यसि बाहर निकलनेकी इच्छा करता ह आ 
मे कवर ब्राहर निकल पाऊुगा ॥ २० ॥ जिस दीनदयाल परमात्माने मुञ्चे इस प्रकारका विशेष जान दिया है, मै उन्दींकी शरण 
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ग्रहण करता ह जिससे मुञ्चे पुनः संसारके चक्करमें न आना पड ॥ २१॥ अथवा मै माताके गर्भगृहसे कभी भी बाहर 
जानेको इच्छा नहीं करता, ( क्योकि ) बाहर जानेपर पापकर्मेसि पुनः मेरी दुर्गति हौ जायगी ॥ २२॥ इसलिये यहाँ बहत 
दुः खक स्थितिमें रहकर भी मे खेदरहित होकर आपके चरणोँका आश्रय लेकर संसारसे अपना उद्धार कर लंगा ॥ २३॥ 
श्रा भगावानृवाच 

एवं कृतमतिर्गभ्ं दशमास्यः स्तुवन्नृषिः । सद्यः क्षिपत्यवाचीनं प्रसुत्यै सुतिपारुतः॥ २४॥ 

तेनावसृष्टः सहसा कृत्वाऽवाक्शिर आतुरः । विनिष्क्रामति कृच्छेण निरुच्छरासो हतस्मृतिः ॥ २५॥ 

पतितो भुवि विण्मूत्रे विष्ठाभूरिव चेषते । रोरूयति गते ज्ञाने विपरीतां गतिं गतः ॥ २६॥ 

श्रीभगवान्‌ बोले-- इस प्रकारको बुद्धिवाले एवं स्तुति करते हए दस मामके ऋषिकल्प उस जीवको प्रसृतिवायु 
प्रसवक लिये तुरंत नीचेको ओर ढकेलता है ॥ २४॥ प्रसृतिमार्गके द्वारा नीचे सिर करके सहसा गिराया गया वह 
आतुर जौव अत्यन्त कटिनाईसे ब्राहर निकलता दहै ओर उस समय वह श्रास नहीं ले पाता है तथा उसको स्मृति भी 
नष्ट हो जाती है॥ २५॥ प्ृथ्वोपर विष्ठा ओर मृत्रके बीच गिरा हुआ वह जीव मलमें उत्पनन कीटेकी भति चेष्टा 
करता टै ओर विपरीत गति प्राप्त करके जान नष्ट हौ जानेके कारण अत्यधिक रुदन करने लगता टै ॥ २६॥ 

गभं व्याधौ श्मशाने च पुराणे या मतिर्भवेत्‌ । सा यदि स्थिरतां याति को न पुच्येत बन्धनात्‌ ।। २७॥ 

यदा गर्भाद्‌ बहिर्याति कर्मभोगादनन्तरम्‌ । तदैव वैष्णवी माया मोहयत्येव परुषम्‌ ॥ २८ ॥ 
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म॒ तदा मायया स्पृष्टा न किच्चिद्रदतेऽवशः। शैशवादिभवं दुःखं पराधीनतयाऽश्न॒ते ॥ २९॥ 

गभम, रुग्णावस्थामं, श्मशानभूमिमें तथा पुराणके पारायण या श्रवणके समय जैसी बुद्धि होती टै, वह यदि स्थिर हो 
जायता कान व्यक्ति सांसारिक बन्धनसे मुक्त नहीं हो सकता ॥ २७॥ कर्मभोगके अनन्तर जीव जब गर्भसे बाहर आता > 
तेतर उसा ममय वष्णवी माया उस पुरुषको मोहित कर देती है ॥ २८॥ उस समय मायाके स्परशसे वह जीव विवश होकर 
कु बोल नहीं पाता, प्रत्युत शैशवादि अवस्थाओमें होनेवाले दुःखोंको पराधीनकी भति भोगता रै ॥ २९ ॥ 

परच्छन्दं न विदुषा पुष्यमाणो जनेन सः। अनभिप्रेतमापन्नः प्रत्याख्या तु मनीश्चरः॥३०॥ 

शायितोऽणशुचिपर्यङ्क जन्तुस्वेदजदृषिते । नेशः कण्डूयनेऽङ्कानामासनोत्थानचेष्ने ॥ ३१९॥ 

तुदन्त्यामत्वच दशा मशका मत्कुणादयः । रुदन्तं विगतज्ञानं कृमयः कृमिकं यथा ॥ ३२॥ 

उसका पोषण करनेवाले लोग उसको इच्छाको जान नहीं पाते। अतः प्रत्याख्यान करनेमे असमर्थं होनेके कारण 
वह अनभिप्रत ( विपरीत) स्थितिको प्राप्त हो जाता है॥ ३०॥ स्वेदज जीवोमे दूषित तथा विष्ठा मृत्रसे अपवित्र 
शच्वाप्रर सुलाय जानक कारण अपने अद्गंको खुजलानेमे, आसनसे उटनेमें तथा अन्य चैष्टाओंको करनेमे वह 
असमथ रहता ह ॥ ३१॥ जसं एक कृमि दूसरे कृमिको काटता है, उसी प्रकार जानशन्य ओर रोते हए उस शिशकी 
कामल त्वचाका डस, मच्छर ओर खटमल आदि जन्तु व्यथित करते हैं ॥ ३२॥ 

इत्येवं शैशवं भुक्त्वा दुःखं पौगण्डमेव च । ततो यौवनमासाद्य याति सम्पदमासुरीम्‌ ॥ ३३॥ 


छटा अध्याय ७९ 


तदा दुर्व्यसनासक्तो नीचसद्कपरायणः। शास्त्रसत्पुरुषाणां च द्रष्टा स्यात्कामलम्पटः ॥ ३४॥ 

इस प्रकार शैशवावस्थाका दुःख भोगकर वह पौगण्डावस्थामे भौ दुःख ही भोगता है । तदनन्तर युवावस्था प्राप 
हानेपर आसुरी सम्पत्ति को प्रा होता है ॥ ३३॥ तव्र वह दुर्व्यसनोमे आसक्तं होकर नीच पुरुषोंके साथ सम्बन्ध 
वनाता टै ओर (वह) कामलम्पट प्राणी शास्त्र तथा सत्पुरुषोसे द्वेष करता है ॥ ३४॥ 

दृष्टा स्त्रियं देवमायां तद्धावेरजितेन्दरियः । प्रलोभितः पतत्यन्धे तमस्यग्नौ पतद्धवत्‌ ॥ ३५५ ॥ 

कुरङद्कमातङ्गपतद्कभृ मीना हताः पञ्चभिरेव पञ्च । एकः प्रमादी म कथं न हन्यते य: सेवते पञ्चभिरेव पञ्च ॥ ३६॥ 

भगवान्‌कौ मायारूपौ स्त्रीको देखकर वह अजितेन्द्रिय पुरुष उसकी भावभंगिमासे प्रलोभित होकर 
महामोहरूप अन्धतममें उसी प्रकार गिर पड़ता है जिस प्रकार अग्रिमे पतिंगा॥ ३५ ॥ हिरन, हाथी, पिंगा, भरा 
ओर मछली-ये पाचों क्रमशः शब्द, स्पर्श, रूप, गन्ध तथा रस-इन पाँच विषयों एक-एकमे आसक्ति होनेके 
कारण ही मार जाते है, फ़िर एक प्रमादी व्यक्तिं जो पाचों इन्द्रिये पाचों विषयोंका भोग करता है, वह क्यों 
नहीं मारा जायगा २॥ ३६॥ 

अलब्धाभीप्सितोऽज्ञानादिद्धमन्युः शुचार्पितः । सह देहेन मानेन वर्द्धमानेन मन्युना ॥ ३७॥ 

१. दम्भो दर्पोऽभिमानश्च क्रोधः पारुष्यमेव च । अजानं चाभिजातस्य पार्थ सम्पदमासुरीम्‌ ॥ ( गीता १६। ४६) 
रे पाथं । दम्भ, घमण्ड ओर अभिमान तथा क्रोध. कठोरता ओर अजान भी-ये मव आसुरी - सम्पदाकौ लेकर उत्यन हए पुरुषके लक्षण है । 


८० गरुडपुराण सागोद्धार 


करोति विग्रहं कामी कामिष्वन्ताय चात्मनः। बलाधिकैः स हन्येत गजैरन्यैर्गजो यथा ॥ ३८ ॥ 
एवं यो विषयासक्त्या नरत्वमतिदुर्लभम्‌ । वृथा नाशयते मृढस्तस्मात्‌ पापतरो हि कः ॥ ३९॥ 
अभीप्सित वस्तुको अप्रापिकी स्थिति अज्ञानके कारण ही क्रोध हो आता है ओर शोकको प्राप्त व्यक्ति 
देहके साथ ही बदनेवाले अभिमान तथा क्रोधके कारण वह कामी व्यक्ति स्वयं अपने नाशदैतु दूसरे कामीसे 
शत्रुता कर लेता है। इस प्रकार अधिक बलशाली अन्य कामीजनोके द्वारा वह वैसे ही मारा जाता दै जैसे 
किसी बलवान्‌ हाथीसे दूसरा हाथी ॥ ३७-३८॥ इस प्रकार जो मूर्ख अत्यन्त दुर्लभ मानवजीवनको विषयासक्तिके 
कारण व्यर्थे नष्ट कर लेता है. उससे बकर पापी ओर कौन होगा ?॥ ३९॥ 
जातीशतेषु लभते भुवि मानुषत्वं तत्रापि दुर्लभतरं खलु भो द्विजत्वम्‌। 
यस्तन्न पालयति लालयतीद्धियाणि तस्यामृतं क्षरति हस्तगतं प्रमादात्‌ ॥ ४०॥ 
ततस्तां वृद्धतां प्राप्य महाव्याधिसमाकुलः। मृत्युं प्राप्य महद्‌ दुःखं नरकं याति पूर्ववत्‌ ॥ ४१॥ 
एवं गताऽगतैः कर्मपाशनर्बद्धाश्च पापिनः। कदापि न विरज्यन्ते मम मायाविमोहिता; ॥ ४२॥ 
इति ते कथिता तार्य॑पापिनां नारकीगतिः। अन््येष्टिकर्महीनानां किं भूयः श्रोतुमिच्छसि ॥ ४३॥ 
इति गरुडपुराणे सारोद्धारे एापजन्मादिदुःखनिरूपणं नाम षष्ठोऽध्यायः ॥ & ॥ 


[7 
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सैकटों योनियोको पार करके पृथ्वीपर दुर्लभ मानवयोति प्राप्त होती है । मानवशरीर प्राप्त होनेपर भी द्विजत्वकोौ 
प्रापि उससे भी अधिक दुलभ है। अतिदुर्लभ द्िजत्वको प्राप्तकर जो व्यक्ति द्विजत्वको रक्षाके लिये अपेक्षित धर्म॑ 
कर्मानुष्ठान नहीं करता, केवल इद्ियोकौ तृपिमें ही प्रयत्रशील रहता है, उसके हाथमे आया ह्‌ आ अमृतस्वरूप 
वह अवसर उसके प्रमादसे नष्ट हो जाता है ॥ ४०॥ इसके बाद वृद्धावस्थाको प्राप्त करके महान्‌ व्याधियोसे व्याकुल 
होकर मृत्युको प्राप्त करके वह पर्ववत्‌ महान्‌ दुः खपूर्ण नरकमें जाता है ॥ ४१॥ इस प्रकार जन्म मरणके हैतुभूत 
कर्मपाशोसे बंधे हए वे पापी मेरी मायासे विमोहित होकर कभी भी वैराग्यको प्राप्त नहीं करते ॥ ४२॥ हे तार्य । 
इस प्रकार मैने तुम्हें अन्त्येटिकर्मसे हीन पापियोँकौ नरकगति बतायी, अब आगे ओर क्या सुनना चाहते हो ?॥ ४३॥ 

॥ इस एकार गरुडपृराणके अन्तरगत सारोद्धारमं ' पफापजन्मादिदूःखरिरूपफण ' नामक छटा अध्याय पूरा ह जा ॥ ६ ॥ 


[न 


सातो जथ्याय 


पुत्रको महिमा, दूसरेके द्वारा दिये गये पिण्डदानादिसे प्रेतत्वसे मुक्ति - इसके प्रतिपादने 
राजा बश्रुवाहन तथा प्रेतक्छी कथा 
सत उत्त 
इति श्रुत्वा तु गरुडः कम्पितोऽश्वत्थपत्रवत्‌। जनानामुपकारार्थं पुनः पप्रच्छ केशवम्‌ ॥ १ ॥ 
सूृतजान कहा-- एसा सुनकर पीपलके पत्तेको भाति कंपते हए गरुडजीने प्राणियोके उपकारकरे लिये 
पुनः भगवान्‌ विष्णुस पृछा-- ॥ १॥ 
गरूड उतरा 
कृत्वा पापानि मनुजाः प्रमादाद्‌ बुद्धितोऽपि वा । न यान्ति यातना याम्याः केनोपायेन कथ्यताम्‌॥ २ ॥ 
ससाराणवमग्नाना नराणां दीनचेतसाम्‌ । पापोपहतबुद्धीनां विषयोपहतात्मनाम्‌॥ ३ ॥ 
उद्धारार्थं वद स्वामिन्‌ पुराणार्थं विनिश्चयम्‌ । उपायं येन मनुजाः सद्गतिं यान्ति माधव ॥ ४ ॥ 
गरुडजीने कहा--टे स्वामिन्‌! किस उपायसे मनुष्य प्रमादवश अथवा जानकर पापकर्मोको करके भी 
यमका यातनाका न प्राप्त हो, उसे कहिये॥२॥ संसाररूपी सागरमें इरे हए. दीन चित्तवाले, पापसे नष्ट 
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____________________ ~ 


वुद्धिवाले तथा विषययोके कारण दूषित आत्मावाले मनुष्योके उद्धारके लिये टे माधव! पुराणौमे सुनिश्चित 
किये गये उपायको बतादये, जिससे मनुष्य सद्गति प्राप्त कर सर्के ॥ ३-४॥ 
श्रीभगवानुवाच 
साधु पृष्टं त्वया तार्ष्य॑मानुषाणां हिताय वै । श्रृणुष्वावहितो भूत्वा सर्व ते कथयाम्यहम्‌ ॥ ५ ॥ 
दुर्गतिः कथिता पूर्वमपुत्राणां च पापिनाम्‌ । पुत्रिणां धार्मिकाणां तुन कदाचित्खगेश्चर।॥ ६ ॥ 
पुत्रजन्मनिरोधः स्याद्यदि केनापि कर्मणा । तदा कश्चिदुपायेन पुत्रोत्पत्तिं प्रसाधयेत्‌ ॥ ७ ॥ 
हरिवंशकथां श्रुत्वा शतचण्डीविधानतः । भक्त्या श्रीशिवमाराध्य पुत्रमुत्पादयेत्सुधीः ॥ ८ ॥ 
श्रीभगवान्‌ बोले- रे तार्य! मनुष्योके हितकी कामनासे तुमने अच्छी बात पृछछी है । सावधान होकर सुनो, 
ये तुम्दें सव कृ बताता हूं ॥५॥ हे खगेश्वर! मेने इसके पहले पुत्ररहित्‌ ओर पापी मनुष्योको यातनाका वर्णन 
किया है । पुत्रवान्‌ तथा धार्मिक मनुष्योकौ पूर्वोक्त दुर्गति कभी नहीं होती ॥ ६॥ यदि अपने पृरवार्जित कर्मकि कारण 
पुत्रोत्पत्तिं विघ्न हो तो किसी उपायसे पुत्रको उत्पत्ति सम्पनन करे । हरिवंशपुराणकी कथा सुनकर, विधानपृ्वंक 
शतचण्डी यज्ञ करके भक्तिपूर्वक शिवकी आराधना करके तथा विद्वानकौ पुत्र उत्सन करना चाहिये ॥ ७-८॥ 
पत्नाम्नो नरकाद्यस्मात्पितरं त्रायते सुतः । तस्मात्‌ पुत्र इति प्रोक्तः स्वयमेव स्वयम्भुवा ॥ ९ ॥ 
एकोऽपि पुत्रो धर्मात्मा सर्वं तारयते कुलम्‌ । पुत्रेण लोकाञ्जयति श्रुतिरेषा सनातनी ॥ १०॥ 


(ऋ) 
५१ 


गरुडपुगण -सारोद्धार 


यतः पुत्र पितरोंको पुम्‌ नामक नरकसे रक्षा करता है, अतः स्वयं भगवान्‌ ब्रह्मान ही उसे पुत्र नामये 
कहा ट ॥९॥ एक धर्मात्मा पुत्र सम्पूर्णं कुलको तार देता है। पुत्रके द्वारा व्यक्ति लोकोंको जीत लेता दै 
एेसी सनातनी श्रुति है॥ १०॥ 

इति वेदेरपि प्रोक्तं पुत्रमाहात्म्यमुत्तमम्‌ । तस्मात्पुत्रमुखं दृष्टा मुच्यते पैतृकादृणात्‌ ॥ १९॥ 

पौत्रस्य स्पर्णनान्मर्त्यो मुच्यते च ऋणत्रयात्‌ । लोकानत्येिवः प्राप्तिः पुत्रपौत्रप्रपौत्रकैः॥ १२॥ 

बराह्योढापुत्रोनयति संगृहीतस्त्वधो नयेत्‌ । एवं ज्ञात्वा खगश्रेष्ठ हीनजातिसुतांस्त्यजेत्‌ ॥ १३॥ 

इस प्रकार वेदोने भी पुत्रके उत्तम माहात्म्यको कहा है । इसलिये पुत्रका मुख देख करके मनुष्य पितृ-ऋणमे 
मुक्त हो जाता है॥ ११॥ पौत्रका स्पशं करके मनुष्य तीनों (देव, ऋषि, पितृ) ऋणोसे मुक्त हो जाता है, (इस 
प्रकार) पुत्र पौत्र ओर प्रपौत्रसे यमलोकोंका अतिक्रमण करके स्वर्गं आदिक प्रा करता है ॥ १२ ॥ ब्राद्यविवाह "कौ 
विधिसे व्याही गयी प्रीसे उत्पन ओरस पुत्र ऊर्ध्वगति प्राप्त कराता है ओर संगृहीत पुत्र अधोगतिकी ओर ले 
जाता हे। दे खगश्रेष्ठ! एेसा जान करके व्यक्ति हीनजातिकी स्त्रीसे उत्पन्न पुर्रोको त्याग दे॥ १३॥ 

सवर्णेभ्यः सवणसु ये पुत्रा ओरसाः खग। त एव श्राद्धदानेन पितृणां स्वर्गहेतवः ॥ १४॥ 

श्राद्धेन पुत्रदत्तेन स्वर्यातीति किमुच्यते । प्रेतोऽपि परदत्तेन गतः स्वर्गमथो शृणु ॥ १५॥ 


ब्राह्म दैव, आर्ष, प्रानपत्य, आसुर गायब राव तम कत उर क्न ल्न्न्न जश्च दैव, आं, प्राजापत्य, आसुर, गान्धर्व, राक्षसं तथा पैशाच-ये आद प्रकारके विवाह करे गमे ङ। । मनुर ३।२१) 
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______ ~~~ 


अत्रेघोदाहरिष्येऽहमितिहासं पुरातनम्‌ । ओरध्वदेहिकदानस्य परं माहात्म्यसृचकेम्‌ ॥ १६॥ 
हे खग । सवर्ण पुरुषोँसे सवां स्त्रियों जो पुत्र उत्पन होते है, वे ओरस पुत्र कहै जातेर्हे ओर वे ह श्राद्ध प्रदान 


है, इस विषयमे क्या कहना ? दूसरेके द्वारा दिये गये श्राद्धसे भी प्रेत स्वर्गको चला जाता हं, इस विषयमे सुनो ॥ १५ ॥ 
यहाँ मेँ एक प्राचीन इतिहास कर्हगा, जो ओध्वंदैदिक दानके श्रेष्ट माहात्म्यको सुचित करता हे ॥ १६ ॥ 

पुरा त्रेतायुगे तार्य राजाऽऽसीद्‌ बभ्रुवाहनः । महोदये पुरे रम्ये धर्मनिष्ठो महाबलः ॥ १७॥ 

यज्वा दानपतिः श्रीमान्‌ ब्रह्मण्यः साधुवत्सलः। शीलाचारगुणोपेतो दयादाक्षिण्यसंयुतः ॥ ९८ ॥ 

पालयामास धर्मेण प्रजाः पुत्रानिवौरसान्‌ । क्षत्रधर्मरतो नित्यं स दण्ड्यान्‌ दण्डयत्रृपः॥ १९॥ 

हे तार्य! पूर्वकालमे त्रतायुगमे महोदय नामके रमणीय नगरमे महाबलशालौ ओर धर्मपरायण बभ्रुवाहन नामक 
एक राजा रहता था ॥ १७॥ वह यज्ञानृषटानपरायण, दानिं श्रष्ठ, लक्ष्मीसे सम्य, ब्राह्मणभक्त तथा साधु पुरुषांक 
प्रति अनुराग रखनेवाला, शील एवं आचार आदि गुणोसे युक्त, स्वजनो प्रति अपनत्व ओर इतरजनोके प्रति दयाके 
भावसे सम्यनन था॥ १९ ॥ क्षात्रधर्मपरायण वह (राजा बभ्रुवाहन) ओरस पुत्रकौ भति धर्मपूर्वक भपनी प्रजाका 
पालन करता था ओर दण्ड देनेयोग्य अपराधि्योको दण्ड देता था॥ १९॥ 

स कदाचिन्महावबाहः ससैन्यो मृगयां गतः। वनं विवेश गहनं नानावृक्षसमन्वितम्‌ ॥ २०॥ 
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नानापमृगगणाकोर्ण नानापक्षिनिनादितम्‌ । वनमध्ये तदा राजा मृगं दूरादपश्यत ॥ २९॥ 
तेन विद्धो मृगोऽतीव बाणेन सुदृढेन च। बाणमादाय स तस्य वनेऽदर्शनमेयिवान्‌॥ २२॥ 
वह महालाहु किसौ समय सेनाके साथ मृगयाके लिये नाना वृक्ँसे युक्तं एक घनघोर वनमें प्रविष्ट 
ह्‌आ॥२०॥ कह तन नाना मृगगणों (पशुओं)-से व्याप्त ओर अनेक पक्षियोसे निनादितं था। उस समय 
राजाने वनके मध्यमे दूरसे एक मृगको देखा ॥ २१॥ राजाके द्वारा सुदृढ ब्ाणसे विद्ध वह मृग बाणसहित 
जंगलमे अदृश्य हो गया ॥ २२॥ 
कक्षेण रुधिरद्रेण स राजाऽनुजगाम तम्‌। ततो मृगप्रसंगेन वनमन्यद्विवेश सः॥ २३॥ 
्षुतक्षामकण्ठो नृपतिः श्रमसन्तापमूरच्छितः। जलाशयं समासाद्य साश्च एव व्यगाहत ॥ २४॥ 
पपौ तदुदकं शीतं पद्मगन्धादिवासितम्‌ । ततोऽवतीर्य सलिलाद्विश्रमो बभ्रुवाहनः ॥ २५॥ 
ददर्श न्यग्रोधतरं शीतच्छायं मनोहरम्‌ । पहाविटपविस्तीर्ण पक्षिसंघनिनादितम्‌॥ २६॥ 
रुधिरसे गीली हई घासपर अंकित चिहयसे राजाने उसका पीछा किया। तब मृगके प्रसंगे वह राजा दूसरे वनमें 
जा पर्हुचा ॥ २३॥ भूख -प्याससे सृखे हुए कण्ठवाला तथा परिश्रमके संतापसे पीडित उस राजाने एक जलाशयके 
समीप पर्हुचकर घोडेके साथ उसमें स्नान किया॥ २४॥ तथा कमलकी गन्धादिसे सुगन्धित शीतल जलका पान 
किया। इसके वाद उस जलाशयसे बाहर निकलकर श्रमरहित राजा बभ्रुवाहनने वृक्षरूपी विशाल शाखाओकि कारण 
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फले हए. मनोहर ओर शीतल छायावाले तथा पक्षिसमृहोसे कूजित एक वटवृक्षको देखा ॥ २५. २६॥ 
वनस्य तस्य सर्वस्य महाकेतुमिव स्थितम्‌ । मूलं तस्य समासाद्य निषसाद महीपतिः ॥ २७॥ 
अथ प्रेतं ददर्शासौ क्षुत्तृड्भ्यां व्याकुलेन्दरियम्‌। उत्कचं मलिनं कुब्जं निर्मासं भीमदर्शनम्‌ ॥ २८ ॥ 
वह वृक्ष सम्पूर्णं वनकौ महती पताकाकौ भाति स्थित धा। उसकं जड्क पास जाकर राजा ब्रेट 
गया ॥ २७॥ उसके बाद राजाने भृख ओर प्याससे व्याकुल इन्िर्यावाले, ऊपरका आर उट हुए बालोवाल 
अत्यन्त मलिन, कृबडे ओर पांसरहित एक भयावह प्र॑तकौ दंखा ॥ २८ ॥ 
तं दृष्ट्रा विकृतं घोरं विस्मितो बभ्रुवाहनः । प्रेतोऽपि दृष्टा तं घोरामटवीमागतं नृपम्‌ ॥ २९॥ 
समुत्पुकमना भृत्वा  तस्यान्तिकमुपागतः। अब्रवीत्‌ स तदा ताक प्रेतराजो नृपं वचः ॥ ३०॥ 
प्रेतभावो मया त्यक्तः प्राप्तोऽस्मि परमां गतिम्‌ । त्वत्संयोगान्महाबाहो जातो धन्यतरोऽस्म्यहम्‌॥ ३९॥ 
उस विकृत आकृतिवाले भयावह प्रेतको देखकर बभ्रुवाहन विस्मित हो गया। प्रत भा घनं जंगलमें 
आये हण राजाको देखकर चकित हौ गया ओर समुत्सुक मनवाला होकर वह प्र॑तराज उसके पास आया। 
ह तार्य । तवर उस प्रेतराजने राजासे कहा-- ॥ २९-३०॥ हे महाबाहो ! आपके सम्बन्धसे मैने प्रतभावका त्याग 
कर दिया है अर्थात्‌ मेरा प्रेतभाव छट गया टै ओर मै परम शान्तिको प्राप्त हो गया हं तथा धन्यतर हो 
गया हूं ॥ ३१॥ 


८८ गरुडपुराण -सारोद्धार 


राजाताच 
कृष्णवर्णं करालस्य प्रेतत्वं घोरदर्शनम्‌। केन कर्मविपाकेन प्राप्तं ते बह्ममङ्कलम्‌॥ ३२॥ 
परेतत्वकारणं तात ब्रहि सर्वमशोषतः। कोऽसि त्वं केन दानेन प्रेतत्वं ते विनश्यति ॥ ३३॥ 
राजाने कहा- हे कृष्णवर्णवाले तथा भयावह रूपवाले प्रेत! किस कर्मके प्रभावे देखनेमे डरावने 
लगनेवाले ओर बहुत ही अमद्गलकारी इस प्रेतत्व- स्वरूपको तुमने प्राप्त किया है । हे तात! अपने प्रेतत्वकी 
प्रापिका सारा कारण बतलाओ। तुम कौन हो ओर किस दानसे तुम्हारा प्रेतत्व नष्ट होगा 2॥ ३२-३३॥ 


प्रैत उवाच 
कथयामि नृपश्रेष्ठ सर्वमेवादितस्तव । प्रेतत्वकारणं श्रुत्वा दयां कर्तु त्वमर्हसि ॥ ३४॥ 
वैदिशं नाम नगरं सर्वसम्पत्समन्वितम्‌ । नानाजनपदाकीर्णं नानारत्नसमाकुलम्‌ ३५॥ 
हर्म्यप्रासादणोभाद्ं नानाधर्मसमन्वितम्‌ । तत्राऽहं न्यवसं तात देवार्चनरतः सदा ॥ ३६॥ 


परेतने कहा--हे श्रेष्ठ राजन्‌! मँ आरम्भसे आपको सब्र कुछ बताता हँ । प्रेतत्वका कारण सुनकर आप कृपया 
उसे दूर करनेकौ दया कीजिये ॥ ३४॥ वैदिश नामका एक नगर था, जो सभी प्रकारकी सम्पत्तियोसे समृद्ध, नाना 
जनपदांसे व्याप्त, अनेक प्रकारके रलोंसे परिपूर्ण, धनिकोके भवनों तथा देव एवं राजप्रासादोसे सुशोभित ओर अनेक 
प्रकारके धर्मानुष्ठानोंसे युक्त था। हे तात! मेँ वहाँ रहता ह॒ आ निरन्तर देवपूजा किया करता था ॥ ३५.३६ ॥ 


सातवां अध्याय ८९ 


वैश्यो जात्या सुदेवोऽहं नाम्ना विदितमस्तु ते । हव्येन तर्पिता देवाः कव्येन पितरस्तथा ॥ ३७॥ 
विविधेर्दानयोगैश्च विप्राः सन्तर्पिता मया। दीनान्धकृपणेभ्यश्च दत्तमन्नमनेकधा॥ ३८॥ 
आपको विदित होना चाहिये कि मँ वैश्यजातिमें उत्पन हुआ ओर मेरा नाम सुदेव था। मैने हव्य प्रदान करके 
देवताओंका तथा कव्य प्रदान करके पितरोका तर्पण किया * ॥ ३७॥ अनेक प्रकारके दानोँसे मैने ब्राह्मणको सन्तुष्ट 
किया था ओर अनेक वार दीन, अंधे एवं कृपण (जरूरतमन्द) मनुष्योको अनन दिया धा॥ ३८ ॥ 
तत्सर्व निष्फलं राजन्‌ मम॒ दैवादुपागतम्‌ । यथा मे निष्फलं जातं सुकृतं तद्‌ वदामि ते ॥ ३९॥ 
ममेव सन्ततिर्नास्ति न सुहृन्न च बान्धवः। नचपमित्र हिमे तादृग्‌ यः कुर्यादौ्वदेहिकम्‌॥ ४०॥ 
यस्य न स्यान्महाराज श्राद्धं मासिकषोडशम्‌ । प्रेतत्वं सुस्थिरं तस्य दत्तैः श्राद्धशतैरपि ॥ ४९॥ 
(किंतु) हे राजन्‌! मेरा यह सारा सत्कर्म मेरे दुर्दैवसे निष्फल हो गया । जिस कारण मेरा सुकृत निष्फल हुआ 
वह मँ आपको बताता हूँ ॥ ३९ ॥ मुञ्चे कोई सन्तान नहीं है, मेरा कोई सुहद्‌ नहीं है, कोई बान्धव नहीं है ओर 
न एेसा कोटं मित्रही है जो मेरी ओध्वदेहिक क्रिया करता॥ ४०॥ हे महाराज! ( मृत्युके अनन्तर ) जिस व्यक्तिके 
उद्ेश्यसे षोडश मासिक श्राद्ध नहीं दिये जाते, सैकड़ों श्राद्ध करनेपर भी उसका प्रेतत्वं सुस्थिर हौ रहता है अर्धात्‌ 
टूर नही होता ॥ ४१॥ 


* देवार्थमन्नं हव्यं स्यात्‌ पित्यर्थं कव्यमेव च। 
देवता ओके निमित्त प्रदान किया जानेवाला द्रव्य हव्य तथा पितरके निमित्त प्रदान किया जानेवाला द्रव्य कव्य कहलाता रै। 
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त्वमौर्वदेहिकं कृत्वा मामुद्धर महीपते । वर्णानां चैव सर्वेषां राजा बन्धुरिहोच्यते ॥ ४२॥ 

तन्मां तारय राजेन्द्र मणिरत्नं ददामि ते। यथा मे सद्रतिर्भुयात्‌ प्रेतयोनिश्च गच्छति ॥ ४३॥ 

यथा कार्यं त्वया वीर मम चेदिच्छसि प्रियम्‌ । क्षुधातृषादिधिर्दुःखैः प्रेतत्वं दुःसहं मम॥ ४४॥ 

हे महाराज! आप मेरा ओध्वदिहिक कृत्य करके मेरा उद्धार कौजिये । ( क्योकि) इस लोकमें राजा सभी वर्णोका 
बन्धु कहा जाता है ॥ ४२॥ इसलिये हे राजेन्द्र ! आप मेरा उद्धार कीजिये, भै आपको मणिरत्र देता हँ । हे वीर ! यदि 
आप मेरा हित चाहते हैँ तो जैसे मेरी सद्गति हौ सके ओर मेरी प्रेतयोनिसे जैसे मुक्ति हो सके, वैसा आप करें । 
भूख - प्यास आदि दु: खोके कारण यह प्रतयोनि मेरे लिये दुःसह हो गयी है ॥ ४३-४४॥ 

स्वादूदकं फलं चास्ति वनेऽस्मिज्छीतलं शिवम्‌ । न प्राप्नोमि क्षुधार्तोऽहं तृषार्तो न जलं क्रचित्‌॥ ४५॥ 

यदि मे हि भवेद्राजन्‌ विधिर्नारायणो महान्‌ । तदग्रे वेदमन्त्रैश्च क्रिया सर्वौर्ध्वदैहिकी ॥ ४६ ॥ 

तदा नश्यति मे नृनं प्रेतत्वं नाऽत्र संशयः। वेदमन्त्रास्तपोदानं दया सर्वत्र जन्तुषु ॥ ४७॥ 

सच्छास्त्रश्रवणं विष्णोः पूजा सज्नसंगतिः । प्रेतयोनिविनाशाय भवन्तीति मया श्रुतम्‌ ॥ ४८॥ 

इस वनमें सुन्दर स्वादवाले शीतल जल ओर फल विद्यमान हँ, फिर भी में भूख ओर प्याससे पीडित 
ह| मुञ्चे जल ओर फलकी प्राप्ति नहीं हो पाती ॥ ४५॥ हे राजन्‌! यदि मेरे उदेश्यसे यथाविधि नारायणबलि 
कौ जाय, उसके बाद वेदमन्त्रोके द्वारा मेरी सभी ओध्वदेहिक क्रिया सम्पननन कौ जाय तो निश्चित ही मेरा 
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परेतत्व नष्ट हो जायगा, इसमें संशय नहीं है। मैने सुन रखा है कि वेदके मन्त्र, तप, दान ओर सभी 
प्राणियोमे दया, सत्‌-शास्तरोंका श्रवण, भगवान्‌ विष्णुकी पूजा ओर सज्जनोंको संगति-ये सब प्रेतयोनिके 
विनाशके लिये होते हैँ ॥ ४६-- ४८ ॥ 
अतो वक्ष्यामि ते विष्णुपूजां प्रेतत्वनाशिनीम्‌। 

सुवर्णद्रयमानीय सुवर्णं न्यायसंचितम्‌ । तस्य नारायणस्यैकां प्रतिमां भूप कल्पयेत्‌ ॥ ४९॥ 

पीतवस्त्रयुगच्छन्नां सर्वाभरणभूषिताम्‌ । स्नापितां विविधस्तोयैरधिवास्य यजेत्ततः ॥ ५०॥ 

इसलिये भँ आपसे प्रेतत्वको नष्ट करनेवाली विष्णुपूजाको कर्हरगा। हे राजन्‌! न्यायोपार्जित दो सुवर्ण 
(३२ माशा) भारका सोना लेकर उससे नारायणकी एक प्रतिमा बनवाये, जिसे विविध पवित्र जलोँसे स्नान कराकर दो 
पीले वस्त्रोसे वेष्टित करके सभी अलङ्कारोंसे विभूषितकर अधिवासित करे, तदनन्तर उसका पूजन करे ॥ ४९-५०॥ 

पूरवे तु श्रीधरं तस्य दक्षिणे मधुसूदनम्‌ । पश्चिमे वामनं देवमुक्तरे च गदाधरम्‌॥ ५९॥ 

मध्ये पितामहं चैव तथा देवं महेश्वरम्‌। पूजयेच्य विधानेन गन्धपुष्पादिभिः पृथक्‌ ॥५२॥ 

ततः प्रदक्षिणीकृत्य वह्लौ सन्तर्प्य देवताः । घुतेन दध्ना क्षीरेण विश्वेदेवां श्च तर्पयेत्‌ ॥ ५३॥ 

उस प्रतिमाके पूर्वभागमें श्रीधर, दक्षिणमें मधुसूदन, पश्चिमे वामन ओर उत्तरम गदाधर, मध्यमं 
पितामह ब्रह्मा तथा महादेव शिवको स्थापना करके गन्ध- पुष्पादि द्रव्योके द्वारा विधि-विधानसे पृथक्‌- 
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पृथक्‌ पूजन करे ॥ ५१-५२॥ उसके बाद प्रदक्षिणा करके अग्निम (हवन करके) देवताओंको तृप्त करके 
घृत, दधि तथा दूधसे विश्चेदेवोंको तृप्त करे॥५३॥ 
ततः स्नातो विनीतात्मा यजमानः समाहितः । नारायणाग्रे विधिवत्स्वां क्रियामोध्वदेहिकीम्‌॥ ५४॥ 
आरभेत यथाशास्त्रं क्रोधलोभविवर्जितः। कुर्याच्छरद्धानि सर्वाणि वृषस्योत्सर्जनं तथा ॥ ५५॥ 
ततः पदानि विप्रेभ्यो दद्याच्यैव त्रयोदश । शय्यादानं प्रदत्वा च घटं प्रेतस्य निर्वपेत्‌ ॥ ५६ ॥ 
तदनन्तर समाहित चित्तवाला यजमान स्नान करके नारायणके आगे विनीतात्मा होकर विधिपूर्वक मनमें 
संकल्पित ओौध्वदैहिक क्रियाका आरम्भ करे॥५४॥ इसके बाद क्रोध ओर लोभसे रहित होकर शास्त्र. विधिसे 
सभो श्राद्धको करे तथा वृषोत्सर्गं करे ॥ ५५ ॥ तदनन्तर ब्राद्यणोको तेरह पददान* करे, फिर शय्यादान देकर 
प्रेतके लिये घटका दान करे॥५६॥ 
राजोवाच 
कथं प्रेतघटं कुर्याद्‌ दद्यात्‌ केन विधानतः। ब्रूहि सर्वानुकप्पार्थं घटं प्रेतविमुक्तिदम्‌॥ ५७॥ 
राजाने कटा -- (हे प्रेत!) किस विधानसे प्रेतघटका निर्माण करना चाहिये ओर किस विधानसे उसका दान 


° छत्र ( छता), उपानह ( जृता), वस्त्र, मुद्रिका ( अंगृठी ), कमण्डलु, आसन, पञ्चपात्र- ये सात वस्तुं पद कटी गयौ है । दण्ड, ताप्रपात्र, 
आमान (कच्चा अन्न), भोजन, घृत ओर यज्ञोपवौतको मिलाकर (५-६-१३) पदक सम्पूर्णता होती है । ( सारोद्धार १३।८३-८४) 
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करना चाहिये। सभी प्राणियोँके ऊपर अनुकम्पा करनेके हेतुसे प्रेतोको मुक्ति दिलानेवाले प्रेतघर _ दानके विषयमे 


बताये ॥ ५७ ॥ 
प्रेत उवाच 


साधु पृष्टं महाराज कथयामि निबोध ते । प्रेतत्वं न भवेद्योन दानेन सुदृढेन च॥५८॥ 
दानं प्रेतघटं नाम सर्वाऽशुभविनाशकम्‌ । दुर्लभं सर्वलोकानां दुर्गतिक्षयकारकम्‌॥ ५९॥ 
सन्तसहाटकमयं तु घटं विधाय ब्रह्मेशकेशवयुतं सह लोकपालैः। 
क्षीराज्यपूर्णविवरं प्रणिपत्य भक्त्या विप्राय देहि तव दानशतैः किमन्यैः ॥ ६०॥ 
प्रेते कहा-- टे महाराज ! आपने ठीक पृष्ठा दै, जिस सुदृढ दानसे प्रेतत्व नहीं होता है, उसे मेँ कहता हँ 
आप ध्यानसे सुने ॥ ५८ ॥ प्रेतघरका दान, सभी प्रकारके अमङ्गलोका विनाश करनेवाला, सभी लोकों दुर्लभ ओर 
दुर्गतिको नष्ट करनेवाला है ॥ ५९ ॥ ब्रह्मा, शिव तथा विष्णुसहित लोकपालोसे युक्त तपाये हए सोनेका एक घर 
बनाकर उसे दृध, घी आदिसे पूरा भरकर, भक्तिपूर्वक प्रणाम करके ब्राह्मणको दान करे । (इसके अतिरिक्त) तुम्द 
अन्य सैकड़ों दानोको देनेकी क्या आवश्यकता 2 ॥ ६० ॥ 
ब्रह्मा मध्ये तथा विष्णुः शङ्करः शङ्करोऽव्ययः । प्राच्यादिषु च तत्कण्ठे लोकपालान्‌ क्रमेण तु॥ ६९॥ 
सम्पूज्य विधिवद्‌ राजन्‌ धूपैः कुसुमचन्दनैः । ततो दुग्धाऽऽज्यसहितं घटं देयं हिरण्मयम्‌ ॥ ६२॥ 
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सर्वदानाधिकं चैतन्महापातकनाशनम्‌ । कर्तव्यं श्रद्धया राजन्‌ प्रेतत्वविनिवृत्तये ॥ ६३ ॥ 

हे राजन्‌! उस घटके मध्यमे ब्रह्मा, विष्णु तथा कल्याण करनेवाले अविनाशी शङ्करकौ स्थापना करे 
एवं घटके कण्टमे पूर्वं आदि दिशाओंमें क्रमशः लोकपालोका आवाहन करके उनकौ धूप, पुष्प, चन्दन 
आदिसे विधिवत्‌ पूजा करके दूध ओर घीके साथ उस हिरण्यमय घटका (ब्राह्मणको) दान करना 
चाहिये ॥ ६१-६२॥ हे राजन्‌! प्रेतत्वकौ निवृत्तिके लिये सभी दानमे श्रेष्ठ ओर महापातकोंका नाश 
करनेवाले इस दानको श्रद्धापूर्वक करना चाहिये ॥ ६३॥ 

श्रीभगवानृवाच 

एवं संजल्पतस्तस्य प्रेतेन सह काश्यप । सेनाऽऽजगामानुपदं हस्त्यश्चरथसंकुला ॥ ६४॥ 

ततो बले समायाते दक्वा राज्ञे महापमणिम्‌। नमस्कृत्य पुनः प्रार्थ्य प्रेतोऽदर्शनमेयिवान्‌ ॥ ६५॥ 

श्रीभगवानने कहा-- हे कश्यपपुत्र गरुड ! प्रेतके साथ इस प्रकार बातचीत हो ही रही धी कि उसी समय 
हाथी, घोडे आदिसे व्याप्त राजाकी सेना पीछे वहां आ गयी ॥ ६४॥ सेनाके आनेके बाद राजाको महामणि 
देकर उन्हें प्रणाम करके पुनः (अपने उद्धारके लिये ओध्वदैहिक क्रिया करनेक ) प्रार्थना करके वह प्रेत अदृश्य 
हो गया ॥ ६५॥ 

तस्माद्‌ वनाद्‌ विनिष्क्रम्य राजापि स्वपुरं ययौ । स्वपुरं च समासाद्य तत्सर्वं प्रेतभाषितम्‌॥ ६६॥ 
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चकार विधिवत्‌ पक्षिन्नौरध्वदेहिकजं विधिम्‌ । तस्य पुण्यप्रदानेन प्रेतो मुक्तो दिवं ययौ ॥ ६७॥ 

हे पक्षिन्‌ ( तदनन्तर) उस वनसे निकलकर राजा भी अपने नगरको चला गया ओर अपने नगरमे पटंचकर 
प्रतके द्वारा बताये हुए वचनोँके अनुसार उसने विधि- विधानसे ओ्ध्वदेहिक क्रियाका अनुष्ठान किया। उसके 
पुण्यप्रदानसे मुक्त होकर प्रेत स्वर्गको चला गया ॥ ६६-६७॥ 

श्राद्धेन परदत्तेन गतः प्रेतोऽपि सद्रतिम्‌। किं पुनः पुत्रदत्तेन पिता यातीति चाद्धूतम्‌॥ ६८ ॥ 

इतिहासमिमं पुण्यं श्रुणोति श्रावयेच्च यः। न तौ प्रेतत्वमायातः पापाचारयुतावपि ॥ ६९॥ 

डति गरुडपुराणे सारोद्धारे कश्रुवाहनप्रेतसंस्कारो नाम सप्तमोऽध्यायः ॥ ७॥ 
^=” ओह ^^ 

जवर दूसरेके द्वारा दिये हए श्राद्धे प्रेतकौ सद्गति हो गयी तो फिर पुत्रके द्वारा प्रदत्त श्राद्धसे पिताकी सद्गति 
हो जाय, इसमे क्या आश्चर्य ॥ ६८ ॥ इस पुण्यप्रद इतिहासको जो सुनता है ओर जो सुनाता है वे दोनों पापाचारोसे 
युक्तं होनेपर भी प्रेतत्वको प्राप्त नहीं होते ॥ ६९॥ 

॥ इस प्रकार गरुडपएराणके अन्तर्गत सारोद्धारम ' बश्रकाहनप्रेतसस्कार ' नामक सातवाँ अध्याय पूरा हआ ॥ ७॥ 


0 


आठवों अध्याय 


आतुरकालिक ( मरणकालिक ) दान एवं मरणकालमें भगवन्नाम-स्मरणक्रा माहात्म्य, 
अष्टमहादानोंका फल तथा धर्माचरणवक्छी महिमा 
गरड उका 
आमुष्पिकीं क्रियां सर्वा वद सुकृतिनां मम। कर्तव्या सा यथा पुत्रस्तथा च कथय प्रभो ॥ ९ ॥ 
गरुडजीने कहा--हे प्रभो ! पुण्यात्माओंकी सारौ पारलौकिक क्रियाओंके सम्बन्धमें मुञ्चे बताइये । पुत्रको जिस 
प्रकार वह क्रिया करनी चाहिये, उसे उसी प्रकार किये ॥ १॥ 
श्रीभगवानुवाच 
साधु पृष्टं त्वया ताक्ष्यं मानुषाणां हिताय वै। धार्भिकार्ह च यत्कृत्यं तत्सर्व कथयामि ते॥ २ ॥ 
सुकृती वार्धके दृष्टा शरीरं व्याधिसंयुतम्‌ । प्रतिकूलान्‌ ग्रहां श्चैव प्राणघोषस्य चाश्रुतिम्‌॥ ३ ॥ 
तदा स्वमरणं ज्ञात्वा निर्भयः स्यादतन्दरितः । अज्ञातज्ञातपापानां प्रायश्चित्तं समाचरेत्‌ ॥ ४ ॥ 
श्रीभगवान्‌ने कहा -हे तार्य । मनुष्योके हितको दृष्टिसे आपने बड़ी उत्तम वात पृषछछी है । धार्मिक मनुष्यके लिये 
करनेयोग्य जो कृत्य हैँ, वह सब मेँ तुम्हे कहता हूँ ॥ २ ॥ प॒ण्यात्मा व्यक्ति वद्धावस्थाके प्रात होनेपर अपने शरीरको व्याधिग्रस्त 


आटठवां अध्याय ९७ 


तथा ग्रहोको प्रतिकूलताको देखकर ओर प्राणवायुके नाद न सुनायी पड्नेपर अपने मरणका समय जानकर निर्भय हो 
जाय ओर आलस्यका परित्याग कर जाने -अनजाने किये गये पापोकि विनाशके लिये प्रायश्चित्तका आचरण करे ॥ ३-४॥ 
यदा स्यादातुरः कालस्तदा स्नानं समारभत्‌ । पूजनं कारयेद्धिष्णोः शालग्रामस्वरूपिणः ॥ ५ ॥ 
अर्चयेदरन्धपुष्यैश्च कुकुमेस्तुलसीदलैः । धुपैदीपश्च नैवेद्ैर्बहुभिर्मोदकादिभिः॥ ६ ॥ 
दत्त्वा च दक्षिणां विप्रत्नवेद्यादेव भोजयेत्‌। अष्टाक्षरं जपेन्मन्त्रं द्वादशाक्चरमेव च॥ ७॥ 
जब आतुरकाल उपस्थित हौ जाय तो स्नान करके शालग्रामस्वरूप भगवान्‌ विष्णुकी पृजा कराये ॥ ५॥ गन्ध, 
पुष्प, कुंकुम, तुलसीदल, धूप, दीप तथा बहुत-से मोदक आदि नैवेद्योंको समर्पित करके भगवान्‌की अर्चा 
करे॥६॥ ओर विग्ोंको दक्षिणा देकर नैवेद्यका ही भोजन कराये तथा अष्टा्षर! अथवा द्वादशाक्षरः _मन्त्रका जप 
करे ॥ ७॥ 
संस्मरच्छृणुयाच्यैव विष्णोर्नाम शिवस्य च । हरनाम हरेत्‌ पापं नृणां श्रवणगोचरम्‌॥ ८ ॥ 
रोगिणोऽन्तिकमासाद्य शोचनीयं न॒ बान्धवैः । स्मरणीयं पवित्रं मे नामधेयं मुहुर्मुहुः ॥ ९ ॥ 
भगवान्‌ विष्णु ओर शिवके नामका स्मरण करे ओर सुने, भगवान्‌का नाम कानोंसे सुनाई पटनेपर वह मनुष्यके 
पापको नष्ट करता है ॥ ८ ॥ रोगीके समीप आकर बान्धवोंको शोक नहीं करना चाहिये। प्रत्युत मेरे पवित्र नामका 
नी 8 


१. ॐ नमो नारायणाय । २. ॐ नमो भगवते वासुदेवाय । 
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वार वार स्मरण- कीर्तन करना चाहिये ॥ ९॥ 
मत्स्यः कर्मो वराहश्च नारसिंहश्च वामनः। रामो रामश्च कृष्णश्च बुद्धः कल्की तथैव च ॥ १०॥ 
एतानि दश॒ नामानि स्मर्तव्यानि सदा बुधैः । समीपे रोगिणो ब्रूयु्बन्धिवास्ते प्रकीर्तिताः ॥ ९९॥ 
कृष्णेति मङ्गलं नाम॒ यस्य॒ वाचि प्रवर्तते । तस्य भस्मीभवन्त्याशु महापातककोटयः ॥ १२॥ 
विदान्‌ व्यक्तिको मत्स्य, कूर्म, वराह, नारसिंह, वामन, परशुराम, राम, कृष्ण, बुद्ध ओर कल्कि इन दस 
नामका सदा स्मरण-कौर्तन करना चाहिये । जो व्यक्ति रोगीके समीप उपर्युक्त नामका कीर्तन करते है वेही 
उसके सच्च बान्धव कहे गये दै ॥ १०-११॥ ' कृष्ण ' यह मद्घलमय नाम जिसकी वाणीसे उच्चरित होता है, उसके 
करोडों महापातक तत्काल भस्म हो जाते हें ॥ १२॥ 
प्रियमाणो हरनाम गृणन्‌ पुत्रोपचारितम्‌। अजामिलोऽप्यगाद्धाम किं पुनः श्रद्धया गृणन्‌॥ ९३॥ 
हरिर्हरति पापानि दुष्टचित्तैरपि स्मृतः । अनिच्छयापि संस्पृष्टो दहत्येव हि पावकः ॥ ९४॥ 
हरेर्नाम्नि च या शक्तिः पापनिर्हरणे द्विज । तावत्कर्तुं समर्थो न पातकं पातकी जनः ॥ १५॥ 
मरणासन्न अवरस्थामे अपने पुत्रके वहानेसे * नारायण ' नाम लेकर अजामिल भी भगवद्धामको प्राप्त हो गया 
तौ फिर जौ श्रद्धापूर्वकं भगवानूके नामका उच्चारण करनेवाले हैँ, उनके विषयमे क्या कहना !॥ १३॥ दृषित 


१. ये दस भगवान्‌के प्रमुख अवतार कहे गये रै 


आठवां अध्याय ९९ 


चित्तवृत्तिवाले व्यक्तिके द्वारा भी स्मरण किये जानेपर भगवान्‌ उसके समस्त पापोको नष्ट कर देते है, जैसे 
अनिच्छापूर्वक भी स्पर्श करनेपर अग्नि जलाता ही है ॥ १४॥ हे द्विज ! ( वासनाके सहित) पापका समूल विनाश 
करनेकी जितनी शक्ति भगवान्‌के नाममें है, पातकी मनुष्य उतना पाप करनेमे समर्थ ही नहीं टै ॥ १५॥ 
किङ्करेभ्यो यमः प्राह नयध्वं नास्तिकं जनम्‌ । नैवानयत भो दूता हरिनामस्मरं नरम्‌ ॥ ९६॥ 
अच्युतं केशवं रामनारायणं कृष्णदामोदरं वासुदेवं हरिम्‌। 
श्रीधरं माधवं गोपिकावह्छभं जानकीनायकं रामचन्द्रं भजे॥ ९७॥ 
कमलनयन वासुदेव विष्णो धरणिधराच्युत शद्भुचक्र पाणे । 
भव शरणमितीरयन्ति ये वै त्यज भट दूरतरेण तानपापान्‌॥ १९८॥ 
तानानयध्वमसतो विमुखान्मुकु न्दपादारविन्दमकरन्दरसादजस््रम्‌। 
निष्किञ्चनैः परमहंसकुलै रसजनर्जष्टादगृहे निरयवर्त्मनि बद्धतृष्णान्‌ ॥ १९॥ 
यमदेव अपने किङ्करोसे कहते हैँ --हे दूतो ! हमारे पास नास्तिकजनोंको ले आया करो । भगवान्‌के नामका स्मरण 
करनेवाले मनुष्योको मेरे पास मत लाया करो ॥ १६॥ (क्योकि) मँ (स्वयं ) अच्युत, केशव, राम, नारायण, कृष्ण, 
दामोदर, वासुदेव, हरि, श्रीधर, माधव, गोपिकावल्लभ, जानकीनायक रामचनद्रका भजन करता हूं ॥ १७॥ हे दूतो ! जो 
व्यक्ति हे कमलनयन, हे वासुदेव, हे विष्णु, हे धरणिधर, हे अच्युत, हे शद्भचक्रपाणि ! आप मेरे शरणदाता हो-एेसा 
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कहते रँ, उन निष्पाप व्यक्तियोको तुम दूरसे ही छोड़ देना ॥ १८ ॥ (हे दूतो !) जो निष्किञ्चन ओर रसज्ञ परमहं सोके द्वारा 
निरन्तर आस्वादित भगवान्‌ मुकुन्दके पादारविन्द-मकरन्द-रससे विमुख हैँ ( अर्थात्‌ भगवद्धक्तिसे विमुख हैँ ) ओर 
नरकके मूल गृहस्थौके प्रपञ्चमें तृष्णासे बद्ध हैँ, एेसे असत्पुरुषोंको मेरे पास लाया करो ॥ १९॥ 
जिह्वा न वक्ति भगवद्गुणनामधेयं चेतश्च न स्मरति तच्यरणारविन्दम्‌। 
कृष्णाय नो नमति यच्छिर एकदापि तानानयध्वमसतोऽकृतविष्णुकृत्यान्‌ ॥ २०॥ 
तस्मात्‌ संकोर्तनं विष्णोर्जगन्मङ्कलमंहसाम्‌ । महतामपि पक्षीन्द्र विद्धयैकाम्तिकनिष्कृतिम्‌॥ २९॥ 
जिनको जिह्वा भगवान्‌के गुण ओर नामका कीर्तन नहीं करती, चित्त भगवान्‌के चरणारविन्दका स्मरण 
नहीं करता, सिर एक बरार भी भगवान्‌को प्रणाम नहीं करता, एेसे विष्णुके (आराधना -उपासना 
आदि) कृत्योसे रहित असत्पुरुषोंको (मेरे पास) ले आओ॥ २०॥ इसलिये हे पक्षीन्द्र! जगतुमे मङ्गल- 
स्वरूप भगवान्‌ विष्णुका कर्तन ही एकमात्र महान्‌ पापोके आत्यन्तिक ओर एेकान्तिक निवृत्तिका प्रायश्चित्त 
है-एेसा जानो ॥ २१॥ 
प्रायश्चित्तानि चीर्णानि नारायणपराङ्मुखम्‌। न निष्पुनन्ति दुर्बुद्धिं सुराकृम्भमिवापगाः ॥ २२॥ 
कृष्णनाप्ना न नरकं पश्यन्ति गतकिल्बिषाः। यमं च तद्धटांश्चैव स्वप्नेऽपि न कदाचन ॥ २३॥ 
नारायणसे पराड्मुख रहनेवाले व्यक्तियोके द्वारा किये गये प्रायश्चित्ताचरण भी दुर्बद्धि प्राणीको उसी 


